
  
    
      
    
  


  
    
      
        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        
      
    
  


  První kapitola


  


  Večer třináctého listopadu lilo ve Stockholmu jako zkonve:. VKollbergově bytě nedaleko jižní předměstské stanice podzemní dráhy Skärmarbrink hráli hostitel aMartin Beck šachy. Vposledních dnech se nic zvláštního nestalo aoba měli volno.


  Martin Beck hrál šachy mizerně, ale rád. Kollberg měl dvouměsíční dceru. Dnes večer musel dítě hlídat aMartinu Beckovi se zase nechtělo domů. Počasí bylo pod psa. Nad střechami visela opona deště, do oken bubnoval liják ana pustých ulicích se objevovali jen ojedinělí chodci, které•do toho nečasu zřejmě vyhnalo něco kromobyčejného.


  Před velvyslanectvím Spojených států na Strandvägenu av přilehlých ulicích se pralo čtyři sta dvanáct policistů spřibližně dvojnásobným počtem demonstrantů. Policisté byli vyzbrojeni slzným plynem, pistolemi, obušky, auty, motocykly, krátkovlnnými vysílačkami, megafony, psy avyplašenými koňmi, ademonstranti dopisem arozmoklými transparenty. Tvořili velice nesourodý zástup třináctiletých školaček vtexaskách av bundách, nesmírně vážně se tvářících studentských vůdců, provokatérů, profesionálních rušitelů pořádku ajedné pětaosmdesátileté výtvarné umělkyně vrádiovce as modrým deštníkem zčistého hedvábí. Cosi je spojilo, aby společně vzdorovali dešti avšeličemu dalšímu. Policisté nepředstavovali zrovna elitu sboru.


  Stáhli je zrůzných okolních okresů. Každý strážník, který se znal snějakým lékařem, nebo si knějakému našel cestu, se zakce ulil. Atak tu byli jen takoví, co věděli, oč jde, ajimž se vpolicejním žargonu říká kohouti, apak ti, co byli příliš mladí anezkušení, aby si troufali se ulít, anavíc neměli tušení, oč jde. Koně se vzpínali achňapali po uzdách, policisté si ohmatávali pouzdra pistolí aútočili obušky. Drobné děvčátko neslo tabuli spozoruhodným nápisem: PLŇTE SVOU POVINNOST! PLOĎTE VÍC POLICAJTŮ! Vrhli se na ni tři strážníci, každý znich otělesné váze asi osmdesáti kilogramů, roztrhali jí nápis avtáhli ji do policejního auta, kde jí zkroutili ruce za zády. Dohromady policie zadržela přibližně padesát osob. Některým tekla krev.


  Vyskytovalo se mezi nimi několik slavných lidí, onichž nebylo pochyb, že otom budou psát do novin, mluvit vrozhlase av televizi. Ty hned na okresní stanici somluvami vypoklonkovali ze dveří. Ostatním to tak lehce neprošlo. Jeden zpolicistů na koni dostal prázdnou láhví do hlavy, takže někdo musel po něm tu láhev hodit.


  Celou operaci vedl vysoký policejní důstojník, který měl vojenskou školu. Byl pokládán za experta ve věcech veřejného pořádku aspokojeně sledoval chaos, který se mu podařilo vyvolat.


  Vbytě uSkärmarbrinku sebral Kollberg šachové figurky, nasypal je do krabice azasunul víko. Jeho žena se právě vrátila zvečerního kursu ahned si šla lehnout.


  "Ty se to do smrti nenaučíš," řekl smutně Kollberg.


  "Nemám na to buňky," řekl chmurně Martin Beck.


  Kollberg začal mluvit oněčem jiném.


  "Na Strandvägenu je teď asi pěkná mela."


  "Asi jo. Oco vlastně jde?"


  "Chtějí americkému velvyslanci předat nějaký dopis," řekl Kollberg. "Prostě dopis. Proč mu to nepošlou poštou?"


  "Protože by si toho nikdo nevšiml."


  "'To je fakt. Ale stejně je člověku ztoho všeho stydno."


  "Máš pravdu," řekl Martin Beck.


  •Oblékl si kabát, nasadil si klobouk aměl se kodchodu.


  Kollberg rychle vstal.


  "Půjdu kousek stebou," řekl.


  "Takhle pozdě?"


  "Trochu se projdu."


  "V tomhle počasí?"


  "Já chodím rád vdešti," řekl Kollberg aoblékl si tmavomodrý popelínový kabát.


  "Jako by nestačilo, že se nachladím já," namítl Martin Beck.


  Martin Beck aKollberg byli policisté. Pracovali voddělení pro vyšetřování vražd. Neměli zrovna co dělat as dobrým svědomím odpočívali.


  Na ulicích nebylo vidět jediného strážníka. Před stanicí podzemní dráhy stála stará dáma amarně čekala, až se nějaký objeví, zasalutuje as úsměvem jí převede přes ulici. Uprostřed centra někdo cihlou rozbíjel výkladní skříň naprosto bez obav, že by mohl být vyrušen vytím sirény policejního auta.


  Policie měla plné ruce práce jinde.


  Týden předtím učinil její vrchní šéf prohlášení pro veřejnost, že policie je nucena zanedbávat své běžné povinnosti, aby mohla ochránit amerického velvyslance před různými akcemi lidí, kteří nemají rádi Lyndona Johnsona aválku ve Vietnamu. Kriminálnímu asistentovi Lennartu Kollbergovi se Lyndon Johnson aválka ve Vietnamu taky nelíbili, ale líbily se mu procházky vdešti.


  Vjedenáct hodin demonstrace zhruba skončila, ale liják neskončil. Právě vtu chvíli došlo ve Stockholmu kzavraždění osmi lidí ak pokusu ozavraždění devátého.


  


  Konec první kapitoly


  Druhá kapitola


  


  Řekl si mrzutě : "Prší." Azadíval se zokna autobusu.


  Listopadová tma, déšť, proudy studeného deště. Blíží se zima.


  Brzy se objeví sníh.


  Vtuhle dobu není ve Stockholmu jediný lákavý kout. Zvlášť ne na téhle ulici. Samé holé stromy astářím poznamenané činžáky. Na co ji tu vůbec stavěli. Nemá žádný smysl. Vůbec nikam nevede.


  Široká, pustá ulice bez jediné osvětlené výkladní skříně as liduprázdnými chodníky. Je tu jako tristní pomník velikášského urbanisty, který něco začal anedokončil. Nic než vysoké, holé stromy apouliční svítilny, jejichž ostré bílé světlo se odráží vkalužích ana střechách aut omývaných deštěm.


  Než nastoupil, chodil vdešti tak dlouho, že měl promočené vlasy inohavice, zateklo mu za límec, nohy měl mokré po kolena amezi lopatkami ho studilo.


  Rozepnul si oba vrchní knoflíky svrchníku, zastrčil si ruku za sako asáhl si na pažbu pistole. Byla studená anavlhlá.


  Při tom dotyku pocítil bezděčné zachvění apokusil se myslet na něco jiného. Například na hotel Andraitx, kde před necelým půl rokem strávil dovolenou. Na těžké, nehybné vedro asluncem ozářené nábřeží, na rybářské čluny anebe, které se modralo nad horským hřebenem na protější straně zálivu abylo neustále jakoby na dosah ruky.


  Napadlo ho, že tam vtuto roční dobu asi taky prší zrovna tak jako tady, anavíc tam nemají ústřední topení. Jenom otevřené krby.


  Ato už se octl vjiné ulici. Za chvilku bude muset vystoupit azase chodit vtom dešti.


  Zaslechl, jak někdo sestupuje po schodech za jeho zády, auvědomil si, že to bude ten, kterého viděl nastupovat ještě vcentru před obchodním domem Ählén na Klarabergsgatanu.


  Prší, řekl si vduchu. Nechodím rád vdešti. Nesnáším deštivé počasí. Jsem zvědavý, kdy už dostanu povýšení. Do čeho jsem se to vlastně zaplet, proč radši neležím doma vposteli...


  To byla jeho poslední myšlenka.


  Byl to červený dvoupatrový autobus shorní částí karosérie krémové barvy as šedou střechou, typ Leyland Atlantean, vyrobený vAnglii, ale přizpůsobený pro dopravu vpravo, zavedenou přede *9


  dvěma měsíci. Dnes večer jezdí na stockholmské lince čtyřicet sedm zBellmansro na Djurgärden aKarlberg azpátky. Ted' jede severozápadním směrem ablíží se ke konečné na Severonádražní ulici jenom několik metrů od hranice mezi Stockholmem aSolnou.


  Solna je vlastně předměstí Stockholmu, ale představuje samostatnou správní jednotku, ikdyž hranici mezi oběma městy netvoří nic jiného než přerušovaná čára na mapě.


  Byl to velký autobus, víc než jedenáct metrů dlouhý atéměř čtyři apůl metru vysoký. Vážil přes patnáct tun. Když projížděl stlumeným hukotem, se zapnutými světlomety azamženými okny po liduprázdné Karlberské třídě alejí holých stromů, působil docela teplým apřívětivým dojmem. Odbočil doprava na Norrbackou ulici, ajak sjížděl po dlouhém svahu kSeveronádražní ulici, hukot motoru se poněkud ztišil. Déšť bubnoval na střechu azpod kol valících se po svahu vystřikovaly spleskotem kaskády vody.


  Tam, kde končila ulice, končil isvah. Tady autobus odbočoval vtřicetistupňovém úhlu na Severonádražní ulici apak už zbývalo jenom tři sta metrů ke konečné stanici.


  Jediný člověk, který vtuto chvíli autobus pozoroval, byl muž, který se osto padesát metrů dál na Norrbacké ulici tiskl kdomovní zdi. Byl to zloděj, který se právě chystal rozbít okenní tabuli. Čekal tu na autobus hezkou chvíli, ateď jej sledoval, aby se moh• nerušeně pustit do práce, jakmile projede.


  Uviděl, jak na křižovatce přibrzdil, rozsvítil blikače azačal odbočovat vlevo. Pak mu zmizel zdohledu. Prudký déšť vtu chvíli ještě víc zesílil, takže přehlušoval všechny ostatní zvuky. Muž zvedl ruku' arozbil sklo.


  Proto nezahlédl, že autobus oblouk nedokončil. Červený patrový autobus se uprostřed zatáčky na okamžik jakoby zastavil. Pak přejel ulici, vyjel na chodník azabořil se do drátěné ohrady, která odděluje Severonádražní ulici od pustého nákladového nádraží na druhé straně. Tam zůstal stát.


  Motor zhasl, ale světlomety ivnitřní osvětlení svítily dál.


  Zamžená okna zářila do studené tmy stejně přívětivě jako před chvílí.


  Ana střechu bubnoval déšť.


  Bylo to ve Stockholmu vjedenáct hodin atři minuty třináctého listopadu 1967.


  


  Konec druhé kapitoly


  Třetí kapitola


  


  Strážníci Kristiansson aKvant ze Solny spolu jezdili vpolicejním autě.


  Během své služební dráhy, která nebyla příliš pestrá, sebrali tisíce opilců aspoustu zlodějů ajednou pravděpodobně zachránili šestileté děvčátko ve chvíli, kdy se je chystal přepadnout notorický sexuální vrah. Stalo se to před necelými pěti měsíci apřísně vzato se jim to podařilo čirou náhodou, nicméně to byl jejich veliký zásah, atak si získali zásluhu, zniž měli vúmyslu těžit co nejdéle.


  Jejich jediným zásahem tohoto večera bylo, že vypili každý jedno pivo, což ovšem bylo proti předpisům, aproto se to nepočítá.


  Těsně před půl jedenáctou přijali hlášení arozjeli se do Kostelní ulice ve čtvrti Huvudsta, kde byl nalezen člověk ležící vbezvědomí na schodech před vchodem do domu. Za tři minuty byli na místě.


  Přímo před vchodem do domu opravdu ležela postava vroztřepených černých kalhotách, sešlapaných botách aodřeném, šedivém, melírovaném svrchníku. Vosvětleném průchodu vdomě stála starší žena vbačkorách ažupanu, zřejmě ta, která volala policii.


  Gestikulovala za sklem dveří, pak je trochu pootevřela, vystrčila ruku as rozhořčeným gestem ukázala na ležící postavu.


  "Tak copak to tady máme," řekl Kristiansson. Kvant se sehnul azačichal.


  "Pěkně nadranej," řekl shlubokým, upřímným odporem. "Zaber, Kalle! "


  "Počkej moment," řekl Kristiansson.


  "Co?"


  "Znáte toho člověka, paní?" zeptal se Kristiansson poměrně zdvořile.


  "Jakpak bych ho neznala! "


  "Kde bydlí?"


  Ukázala na dveře vpřízemí asi tři metry od vchodu. "Tamhle," řekla. "Usnul, když se pokoušel odemknout dveře."


  "To souhlasí, drží klíče vruce," poznamenal Kristiansson apodrbal se na hlavě. "Bydlí sám?"


  "Kdopak by vydržel bydlet pohromadě stakovým čunětem!" řekla paní.


  "Co chceš dělat?" zeptal se nedůvěřivě Kvant. Kristiansson neodpověděl. Sehnul se avzal spícímu zruky klíče. Pak jediným mohutným trhnutím, svědčícím odlouholeté praxi, zvedl opilce na nohy, kolenem si otevřel dveře do domu adovedl muže kjeho bytu.


  Žena se stáhla stranou aKvant zůstal stát na schodech před vchodem do domu. Oba sledovali Kristianssonovo počínání stichým nesouhlasem.


  Kristiansson odemkl, rozsvítil astáhl muži mokrý svrchník.


  Opilec udělal krok, padl na postel ařekl: "Děkuju mockrát, slečno."


  Pak se otočil na bok ausnul. Kristiansson položil svazek klíčů na proutěnou židli vedle postele, zhasl, zabouchl dveře avrátil se kautu.


  "Dobrou noc, paní," řekl.


  Žena na něho okamžik civěla se sevřenými ústy, pak pohodila hlavou aodešla.


  Kristiansson nejednal zlásky kbližnímu, ale zlenosti. Kvant to věděl. Když ještě spolu sloužili vMalmö, vídal ho často převádět opilce přes ulici nebo dokonce přes most, jen aby je dostal do sousedního policejního okresu. Kvant seděl uvolantu.


  Zapnul zapalování ařekl otráveně:


  "Siv vždycky říká, že jsem línej, ale to nezná tebe." Siv byla Kvantova žena aposkytovala mu nejmilejší amnohdy jedinou dostupnou látku khovoru.


  "Proč se mám zbytečně nechat pozvracet?" namítl Kristiansson sklidem filozofa.


  Kristiansson aKvant si byli podobni jak vzezřením, tak tělesnou stavbou. Oba byli metr osmdesát pět vysocí, světlovlasí, ramenatí amodroocí. Zato měli naprosto různé povahy av lecčems irozdílné názory. Například právě vtom, očem byla řeč.


  Kvant byl neúnavný. Vtom, co zpozoroval, byl naprosto nesmlouvavý. Zato byl expert vumění zpozorovat toho co nejmíň.


  Vyjeli pomalu ze čtvrti Huvudsta abez jediného slova opsali oblouk vedoucí kolem Státní policejní školy, pak kolonií malých domků, dále kolem železničního muzea, Státní bakteriologické laboratoře aslepeckého ústavu apak pokračovali rozlehlou univerzitní čtvrtí, projeli cikcak mezi budovami kateder, až se ocitli u•právních budov železnice na Tomtebodské třídě.


  Byla to mistrně zvolená trasa. Vedla takřka zaručeně naprosto liduprázdnými úseky. Po celou cestu nepotkali jediné auto avšehovšudy uviděli dva živé tvory. Nejdřív kočku apak ještě jednu kočku.


  Když dojeli na konec Tomtebodské třídy, Kvant zastavil schladičem metr od hranice města Stockholmu anechal motor běžet.


  Mezitím přemýšlel, co dál.


  "To jsem zvědav, jestli mu nebude trapný jet stejnou cestou zpátky," řekl si vduchu Kristiansson. Nahlas se zeptal:


  "Moh bys mi půjčit pětku?"


  Kvant přikývl, vytáhl znáprsní kapsy peněženku adal kolegovi bankovku, aniž se na něho podíval. Dospěl přitom krychlému rozhodnutí. Když přejedou hranici města apojedou po Severonádražní ulici pět set metrů směrem na severovýchod, budou na území Stockholmu jenom dvě minuty. Pak odbočí na ulici Evženie, projedou nemocničním areálem aHagaským parkem akolem Severního hřbitova dojedou až kpolicejní budově. Riziko, že by cestou něco zpozorovali, je minimální, adojedou kcíli zrovna ve chvíli, kdy jim skončí služba.


  Přejeli tedy městskou hranici aodbočili vlevo na Severonádražní ulici.


  Kristiansson si strčil desetikorunu do kapsy azívl. Pak zamžoural do deště ařekl:


  "Tamhle se hlemejždí nějakej dědek."


  Kristiansson iKvant byli oba se Skäne ajejich způsob vyjadřování nebyl vždy zcela bez vady.


  "A vede psa," dodal Kristiansson. "Mává na nás."


  "Tohle ale není náš okres," namítl Kvant.


  Muž se psem, směšně malým psem, kterého vláčel loužemi za sebou, vyběhl do jízdní dráhy rovnou před auto.


  "Krucifix," ulevil si Kvant, když dupl na brzdu. Stáhl okno akřikl:


  "Co běháte do jízdní dráhy?"


  "Tam... tam ten autobus," vyhrkl muž bez dechu aukázal na konec ulice.


  "No, aco má být?" odbyl ho Kvant. "A jak to zacházíte stím psem? To je týrání zvířat!"


  "Sta... stalo se neštěstí! "


  "No jo... no jo, my se na to podíváme," řekl otráveně Kvant.


  "Jděte kus dál." Rozjel se akřikl přes rameno: "A příště si dejte lepší pozor!"


  Kristiansson se zadíval do deště.


  "No jo," řekl rezignovaně. "Vyjel na chodník. Je to dvoupatrovej."


  "Má zapnutý světla," řekl Kvant. "A přední dveře otevřený. Běž se tam, Kalle, podívat."


  Zastavil za autobusem. Kristiansson otevřel dveře, mechanicky si narovnal závěsník ařekl jen tak sám pro sebe:


  "Tak co to tady máme?"


  Stejně jako Kvant měl na sobě holínky akožený kabát slesklými knoflíky ana opasku obušek apouzdro spistolí. Kvant zůstal sedět vautě asledoval Kristianssona, jak jde pomalu kpředním dveřím autobusu.


  Viděl ho, jak se chytá držadla. Pak se líně vyhoupl na stupátko, aby se podíval dovnitř. Najednou sebou škubl, přikrčil se azároveň sjela jeho pravá ruka kpouzdru spistolí.


  Kvant reagoval rychle.


  Vněkolika vteřinách fakticky stačil zapnout červená světla ahledáček adokonce ioranžový maják.


  Když otevřel dveře auta avyběhl do deště, Kristiansson ještě pořád stál skrčený vedle autobusu. Kvant mezitím vytáhl aodjistil svůj Walter ráže 7,65 adokonce se stačil podívat ina hodinky.


  Ukazovaly přesně jedenáct hodin atřináct minut.


  


  Konec třetí kapitoly


  Čtvrtá kapitola


  


  První policejní důstojník, který se dostavil na Severonádražní ulici, byl Gunvald Larsson.


  Seděl právě usvého psacího stolu na Kungsholmenu aprokousával se jakýmsi nestravitelným hlášením. Bylo to nudné čtení, pročítal je asi podesáté apřitom přemýšlel, kdy už ti lidé konečně půjdou domů. Pod pojem Żti lidé® vtomto případě zahrnoval mimo jiné vrchního šéfa policie, náčelníkova náměstka aněkolik intendantů akomisařů, kteří po šťastně uzavřeném zásahu proti demonstrantům pobíhali po chodbách aschodištích. Až tito pánové uznají za vhodné skončit pracovní den ajít domů, půjde ion, ato hodně rychle.


  Zazvonil telefon. Zabručel azvedl sluchátko.


  "Tady styčná ústředna. Hlídka vSolně našla na Severonádražní ulici autobus plnej mrtvol."


  Gunvald Larsson vrhl pohled na elektrické hodiny na zdi, které ukazovaly jedenáct hodin aosmnáct minut, ařekl:


  "Jak může hlídka vSolně najít autobus smrtvolama ve Stockholmu?"


  Gunvald Larsson byl kriminální asistent stockholmské policie apracoval voddělení pro vyšetřování násilných činů. Měl tuhou náturu anepatřil knejoblíbenějším členům sboru.


  Ale byl rychlý ana místo činu přijel první.


  Zabrzdil, vyhrnul si límec avylezl do deště. Uviděl červený dvoupatrový autobus stojící napříč chodníku spředkem zabořeným do vysoké drátěné ohrady, kterou částečně prorazil. Uviděl také černý plymouth sbílými blatníky as velkým bílým nápisem POLICIE na dveřích. Měl zapnutá poplašná světla av kuželu zhledáčku uviděl dva strážníky vuniformě spistolemi vrukou. Oba byli nepřirozeně bledí. Jeden znich měl pozvracený kabát apromočeným kapesníkem si jej rozpačitě utíral.


  "O co jde?" zeptal se Gunvald Larsson.


  "Je... je tam hromada mrtvejch," řekl jeden znich.


  "Jo," přidal se druhý. "Fakt. Aspousta nábojnic."


  "A jeden tam vypadá, že by ještě moh bejt naživu."


  "Jeden znich je policista."


  "Policista?"


  "Jo. Od kriminálky."


  "Já ho znám. Je zVästbergy. Zkomise pro vyšetřování vražd."


  "Ale nevíme, jak se jmenuje. Má modrej svrchník. Aje mrtvej."


  Oba strážníci mluvili nejistě, tiše ajeden přes druhého. Nebyli to žádní za groškudlové, ale vedle Gunvalda Larssona nepůsobili příliš imponujícím dojmem.


  Gunvald Larsson měřil sto devadesát dva centimetry avážil devadesát dva kilogramy. Byl ramenatý jako profesionální boxer těžké váhy aměl obrovské chlupaté ruce. Jeho dozadu sčesané světlé vlasy za tu chvilku vdešti provlhly.


  Šum deště prořízlo vytí několika sirén. Zdálo se, že se blíží ze všech stran. Gunvald Larsson se na okamžik zaposlouchal apak řekl:


  "Tady to patří kSolně?"


  "Zrovna tu vede hranice," řekl obezřele Kvant. Gunvald Larsson si je změřil, nejdřív Kristianssona, pak Kvanta, jasnýma modrýma očima, které nevyjadřovaly vůbec nic. Pak šel dlouhými kroky kautobusu.


  "Vypadá to tam... jako na jatkách," vymáčkl ze sebe Kristiansson.


  Gunvald Larsson se autobusu ani nedotkl. Předními dveřmi strčil dovnitř hlavu arozhlédl se.


  "Jo," řekl klidně. "To je fakt."


  


  Konec čtvrté kapitoly


  Pátá kapitola


  


  Martin Beck se zastavil uprahu svého bytu vBagarmossenu. Stáhl si svrchník avytřepal zněj iz klobouku vodu, pak jej pověsil azavřel dveře.


  Vpředsíni byla tma, on však nerozsvítil. Ve štěrbinách pod dveřmi do dceřina pokoje prosvítalo světlo abylo odtamtud slyšet rádio nebo gramofon. Zaklepal avešel.


  Jeho dcera se jmenovala Ingrid abylo jí šestnáct. Vposlední době začala rychle dospívat aMartin Beck zjišťoval, že se sní dá pomalu mluvit jako sdospělou. Bylo to vyrovnané, rozumné adocela inteligentní děvče, rád si sní popovídal. Chodila do poslední třídy základní školy, učila se dobře, ale zase ne tak• aby patřila ktěm, jimž se vjeho mládí říkalo šprtouni.


  Ležela vposteli aučila se. Na nočním stolku se točil gramofon. žádná pop-music, něco klasického, asi Beethoven.


  "Ahoj," řekl. "Ty ještě nespíš?"


  Hned nato zmlkl, zaskočen nesmyslností otázky, ana okamžik pomyslel na všechny nesmyslnosti, co se jich mezi těmito čtyřmi stěnami za posledních deset let napovídalo. Ingrid odložila knihu avypnula gramofon. "Ahoj, táto. Co jsi říkal?"


  Zavrtěl hlavou.


  "Pro krindapána, ty máš úplně promočené boty! To venku tak leje?"


  "Jako zkonve. Máma aRolf spí?"


  "Asi ano. Máma hnala Rolfa do postele hned po večeři, říkala, že je nachlazený."


  Martin Beck si sedl na okraj postele. "A není snad?"


  "Mně se zdál úplně normální. Ale šel si bez odmlouvání lehnout.


  Asi se mu nechce zítra do školy."


  "Zato ty jsi nějaká pilná. Co to máš?"


  "Fráninu. Máme zítra kompozici. Vyzkoušej mě! "


  "To by ti asi kničemu nebylo. Fránina není moje silná stránka.


  Radši spi."


  Vstal aděvče se poslušně přikrylo. Urovnal jí pokrývku, anež za sebou zavřel dveře, zaslechl ji šeptnout: "Zítra mi drž palec."


  "Dobrou noc."


  Potmě šel do kuchyně achvilku zůstal stát uokna. Déšť se oněco zmírnil, ale třeba se mu to jenom zdá, kuchyňské okno je vzávětří. Přemýšlel, jak asi proběhla demonstrace před americkým velvyslanectvím; některé noviny budou zítra psát, že je policie neschopná, jiné zase, že postupovala brutálně aprovokativně.


  Záporně oní budou psát všichni. Byl ve sboru dost dlouho, aby sním pociťoval solidaritu, třebaže vduchu uznával, jak je ta kritika často oprávněná, ikdyž jí chybí schopnost diferenciace aporozumění. Vzpomněl si, co před několika týdny jednou večer řekla Ingrid. Mnozí zjejích kamarádů chodili na schůze aúčastnili se demonstrací, avětšina znich měla kpolicii vyslovený odpor. Ingrid tehdy řekla, že dřív, když ještě byla malá, se před dětmi chlubila tátou upolicie abyla na něho hrdá.


  Teď se tím před kamarády tají. Ne že by se za něho styděla. Ale doráželi by na ni aočekávali by, že bude vdiskusích dělat policii advokáta. Bylo to hloupé, ale bylo to tak.


  Martin Beck šel do obývacího pokoje, naslouchal udveří kmanželčině ložnici auslyšel její tiché pochrupování. Opatrně roztáhl gauč, rozsvítil nástěnnou lampu astáhl roletu. Koupil gauč nedávno avystěhoval se ze společné ložnice pod záminkou, že takhle nebude ženu budit, když přijde pozdě vnoci domů.


  Namítla, že přece pracuje někdy až do rána apak spí ve dne, takže bude vobývacím pokoji překážet. Slíbil, že vtakových případech bude překážet vložnici, kde to ve dne nebude tak vadit. Spal vobývacím pokoji už měsíc aklapalo to.


  Jeho žena se jmenovala Inga.


  Vposledních letech se navzájem odcizili apociťoval určitou úlevu, že nemají společnou ložnici. Někdy se kvůli tomu trápil, ale po osmnáctiletém manželství se už na tom zřejmě nedá nic změnit. Časem přestal dumat, čí vinou ktomu vlastně došlo.


  Potlačil nával kašle, svlékl si promočené kalhoty apoložil je přes židli kústřednímu topení. Když seděl na okraji gauče astahoval si ponožky, napadlo ho, jestli Kollbergovy noční procházky nejsou taky projevem ochlazení anudy vmanželství.


  To by ovšem bylo poněkud brzy. Kollberg se oženil teprve před půldruhým rokem.


  Zahnal tu myšlenku rychleji, než si stačil stáhnout ponožku.


  Lennartovi aGun to klape, otom není pochyb. Aco je mu vlastně do toho?


  Vstal, nahý šel kpolici na knihy adlouho se rozhodoval. Nakonec si vzal knihu od anglického diplomata sira Eugena Millingtona-Draka ohraběti Speeovi abitvě uLa Platy. Koupil si ji vantikvariátě asi před rokem, ale ještě ji nečetl. Lehl si na gauč, provinile zakašlal, rozevřel knihu azjistil, že nemá cigarety. Jednou zvýhod gauče bylo, že mu teď nic nebránilo, aby si před spaním zakouřil. Znova vstal, vkapse svrchníku našel zavlhlý apomačkaný balíček floridek, rozložil cigarety na nočním stolku, aby vyschly, azapálil si tu, která vypadala nejzachovaleji. Když zazvonil telefon, držel cigaretu mezi zuby aprávě zvedal jednu nohu na gauč.


  Telefon byl vhale. Před půl rokem si objednal instalaci přípojky do obývacího pokoje, ale zřejmě si na ni ještě další půlrok počká. Rychlými, dlouhými kroky přešel pokoj, aještě než doznělo druhé zazvonění, zvedl sluchátko. "Beck."


  "Komisař Beck?"


  Ten hlas nepoznával. "Ano, utelefonu."


  "Tady styčná ústředna. Na Severonádražní ulici vautobuse linky


  47 těsně před konečnou stanicí našli několik zastřelených osob.


  Máte tam hned jet."


  Martina Becka nejdřív napadlo, že je to hloupý vtip, jímž se ho někdo pokouší vyhnat do deště.


  "Od koho je ta zpráva?" zeptal se.


  "Od Hanssona zpětky. Intendant Hammar už je informován."


  "Kolik je tam mrtvých?"


  "To ještě není jasné. Nejmíň šest."


  "Zadrželi někoho?"


  "Pokud vím, tak ne."


  Martin Beck si řekl, že se cestou zastaví pro Lennarta Kollberga.


  Jen jestli se mu podaří sehnat taxíka. Do telefonu řekl:


  "Dobrá, hned tam jedu."


  "Ještě jednu věc, pane komisaři."


  "Ano?"


  "Jeden zmrtvých je... zdá se, že to je jeden zvašich."


  Martin Beck sevřel sluchátko pevněji.


  "A kdo?"


  "To nevím. Nikoho nejmenovali."


  Martin Beck hodil sluchátko do vidlice aopřel se čelem ozeď.


  To musí být Lennart! To je určitě on. Proč ksakru do toho deště lez! Co vtom autobuse pohledával! Ne, to nemůže být Kollberg.


  To bude nějaký omyl.


  Zvedl telefon avytočil Kollbergovo číslo. Jedno zvonění. Druhé.


  Třetí. Čtvrté. Páté.


  "Kollbergová. "


  Byl to Gunin rozespalý hlas. Martin Beck se přemohl, aby působil klidně apřirozeně.


  "Ahoj. Můžeš mi dát Lennarta?"


  Zdálo se mu, že slyší, jak si sedá na posteli, apak čekal celou věčnost, než odpověděla:


  "V posteli není. Myslela jsem, že jste spolu. Totiž že jsi unás."


  "Odešel zároveň se mnou, šel se projít. Určitě, není doma?"


  "Třeba je vkuchyni. Počkej moment, já se podívám." Trvalo to další věčnost, než se vrátila ktelefonu. "Ne, není doma."


  Tentokrát byl vjejím hlase neklid.


  "Nevíš, kde by moh být? Vtomhle počasí?"


  "To se šel jenom před spaním projít. Zrovna jsem přišel domů, takže ještě není venku dlouho. Jen si nedělej starosti."


  "Mám mu říct, aby ti zavolal, až se vrátí?" To už znělo klidněji.


  "To nemusíš, onic důležitého nejde. Ahoj adobrou noc."


  Položil sluchátko anajednou ucítil, že se třese zimou. Znovu zvedl sluchátko, chvíli je držel vruce auvažoval, komu zavolat, aby zjistil něco určitějšího. Nakonec se rozhodl, že si tam raději rovnou zajede, ato co nejrychleji. Vytočil přímé číslo nejbližšího stanoviště taxíků akupodivu se hned dovolal.


  Martin Beck byl upolicie třiadvacet let. Za tu dobu přišlo ve službě oživot několik jeho kolegů. Zdrtilo ho to pokaždé stejně av skrytu si byl přirozeně vědom toho, že práce upolicie je čím dál riskantnější aže se to příště může stát jemu. Kollberg pro něho navíc nebyl jenom kolega. Byli na sobě vpráci čím dál závislejší. Výborně se doplňovali aza ta léta se naučili vzájemně sledovat své myšlenky apocity téměř beze slov. Když se Kollberg před půldruhým rokem oženil aodstěhoval se na Skármarbrink, byli si dokonce izeměpisně blíž azačali se hodně stýkat ive volném čase.


  Nedávno Kollberg vokamžiku deprese, což uněho bylo vzácností, řekl:


  "Nebýt tebe, tak jsem se na tohle povolání už dávno vykašlal. "


  Martin Beck si na to vzpomněl, když si oblékal promočený kabát aběžel po schodech dolů kčekajícímu taxíku.


  


  Konec páté kapitoly


  Šestá kapitola


  


  Navzdory dešti apozdní hodině se kolem uzavřeného místa uharlberské třídy shromáždilo dost lidí. Když Martin Beck vystupoval zauta, zvědavě si ho prohlíželi. Mladý strážník včerném plášti do deště udělal prudký pohyb, aby ho zadržel, ale jiný ho chytl za ruku aBeckovi zasalutoval.


  Drobný mužík ve světlém trenčkotu av čepici se štítkem se Martinu Beckovi postavil do cesty ařekl.:


  "Je to smutná záležitost, pane komisaři. Právě jsem se doslechl, že jeden zvašich spolupracovníků..."


  Martin Beck se do něho zavrtal takovým pohledem, že zmlkl.


  Znal mužíka včepici se štítkem velmi dobře anechoval kněmu žádné sympatie. Byl to novinář na volné noze aříkal si kriminální reportér. Jeho specialitou byly reportáže ovraždách, do kterých cpal spoustu senzačních, nechutných anejčastěji zkreslených detailů, atiskly mu je jenom ty nejhorší plátky.


  Mužík se stáhl aMartin Beck přelezl přes provaz kolem uzavřeného prostoru. Všiml si, že napnuli provaz také okus dál směrem kTorově náměstí. Uzavřený prostor byl plný černobílých aut amužů vlesklých pláštích do deště, kteří vypadali jeden jako druhý.


  Půda kolem červeného dvoupatrového autobusu byla rozmoklá, až bláto čvachtalo.


  Vnitřní osvětlení isvětlomety autobusu svítily, ale kužele světla vhustém dešti nepronikaly daleko. Těsně vedle zádě dvoupatrového autobusu stál pohotovostní autobus Státní kriminálně technické laboratoře. Auto soudního lékaře už bylo taky na místě. Za protrženou drátěnou ohradou několik mužů montovalo reflektory. Bylo zřejmé, že tu došlo kněčemu zcela neobvyklému.


  Martin Beck vrhl pohled vzhůru kprůčelím ponurých činžáků na protější straně ulice. Vněkolika osvětlených obdélnících se tam rýsovaly siluety. Kokenním tabulím, po nichž se řinula voda, se zevnitř tiskly bílé skvrny obličejů. Zdomu naproti místu neštěstí vyšla žena vholínkách av plášti do deště, pod nímž jí vyčuhovala noční košile. Došla do poloviny ulice, než ji zastavil strážník, vzal ji za loket avedl ji zpátky kdomu. Strážník vykračoval dlouhými kroky ažena vedle něho poskakovala, až se jí mokrá noční košile omotávala kolem nohou.


  Martin Beck neviděl na dveře autobusu, ale uvnitř viděl pohybující se postavy, zřejmě techniků zkriminální laboratoře, kteří už byli vplné práci. Neviděl tu nikde žádného zkolegů zkomise pro vyšetřování vražd ani ze stockholmských policistů zoddělení pro vyšetřování násilí, ale předpokládal, že jsou asi vzadu za autobusem.


  Mimoděk zpomalil krok. Pomyslel na to, co asi za chvilku uvidí, zaťal vkapsách kabátu obě ruce avelikým obloukem obešel autobus kriminální laboratoře.


  Ve světle proudícím otevřenými prostředními dveřmi dvoupatrového autobusu stál Hammar, který byl kdysi řadu let jeho nadřízeným, než se stal intendantem. Mluvil sněkým, kdo byl zřejmě uvnitř.


  Otočil se kBeckovi.


  "Tady jsi, už jsem myslel, že ti zapomněli zavolat."


  Martin Beck neodpověděl, postoupil ke dveřím apodíval se dovnitř.


  Cítil, jak se mu stahují břišní svaly. Vypadalo to hůř, než očekával.


  Ve studeném, jasném světle vynikal každý detail nesmírně ostře.


  Zdálo se mu, že autobus je plný zakrvavených, zkroucených těl bez známky života.


  Nejraději by se byl otočil na podpatku aodešel, aby se na to nemusel dívat, ale výraz vjeho obličeji ztoho nevyjadřoval nic.


  Přinutil se systematicky zaznamenávat každou jednotlivost. Lidé zkriminálně technické laboratoře pracovali tiše ametodicky.


  Jeden znich se podíval na Martina Becka azakroutil hlavou.


  Martin Beck se zadíval na jednoho mrtvého za druhým. Nepoznával znich ani jednoho. Alespoň ne vtomto stavu.


  "Není nahoře?" zeptal se najednou. "Nebyl...?"


  Otočil se kHammarovi arázem zmlkl.


  Ze tmy za Hammarovými zády přicházel Kollberg: Byl bez klobouku avlasy se mu lepily na čelo.


  Martin Beck na něho zůstal civět.


  "Ahoj," řekl Kollberg. "Už jsem si říkal, kde asi vězíš. Zrovna jsem jim chtěl říct, aby ti zavolali znova."


  Zastavil se před Martinem Beckem azkoumavě se na něho zadíval.


  Pak se sebezapřením vrhl rychlý pohled do autobusu apokračoval:


  "Potřeboval by ses napít kávy. Donesu ti."


  Martin Beck zavrtěl hlavou.


  "Ale jo," řekl Kollberg.


  Ašel.


  Martin Beck za ním civěl, pak šel kpředním dveřím apodíval se dovnitř. Hammar šel těžkým krokem za ním: Řidič seděl zkroucen mezi sedadlem avolantem.


  Zřejmě dostal zásah do hlavy. Martin Beck se díval na to, co zbylo zjeho obličeje, as překvapením si uvědomil, že se mu neobrací žaludek. Otočil hlavu apodíval se na Hammara, který bez výrazu vobličeji civěl do deště.


  "Dovedeš to pochopit, co tu měl co pohledávat?" zeptal se Hammar bezvýrazným hlasem. "Zrovna vtomhle autobuse?"


  Avtom Martin Beck pochopil, koho ten zústředny, který ho sem přivolal, měl na mysli.


  Poblíž okna vedle schodů do druhého patra seděl Äke Stenström, kriminální asistent zkomise pro vyšetřování vražd ajeden znejmladších Beckových spolupracovníků.


  ŻSeděl® vlastně není ten pravý výraz. Stenström, jehož tmavomodrý plášť byl nasáklý krví, napůl seděl, napůl ležel opřen pravým ramenem ozáda mladé ženy, která seděla na vedlejším sedadle vpředklonu, jako by se zlomila vpase.


  Byl mrtev. Tak jako mladá žena atěch ostatních šest lidí.


  Vpravé ruce držel služební pistoli.


  


  Konec šesté kapitoly


  Sedmá kapitola


  


  Déšť neustal ani do rána, apřestože podle kalendáře vycházelo slunce vosm dvacet, trvalo téměř do devíti, než vrstvou mraků proniklo trochu mlhavého, šerého světla.


  Na Severonádražní ulici stál červený dvoupatrový autobus na chodníku přesně tak, jak se tam před deseti hodinami zastavil.


  Jinak tu bylo všechno jako proměněné. Vuzavřeném prostoru se hemžilo asi padesát mužů akolem dokola se množil shluk zvědavců.


  Někteří tam stáli už od půlnoci, přestože neviděli nic jiného než policisty, muže snosítky. ahučící pohotovostní auta všeho druhu. Byla to noc vyjících sirén asouvislého proudu vozidel, která se svelkým hlukem azdánlivě vnaprostém zmatku řítila po mokrých ulicích sem atam.


  Nikdo nic určitého nevěděl, ale od ucha kuchu šla zpráva, která se šířila vsoustředných vlnách zástupem přihlížejících, pak okolními domy, pak celým hlavním městem, až dostala určitější tvar arozběhla se po celé zemi.


  Vtuto chvíli už pronikla iza hranice.


  


  Hromadná vražda.ve Stockholmu.


  


  Hromadná vražda vautobuse ve Stockholmu.


  To už věděli všichni, nebo si alespoň mysleli, že to vědí. Omoc víc ovšem nevěděli ani vhlavní policejní budově na Kungsholmské ulici. Nikdo dokonce ani pořádně nevěděl, kdo vlastně vyšetřování vede. Zmatek se zdál úplný. Telefony nepřetržitě zvonily, lidé přicházeli aodcházeli, podlahy byly plné bláta ati, co to bláto nanosili, vypadali rozčileně abyli promočení deštěm ipotem.


  "Kdo má na starosti seznam jmen?" zeptal se Martin Beck.


  "Asi Rönn."


  To řekl Kollberg. Ani se neotočil. Právě připevňoval lepicí páskou na zeď plán. Byl to tři metry dlouhý apřes půl metru široký nákres aneustále mu utíkal pod rukama.


  "Pomozte mi stím někdo," řekl.


  "Už jdu," ozval se pokojně Melander, odložil dýmku avstal.


  Fredrik Melander byl hubený dlouhán vážného vzezření ametodické povahy. Bylo mu osmačtyřicet asloužil jako kriminální asistent voddělení pro vyšetřování násilných činů. Kdysi sním Kollberg několik let spolupracoval. Jak dlouho, to už si nepamatoval. Zato Melander si to pamatoval. Byl známý tím, že si pamatuje všechno.


  Zazvonily dva telefony najednou.


  "Jo, komisař Beck. Kdo? Není tady. Mám mu říct, aby zavolal? Ne, dobře."


  Položil sluchátko azvedl druhé. Dveře se pootevřely, objevil se vnich bělovlasý muž kolem padesátky aohleduplně aváhavě zůstal stát na prahu.


  "Copak sis přál, Eku?" zeptal se Martin Beck, zatímco zvedal sluchátko.


  "Jdu kvůli tomu autobusu," řek bělovlasý muž. "Kdy přijdu domů?


  To na mou duši nevím."


  To řekl Martin Beck do telefonu.


  "Kruci," ulevil si Kollberg, kterému se lepicí páska lepila na silné prsty.


  "Jen klid," řekl Melander.


  Martin Beck se znovu otočil kmuži ve dveřích. "Co jsi přinesl otom autobuse?"


  Ek za sebou zavřel dveře azahleděl se do svých poznámek.


  "Je to Leyland, anglická výroba," řekl. "Typ Atlantean, unás vedený jako typ H35. Má pětasedmdesát míst ksezení. Zvláštní ale je..."


  Dveře se rozletěly. Stál vnich Gunvald Larsson anedůvěřivě zíral na zmatek ve své kanceláři. Jeho světlý plášť, kalhoty ivlasy byly mokré aboty plné bláta:


  "Tady to vypadá," řekl nespokojeně.


  "Co je na tom autobuse zvláštního?" zeptal se Melander.


  "Tenhle typ totiž na lince 47 normálně nejezdí."


  "Nejezdí?"


  "Normálně tam jezdí německé autobusy značky Büssing. Taky dvoupatrové. Tenhle tam jel výjimečně."


  "Báječná stopa," prohodil Gunvald Larsson. "Spáchal to šílenec, který vraždí zásadně vanglických autobusech, tak jsi to myslel?"


  Ek se na něho podíval srezignovaným klidem.


  Gunvald Larsson rozhodil rukama azeptal se:


  "Co je to vůbec za chamraď, co tu pobíhá po chodbách?"


  "Novináři," odpověděl Ek. "Někdo by snimi měl promluvit. "


  "Já to tedy nebudu," okamžitě se ozval Kollberg.


  "Copak Hammar nebo vrchní šéf nebo ministr spravedlnosti nebo nějaký jiný hlavoun nevydá komuniké?" zeptal se Gunvald Larsson.


  "Asi to ještě nesesmolili," řekl Martin Beck. "Ek má pravdu.


  Někdo by jim měl něco říct."


  "Rozhodně ne já," opakoval Kollberg.


  Pak se otočil striumfálním výrazem, jako by ho napadla spásná myšlenka.


  "Gunvalde," řekl, "tys tam přece přišel první. Uspořádej tiskovou konferenci."


  Gunvald Larsson se rozhlédl po místnosti ahřbetem veliké, chlupaté pravičky si zčela shrnul mokré vlasy. Martin Beck mlčel ake dveřím se ani nepodíval.


  "Dobrá," řekl Gunvald. "Zaveďte je někam. Promluvím snimi. Jenom si nejdřív musím něco zjistit."


  "A co?" zeptal se Martin Beck.


  "Už to někdo řek Stenströmově mámě?"


  Vmístnosti nastalo ticho jako vhrobě, jako by po té otázce všichni oněměli, všichni včetně toho, kdo ji vyslovil. Stál ve dveřích ahleděl zjednoho na druhého.


  Nakonec kněmu Melander otočil hlavu ařekl:


  "Ano. Už to ví. "


  "Dobrá," řekl Gunvald Larsson azabouchl za sebou dveře.


  "Dobrá," řekl Martin Beck tiše sám pro sebe azabubnoval prsty do stolu.


  "Nevím, jestli to bylo rozumné," řekl Kollberg.


  "A co?"


  "Nechat to na Gunvaldovi. Beztak nám budou noviny nadávat."


  Martin Beck se na něho mlčky podíval. Kollberg pokrčil rameny.


  "Ale vlastně na tom nezáleží," řekl.


  Melander se vrátil ke stolu, vzal dýmku azapálil si ji. "Vůbec ne," řekl. "Ani za mák."


  Nákres už měli na zdi. Byl to zvětšený plán dolní části autobusu se zakreslenými figurami. Byly očíslovány od jedné do devíti.


  "Kde je Rönn stím seznamem?" zamumlal Martin Beck.


  "Ještě ktomu autobusu," nedal se Ek.


  Atelefony zvonily.


  


  Konec sedmé kapitoly


  Osmá kapitola


  


  Místnost, ve které došlo kprvnímu setkání stiskem, se ktomu účelu rozhodně nehodila. Byl tam jen jeden stůl, několik skříní ačtyři židle, auž ve chvíli, kdy Gunvald Larsson vešel, nedalo se tam pro samý kouř avýpary zpromoklých kabátů téměř dýchat.


  Postavil se hned udvéří, rozhlédl se po shromážděných novinářích afotografech ařekl bezvýrazným hlasem: "Prosím, ptejte se."


  Všichni začali okamžitě mluvit jeden přes druhého. Gunvald Larsson zvedl pravou ruku dlaní dopředu ařekl:


  "Prosil bych jeden po druhém. Začněte třeba vy. Můžem to vzít zleva doprava."


  Poté proběhla tisková konference takto:


  OTÁZKA: Kdy byl autobus zpozorován?


  ODPOVĚĎ: Včera večer asi tak vjedenáct deset.


  OTÁZKA: Kým?


  ODPOVĚĎ: Kolemjdoucím, který přivolal policejní auto.


  OTÁZKA: Kolik bylo vautobusu lidí?


  ODPOVĚĎ: Osm.


  OTÁZKA: Byli všichni mrtví?


  ODPOVĚĎ: Ano.


  OTÁZKA: Jak přišli oživot?


  ODPOVĚĎ: To ještě není jasné.


  OTÁZKA: Zemřeli násilnou smrtí?


  ODPOVĚĎ: Pravděpodobně.


  OTÁZKA: Pravděpodobně? Jak to myslíte?


  ODPOVĚĎ: Přesně tak, jak to říkám.


  OTÁZKA: Byly tam stopy po střelbě?


  ODPOVĚĎ: Ano.


  OTÁZKA: Takže byli všichni zastřeleni?


  ODPOVĚĎ: Pravděpodobně.


  OTÁZKA: Pak tedy opravdu běží ohromadnou vraždu?


  ODPOVĚĎ: Ano.


  OTÁZKA: Našli jste zbraň, kterou byla spáchána?


  ODPOVĚĎ: Ne.


  OTÁZKA: Byl někdo zatčen?


  ODPOVĚĎ: Ne.


  OTÁZKA: Našli jste nějaké stopy nebo něco, co vrhá podezření na někoho konkrétního?


  ODPOVĚĎ: Ne.


  OTÁZKA: Spáchala to jedna osoba?


  ODPOVĚĎ: Nevíme.


  OTÁZKA: Našli jste něco, co by nasvědčovalo tomu, že těch osm lidí zabila víc než jedna osoba?


  ODPOVĚĎ: Ne.


  OTÁZKA: Jak by mohl jediný člověk zabít vautobuse osm lidí, aniž by se kdokoli znich stačil postavit na odpor?


  ODPOVĚĎ: To nevíme.


  OTÁZKA: Byly střely vypáleny někým, kdo byl uvnitř autobusu, nebo došlo ke střelbě zvenčí?


  ODPOVĚĎ: Zvenku nestřílel nikdo.


  OTÁZKA: Jak to víte?


  ODPOVĚĎ: Kprůstřelům oken došlo zevnitř.


  OTÁZKA: Jaký druh zbraně použil vrah?


  ODPOVĚĎ: Nevíme.


  OTÁZKA: Musel přece střílet samopalem nebo strojní puškou, ne?


  ODPOVĚĎ: Bez komentáře.


  OTÁZKA: Došlo kvraždám při jízdě; nebo když autobus stál?


  ODPOVĚĎ: Nevíme.


  OTÁZKA: Nesvědčí poloha autobusu otom, že ke střelbě došlo při jízdě aže teprve potom vyjel zjízdní dráhy?


  ODPOVĚĎ: Ano.


  OTÁZKA: Našli policejní psi nějakou stopu?


  ODPOVĚĎ: Pršelo.


  OTÁZKA: Byl to dvoupatrový autobus, že?


  ODPOVĚĎ: Ano.


  OTÁZKA: Kde jste našli těla obětí? Nahoře nebo dole?


  ODPOVĚĎ: Dole.


  OTÁZKA: Všech osm?


  ODPOVĚĎ: Ano.


  OTÁZKA: Zjistili jste jejich totožnost?


  ODPOVĚĎ: Ne.


  OTÁZKA: Zjistili jste totožnost některého znich?


  ODPOVĚĎ; Ano.


  OTÁZKA: Koho? Řidiče?


  ODPOVĚĎ: Ne. Policisty.


  OTÁZKA: Policisty? Můžete nám říct jméno?


  ODPOVĚĎ: Ano. Kriminální asistent Äke Stenström.


  OTÁZKA: Stenström? Ten zkomise pro vyšetřování vražd?


  ODPOVĚĎ: Ano.


  Dva reportéři se začali tlačit ke dveřím, ale Gunvald Larsson znova zvedl ruku.


  "Prosil bych, žádné pobíhání. Další otázky?"


  OTÁZKA: Byl kriminální asistent Stenström vautobuse jako cestující?


  ODPOVĚĎ: Vkaždém případě ne jako řidič.


  OTÁZKA: Domníváte Se, že tam byl jenom náhodou?


  ODPOVĚĎ: Nevíme.


  OTÁZKA: Otázka byla míněna vám osobně. Domníváte se, že to bylo čirou náhodou, že jeden ze zavražděných byl zkriminální policie?


  ODPOVĚĎ: Nejsem tady proto, abych odpovídal na osobní otázky.


  OTÁZKA: Zabýval se kriminální asistent nějakým mimořádným případem, když ktomu došlo?


  ODPOVĚĎ: Nevíme.


  OTÁZKA: To nebyl včera večer ve službě?


  ODPOVĚĎ: NE.


  OTÁZKA: Takže měl volno?


  ODPOVĚĎ: Ano.


  OTÁZKA: Tak tam tedy byl čirou Náhodou. Můžete jmenovat některou zdalších obětí?


  ODPOVĚĎ: Ne.


  OTÁZKA: Tohle je přece první hromadná vražda, kjaké kdy ve Švédsku došlo. Vcizině došlo vposledních letech ktakovým případům několikrát. Domníváte se, že tenhle chorobný čin byl inspirován podobnými vraždami třeba vAmerice?


  ODPOVĚĎ: Nevíme.


  OTÁZKA: Domníváte se, že vrahem je choromyslný člověk, který se chtěl stát středem pozornosti avyvolat senzaci?


  ODPOVĚĎ: To je jedna možnost.


  OTÁZKA: To není žádná odpověď. Vycházíte ztéto možnosti?


  ODPOVĚĎ: Bereme vúvahu všechny možnosti.


  OTÁZKA: Kolik zobětí bylo žen?


  ODPOVĚĎ: Dvě.


  OTÁZKA: Takže šest obětí byli muži?


  ODPOVĚĎ: Ano.


  OTÁZKA: Včetně řidiče akriminálního asistenta Stenströma?


  ODPOVĚĎ: Ano.


  OTÁZKA: Poslyšte, my máme zprávy, že jeden zcestujících to přežil aže ho záchranka odvezla, ještě než policie prostor kolem autobusu uzavřela.


  ODPOVĚĎ: Opravdu?


  OTÁZKA: Je to pravda?


  ODPOVĚĎ: Další otázky.


  OTÁZKA: Bylo řečeno, že zpolicistů jste byl na Místě jako jeden zprvních, je to tak?


  ODPOVĚĎ: Ano.


  OTÁZKA: Vkolik jste tam dojel?


  ODPOVĚĎ: Pět minut před půl dvanáctou.


  OTÁZKA: Jak to vtu chvíli vautobuse vypadalo?


  ODPOVĚĎ: Jak myslíte, že to tam asi tak mohlo vypadat?


  OTÁZKA: Dá se říct, že to byl nejstrašnější pohled, jaký jste zažil?


  Gunvald Larsson vrhl na tazatele, mladíka vkulatých brýlích socelovými obroučkami ase značně nepěstěným zrzavým plnovousem, pohled, který nic nevysvětloval. Nakonec řekl:


  "Ne, to se říct nedá."


  Odpověď přítomné poněkud vyvedla zmíry. Jedna znovinářek svraštila obočí azeptala se nedůvěřivě: "Jak jste to myslel?"


  "Tak jak jsem to řek."


  Než se stal Gunvald Larsson policistou, sloužil ve vojenském námořnictvu. Vsrpnu 1943 se zúčastnil prohledávání ponorky Ulven, která narazila na minu ateprve po třech měsících byla zmořského dna vylovena. Mezi pětatřiceti mrtvými bylo několik jeho spolužáků zkursu. Po válce mimo jiné asistoval při přijímání tisíce obětí repatriovaných zkoncentračních táborů. Byly to většinou ženy amnohým znich zbývalo jenom několik dní života.


  Před tímto mladistvým shromážděním však neuznal za vhodné své zážitky vysvětlovat, atak řekl lakonicky:


  "Další otázky?"


  "Máte nějaké svědky?"


  "Ne. "


  "Takže uprostřed Stockholmu byla spáchána hromadná vražda, při které přišlo oživot osm lidí. Atohle je všechno, co ktomu policie má co říct?"


  "Ano. "


  Tím tisková konference skončila.


  


  Konec osmé kapitoly


  Devátá kapitola


  


  Chvilku trvalo, než si vůbec někdo všiml, že Rönn přinesl seznam.


  Martin Beck, Kollberg, Melander aGunvald Larsson zrovna stáli okolo stolu, který byl posetý fotografiemi místa činu, když najednou unich stál Rönn ařekl:


  "Tady ho máte. Ten seznam."


  Rönn se narodil avyrostl vArjeplogu, apřestože bydlel ve Stockholmu už přes dvacet let, pořád ještě mluvil po způsobu seveřanů.


  Položil list papíru na roh stolu, přitáhl si židli asedl si.


  "Ty bys člověka vyděsil!" řekl Kollberg.


  Vmístnosti bylo předtím delší dobu takové ticho, že sebou ve chvíli, kdy Rönn promluvil, škubl.


  "Tak sem stím," řekl netrpělivě Gunvald Larsson anatáhl ruku.


  Chvilku si seznam prohlížel. Pak jej vrátil Rönnovi.


  "Takovou škrábanici jsem vživotě neviděl. Ty to po sobě přečteš?


  Na stroji to nemáš?"


  "Jó," odpověděl Rönn."To mám: Kopie dostanete za chvíli."


  "Dobrá," řekl Kollberg."Tak spusť."


  Rönn si nasadil brýle aodkašlal si. Zadíval se do svých poznámek.


  "Z těch osmi mrtvých bydleli čtyři blízko konečné stanice," začal."Ten, co přežil, taky."


  "Radši je prober po pořádku jednoho po druhém," řekl Martin Beck.


  "Tak za prvé řidič. Měl dva zásahy vtýle ajeden vzáhlaví amusel být okamžitě mrtev."


  Rönn vytáhl zhromady na stole jednu fotografii, ale Martin Beck se na ni ani nemusel dívat. Pamatoval si až příliš dobře, jak mrtvý uvolantu vypadal.


  "Jmenoval se Gustav Bengtsson, bylo mu osmačtyřicet, ženatý, dvě děti, bydlel na Inedalské pět. Pozůstalí byli vyrozuměni. Byla to poslední jízda, zkonečné měl odjet sprázdným autobusem na Hornsberskou stanici vLindhagenské ulici. Vnáprsní tašce měl sto dvacet korun apokladna byla netknutá."


  Podíval se přes brýle.


  "To bude oněm prozatím všecko."


  "Další," řekl Melander.


  "Vezmu je vtom pořadí, jak jsou na nákresu. Takže další bude Äke Stenström. Ten měl pět zásahů do zad. Ten ze strany do pravého ramene, to byla pravděpodobně odražená střela. Věk dvacet devět, bydlel..."


  Gunvald Larsson mu skočil do řeči:"To nečti. My víme, kde bydlel."


  "Já to nevěděl," bránil se Rönn.


  "Tak dál," řekl Melander.


  Rönn si odkašlal.


  "Bydlel na Tjärhovské ulici se svou snoubenkou..."


  Gunvald Larsson mu znova skočil do řeči:"Nebyli zasnoubeni.


  Nedávno jsem se ho na to ptal."


  Martin Beck vrhl na Gunvalda Larssona podrážděný pohled akývl na Rönna, aby pokračoval.


  "S Äsou Torellovou, které je čtyřiadvacet let apracuje vnějaké cestovní kanceláři."


  Mrskl pohledem po Gunvaldu Larssonovi adodal:"Žili spolu jen tak. Jestli ji vyrozuměli, to nevím."


  Melander vyndal dýmku zúst:"Byla vyrozuměna."


  Ani jeden znich se nepodíval na fotografie Stenströmova těla.


  Už je viděli ajen velmi neradi by je viděli znova.


  "V pravé ruce držel služební pistoli. Byla odjištěna, ale nevystřelil zní. Vkapsách měl náprsní tašku av ní třicet sedm korun, průkaz totožnosti, fotografii Äsy Torellové, dopis od matky aněkolik stvrzenek. Až stím vlaboratoři budou hotovi, tak nám to sem pošlou. Dál?"


  "Buď tak laskav," řekl Kollberg "Dívka na sedadle vedle Stenströma se jmenovala Britt Danielssonová. Věk osmadvacet let, svobodná, zaměstnaná vnemocnici vSabbatsbergu jako ošetřovatelka."


  "Zajímalo by mě, jestli nejeli spolu," řekl Gunvald Larsson."Třeba té své příležitostně zahýbal."


  Rönn na něho vrhl pohled plný nelibosti.


  "To uvidíme," řekl Kollberg.


  "Bydlela společně sjinou ošetřovatelkou znemocnice vSabbatsbergu vpokoji na Karlberské třídě 87. Její spolubydlící, jmenuje se Monika Granholmová, uvedla, že Britt Danielssonová jela rovnou znemocnice domů. Dostala jenom jeden zásah. Do spánku. Jediná.v celém autobuse byla zasažena jenom jednou. Vkabelce měla třicet osm věcí. Mám je vyjmenovat?"


  "Proboha, ne," řekl Gunvald Larsson.


  "Čtvrtý je Alfons Schwerin, který to přežil. Ležel na zádech na podlaze mezi oběma podélnými sedadly až vzadu. Jeho zranění znáte. Jeden zásah do břicha akulka vsrdeční krajině. Víme oněm, že žije sám. Bydliště Severonádražní ulice 117. Věk třiačtyřicet, zaměstnán usilniční správy. Nevíte, vjakém je stavu?"


  "Komatózní stav trvá," řekl Martin Beck."Lékaři tvrdí, že je ještě naděje, že se probere. Ale nevědí, jestli bude schopen mluvit ajestli si bude něco pamatovat."


  "Proč by snějakou tou kulkou vtěle nemohl mluvit?" divil se Gunvald Larsson.


  "Asi utrpěl šok," poznamenal Martin Beck.


  Odšoupl židli aprotáhl se. Pak si zapálil cigaretu apostavil se před nákres.


  "A co ten vkoutě?" zeptal se.


  "Ten osmý?"


  Ukázal na pravý zadní kout autobusu. Rönn hledal vpoznámkách.


  "Dostal osm kulek. Do prsou ado břicha. Byl to Arab ajmenoval se Mohammed Busie, alžírský občan, třicet šest let; ve Švédsku nemá příbuzné. Bydlel na Severonádražní ulici vnějakém penziónu.


  Zřejmě jel domů zpráce, byl zaměstnán vZig Zag, to je ten gril na ulici Vasů. Prozatím oněm nic víc nemám."


  "Arábie," ozval se Gunvald Larsson."Není to tam, co se pořád střílí?"


  "Tvůj světový rozhled je drtivý," řekl Kollberg."Měl bys požádat opřevedení kstátní bezpečnosti."


  "Bezpečnostní oddělení státní policejní správy se to jmenuje," odvětil Gunvald Larsson.


  Rönn vstal, zhromady na stole vytáhl. několik fotografií arozložil je vedle sebe.


  "Totožnost tohohle mládence jsme nezjistili," řekl."Je to číslo šest. Seděl uokna hned uprostředních dveří adostal šest zásahů. Po kapsách měl jednak placatou krabičku zápalek, pak balíček cigaret, autobusovou jízdenku atisíc osm set dvacet tři koruny vbankovkách. To je všechno."


  "Nějak moc peněz," poznamenal zamyšleně Melander. Sklonili se nad stolem azkoumali fotografie neznámého. Sklouzl ze sedadla anapůl ležel opřen oopěradlo, ruce mu visely dolů alevou nohu měl nataženou přes chodbičku. Jeho kabát byl zepředu prosáklý krví. Zobličeje nezbylo nic.


  "Kruci, ten to schytal," ulevil si Gunvald Larsson."A že to muselo trefit právě jeho. Ani vlastní máma by ho nepoznala."


  Martin Beck se opět uchýlil knákresu na zdi. Držel si levou ruku přes obličej ařekl:


  "Přece jen mohli být dva."


  Všichni se na něho podívali.


  "Co dva?" zeptal se Gunvald Larsson.


  "Mohli střílet dva. Podívejte se, jak všichni zůstali hezky způsobně sedět anehnuli se zmísta. Všichni až na toho, který přežil, aten mohl spadnout ze sedadla až potom."


  "Dva blázni?" zapochyboval Gunvald Larsson."Že by se tak sešli?"


  Kollberg vstal apostavil se vedle Martina Becka.


  "Chceš říct, že kdyby střílel jenom jeden, musel by někdo znich stačit zareagovat? Možná. Jenomže on je skosil jedna dvě. Muselo to jít rychle. Působil tu moment překvapení..."


  "Budeme pokračovat vseznamu? Tohleto přece zjistíme, až se dovíme, jestli všechny výstřely byly zjedné zbraně."


  "Samozřejmě," řekl Martin Beck."Pokračuj, Einare."


  "Číslo sedm je dílovedoucí John Källström. Seděl vedle toho, jehož totožnost jsme nezjistili. Bylo mu dvaapadesát, ženatý, bydliště Karlberská třída 89. Jeho žena uvedla, že jel zdílny vSibylině ulici, pracoval přesčas. Jinak nic zvláštního."


  "Jenom to, že mu někdo cestou domů napumpoval břicho olovem," poznamenal Gunvald Larsson.


  "U okna těsně před prostředními dveřmi máme Göstu Assarssona, ten je osmý. Věk dvaačtyřicet let. Má ustřelenou polovinu hlavy.


  Bydlel na Tegnérově ulici 40, kde taky měl podnik akancelář, je to vývozní adovozní firma, okterou se dělil sbratrem. Jeho žena neví, proč tím autobusem jel. Říkala, že měl být na nějaké spolkové schůzi na Narvské třídě."


  "Aha," řekl Gunvald Larsson."Byl na záletech."


  "Zdá se. Vaktovce měl láhev whisky. Johnnie Walker, Black Label."


  "Vida," řekl Kollberg požitkářsky.


  "Kromě toho měl šekovou knížku apřes osm set vhotovosti," pokračoval Rönn.


  Otevřely se dveře av nich se objevila Ekova hlava."Za čtvrt hodiny všichni uHammara. Porada. Ve tři čtvrti na jedenáct!"


  Azmizel.


  "Dobrá, tak dál," řekl Martin Beck."Kde jsme to přestali?"


  "U toho stou whisky," řekl Gunvald Larsson."Ještě oněm něco máš?" zeptal se Martin Beck. Rönn civěl do svých poznámek.


  "Ani ne."


  "Tak dalšího," řekl Martin Beck asedl si kpsacímu stolu Gunvalda Larssona.


  "Dvě sedadla před Assarssonem seděla devítka, paní Hildur Johanssonová, věk šedesát, vdova, bydliště Severonádražní ulice


  119. Průstřel krku azásah vrameni. Vracela se domů zVästmanské ulice od své dcery, které hlídala dítě."


  Rönn složil papír astrčil si jej do kapsy saka."To je všechno."


  Gunvald Larsson si povzdychl asrovnal fotografie do devíti úhledných hromádek.


  Melander odložil dýmku, něco zamumlal ašel na záchod.


  Kollberg se pohupoval na židli ařekl:


  "Tak co vlastně víme? Že jeden docela obyčejný večer bylo vdocela obyčejném autobuse devět docela obyčejných lidí bez jakéhokoli důvodu postříleno samopalem. Když si odmyslíme toho kluka, jehož totožnost neznáme, tak utěch lidí vůbec nic divného neshledávám."


  "Kromě jednoho znich," poznamenal Martin Beck."Stenströma. Co vtom autobuse pohledával?"


  Nikdo neodpověděl.


  


  * * *


  


  Ohodinu později se přesně na totéž zeptal Hammar Martina Becka.


  Hammar shromáždil svou zvláštní vyšetřovací skupinu, která se od této chvíle měla věnovat výhradně vraždě vautobusu. Skládala se ze sedmnácti zkušených kriminalistů pod Hammarovým vedením.


  Martin Beck aKollberg se měli na vedení podílet.


  Probrali fakta, která měli kdispozici, pokusili se oanalýzu situace arozdělili si úkoly. Když byli hotovi avšichni kromě Martina Becka aKollberga opustili místnost, zeptal se Hammar:


  "Co vtom autobuse pohledával Stenström?"


  "Nevím," řekl Martin Beck.


  "Nikdo zřejmě neví, čím se vposlední době zabýval. Ví to snad někdo zvás?"


  Kollberg rozhodil rukama apokrčil rameny:


  "Nemám tušení," řekl."Kromě normálních denních povinností ovšem.


  Asi nedělal dohromady nic."


  "V poslední době jsme nic neměli," doplnil Martin Beck.


  "Měl hodně volna. Předtím měl strašnou spoustu přesčasů, takže si to volno zasloužil."


  Hammar bubnoval prsty ohranu stolu achvilku uvažoval.


  Pak se zeptal:


  "Kdo vyrozuměl jeho snoubenku?"


  "Melander," řekl Kollberg.


  "Myslím, že byste si sní měli co nejdřív promluvit podrobněji," řekl Hammar."Ta přece musí vědět, co vposlední době dělal."


  Udělal pauzu adodal:"Pokud ovšem..."


  Zmlkl."Copak?" zeptal se Martin Beck.


  "Chtěl jsi říct, pokud něco neměl stou ošetřovatelkou?`" zeptal se Kollberg.


  Hammar mlčel.


  "Nebo snějakou jinou?" dodal Kollberg.


  Hammar přikývl.


  "Zjistěte to," řekl jenom.


  


  Konec deváté kapitoly


  Desátá kapitola


  


  Před policejní budovou na Kungsholmské ulici stály dvě osoby, které si nic na světě nepřály toužebněji, než aby stály někde úplně jinde. Obě měly policejní čepici akožený kabát spozlacenými knoflíky, závěsník přes prsa au opasku pistoli aobušek. Jmenovaly se Kristiansson aKvant.


  Přišla knim elegantní starší dáma aoslovila je:


  "Promiňte, jak se dostanu na Hjärnovu ulici?"


  "To já nevím," odpověděl Kvant."Zeptejte se strážníka. Tamhle jeden stojí."


  Dáma se na něho zkoprněle podívala.


  "My tu jaksi nejsme doma," zachraňoval situaci Kristiansson.


  Dáma na ně civěla, ještě když stoupali po schodech ke vchodu do budovy.


  "Co myslíš, že nám budou chtít?" zeptal se Kristiansson poněkud nervózně.


  "No přece svědectví," řekl Kvant."Byli jsme tam první."


  "To jo," řekl Kristiansson."To je jasný, ale..."


  "Žádný ale ahonem do výtahu!"


  Vdruhém poschodí potkali Kollberga. Kývl vážně hlavou atvářil se poněkud nepřítomně. Otevřel jedny dveře ařekl:


  "Gunvalde, přišli ti dva ze Solny."


  "Řekni jim, ať počkají," ozval se hlas zevnitř.


  "Počkejte," řekl Kollberg aodešel.


  Když čekali dvacet minut, Kvant se začal neklidně vrtět.


  "Nenaštvalo by tě to? Měli jsme teď mít volno. Ajá slíbil Silvě, že ohlídám děti, až ona půjde kdoktorovi."


  "Je to blbý," přisvědčil pochmurně Kristiansson."Říká, že má asi něco svnitřkem..."


  "To je taky blbý," znovu přisvědčil Kristiansson.


  Ta bude mít radost!" pokračoval Kvant."Stejně ji pomalu přestávám poznávat. Ta se, člověče, vposlední době mění! Taky ti Kerstin tak ztloustla?"


  Kristiansson neodpověděl.


  Kerstin byla jeho žena aneměl rád, když sním někdo oní chtěl zapřádat rozhovor.


  Kvant pro to neměl příliš pochopení.


  Pět minut nato otevřel Gunvald Larsson dveře ařekl zkrátka:


  "Pojďte dál."


  Vešli asedli si. Gunvald Larsson si je kriticky změřil.


  "Jen se hned usaďte!"


  "My už sedíme," upozornil ho upřímně Kristiansson.


  Kvant ho netrpělivým gestem umlčel. Začínal tušit nepříjemnosti.


  Gunvald Larsson zůstal chvilku mlčky stát. Nakonec si sedl kpsacímu stolu, těžce vzdychl azačal:


  "Jak dlouho jste upolicie?"


  "Osm let," odpověděl Kvant.


  Gunvald Larsson vzal ze stolu list papíru achvilku si jej prohlížel.


  "Neumíte náhodou číst?" zeptal se.


  "Umíme," řekl Kristiansson, než ho stačil Kvant zadržet.


  "Tak si přečtěte tohle."


  AGunvald Larsson odšoupl arch papíru na jejich stranu stolu.


  "Rozumíte tomu, co tam stojí? Nebo vám to mám vysvětlit?"


  Kristiansson zavrtěl hlavou.


  "Milerád vám to vysvětlím," řekl Gunvald Larsson."Je to předběžná zpráva oohledání místa činu. Vyplývá zní, že dvě osoby sčíslem bot čtyřicet šest zanechaly vcelém tom zatraceném autobuse, ato vobou patrech, přibližně sto otisků bot. Co myslíte, kdo to mohl být, ti dva?"


  Neodpověděli.


  "Na vysvětlenou bych ještě dodal, že jsem před chvílí mluvil sjedním zexpertů zlaboratoře aten mi říkal, že to tam vypadalo, jako by tam několik hodin pobíhalo stádo hrochů: Ten expert je dost chápavej, ale přesto vůbec nemohl pochopit, jak to stádo hrochů, které se skládalo ze dvou lidí, stačilo za tak krátkou dobu zničit prakticky všechny stopy."


  Kvant začínal ztrácet trpělivost avztekle zíral na muže za psacím stolem.


  "Ovšem hroši apodobný zvířata obvykle nebývají ozbrojený," pokračoval vlídně Gunvald Larsson."Přesto někdo vautobuse střílel zWaltra ráže sedm celých pětašedesát, přesněji řečeno, vystřelil upředních schodů směrem nahoru. Kulka se odrazila od vnitřní vrstvy stropu anašla se ve vycpávce jednoho ze sedadel vhorní části autobusu. Co myslíte, kdo jí asi mohl vystřelit?"


  "My," řekl Kristiansson."Totiž já."


  "Opravdu? Ana co jste střílel?"


  Kristiansson se nešťastně podrbal na zátylku."Na nic." řekl.


  "Byl to varovný výstřel," přispěchal mu na pomoc Kvant.


  "A koho měl varovat?"


  "My jsme si mysleli, že vrah je třeba ještě vautobuse aschovává se vhorním patře," řekl Kristiansson.


  "A schovával se tam?"


  "Ne," řekl Kvant.


  "Jak to víte? Co jste dělali potom, když jste tu kanonádu skončili?"


  "Šli jsme se nahoru podívat," řekl Kristiansson.


  "Nikdo tam nebyl," doplnil Kvant.


  Gunvald Larsson na ně mlčky zíral nejmíň půl minuty. Pak uhodil pravou dlaní do stolu akřičel:


  "Takže vy jste lezli nahoru oba dva? Jak vás, proboha, mohla taková hovadina vůbec napadnout?"


  "Šli jsme každý zjedné strany," zpokorněl Kvant."Já šel nahoru po zadních schodech aKalle po předních."


  "Aby nám ten nahoře neunik," vylepšil to Kristiansson.


  "Ten nahoře? Vždyť tam nikdo nebyl! Podařilo se vám jenom zničit každou stopu, co jich vtom zatraceným autobuse bylo! Ato nemluvím otěch, co byly venku kolem autobusu! Aproč jste se motali mezi těma mrtvolama? Aby to tam bylo ještě víc od krve?"


  "Chtěli jsme se přesvědčit, jestli některá znich nežije," řekl Kristiansson.


  Zbledl apolkl.


  "Nezačni zase zvracet, Kalle," nabádal ho Kvant.


  Otevřely se dveře avešel Martin Beck. Kristiansson honem vstal apo chvíli vstal iKvant.


  Martin Beck na ně kývl atázavě se podíval na Gunvalda Larssona.


  "To ty tady tak křičíš? Jakoupak to má cenu na kluky křičet?"


  "To bych řek, že má," ohradil se Gunvald Larsson."Já křičím konstruktivně."


  "Konstruktivně?"


  "Přesně tak. Tihle dva troubové..."


  Sám se přerušil azměnil slovník.


  "Tady tihle kolegové jsou jediní svědci, který máme. Ateď poslouchejte, co vám řeknu! Vkolik jste přišli na místo činu?"


  "V jedenáct hodin atřináct minut," řekl Kvant."Přesně. Zjistil jsem si čas podle svého chronometru."


  "No vida, chronometru! Přesně vtu dobu jsem seděl tady, co sedím teď," pokračoval Gunvald Larsson."Zprávu jsem dostal vjedenáct hodin osmnáct minut. Když budeme počítat hodně velkoryse, tak vám to mohlo trvat půl minuty, než jste zprávu odvysílali, aústředna mi ji předala vpatnácti vteřinách, takže ještě pořád zbývají čtyři minuty. Co jste ty čtyři minuty dělali?"


  "Mnó," začal Kvant.


  "Já vám to řeknu," přerušil ho Gunvald Larsson."Pobíhali jste sem atam jako otrávené krysy, rozšlapávali krev avyteklé mozky ašoupali mrtvolama! Čtyři minuty!"


  "Nechápu, včem je to konstruktivní..." začal Martin Beck, ale Gunvald Larsson mu ihned skočil do řeči."Počkej moment. Tihle dva pánové se sice čtyři minuty namáhali, aby to na místě činu co nejvíc zaneřádili, ale fakticky tam přišli vjedenáct hodin třináct minut. Ale nepřijeli tam sami od sebe, poslal je tam někdo, kdo ten autobus uviděl před nimi, Je to tak?"


  "Ano," přisvědčil Kvant.


  "Byl to dědek se psem," doplnil ho zase Kristiansson.


  "Správně! Byli přivoláni člověkem, jehož jméno se vůbec nepokusili zjistit ajehož totožnost bychom už možná nezjistili nikdy, kdyby nebyl tak ochotný anedostavil se sám od sebe. Kdy jste toho člověka se psem uviděli?"


  "Mnó," začal Kvant.


  "Asi tak dvě minuty předtím, než jsme dojeli kautobusu," řekl Kristiansson, který civěl na své holínky.


  "To souhlasí, protože podle jeho výpovědi jste ztratili nejmíň minutu tím, že jste seděli. vautě apouštěli si hubu na špacír.


  Opsech apodobně. Mám pravdu?"


  "Jo," zamumlal Kristiansson.


  "Takže když na vás zavolal, mohlo být přibližně deset nebo jedenáct minut po jedenácté. Jak byl ten člověk daleko od autobusu, když vás zastavil?"


  "Asi tak tři sta metrů," řekl Kvant.


  "To souhlasí," řekl Gunvald Larsson."A vzhledem ktomu; že mu je sedmdesát aještě ktomu se vláčel snemocným jezevčíkem..."


  "Nemocným?" divil se Kvant.


  "Ano, nemocným," potvrdil Gunvald Larsson."Ten pes trpí výrůstky na páteři aje skoro chromý na zadní nohy."


  "Konečně začínám chápat, oč ti jde," vmísil se do rozhovoru Martin Beck.


  "Tak vidíš. Nechal jsem dneska dědu ten úsek přeběhnout. Ise psem. Třikrát za sebou. Víc už ten pes nemoh."


  "To je týrání zvířat," řekl rozhořčeně Kvant.


  Martin Beck si ho okamžik překvapeně ase zájmem prohlížel.


  "Nedokázal ten úsek zdolat za kratší dobu než za tři minuty.


  Takže ten děda nemoh autobus vidět dřív než sedm minut po jedenácté. Amy víme téměř snaprostou jistotou, že kté hromadné vraždě došlo tři až čtyři minuty předtím."


  "Jak to víte?" divili se Kristiansson aKvant jednohlasně.


  "Po tom vám nic není," odsekl Gunvald Larsson.


  "Podle hodinek kriminálního asistenta Stenströma," vložil se do toho Martin Beck."Jedna zkulek mu proletěla hrudí auvízla vpravém zápěstí. Roztříštila korunku jeho náramkových hodinek značky Omega Speedmaster, což podle expertizy znamená, že se hodinky zastavily přesně vtýž okamžik. Ukazovaly tři minuty atřicet sedm vteřin po jedenácté."


  Gunvald Larsson se na něho díval odsuzujícím pohledem.


  "Kdo znal kriminálního asistenta Stenströma, ten ví, že si potrpěl na přesný čas," pokračoval smutně Martin Beck."Byl postrachem hodinářů. To znamená, že jeho hodinky šly přesně.


  Pokračuj, Gunvalde."


  "Ten dědek se psem šel po Norrbacké ulici směrem ke Karlberské třídě. Autobus ho dokonce míjel zrovna na začátku Norrbacké ulice. Trvalo mu asi pět minut, než došel svažující se Narrbackou ulicí až dolů. Autobus ten úsek ujel za pětačtyřicet vteřin.


  Cestou nikoho nepotkal. Když došel krohu ulice, uviděl autobus stát na protější straně."


  "No aco?" poznamenal Kvant.


  "Mlč, sakra!" utrhl se na něho Gunvald Larsson. Kvant sebou škubl aotevřel ústa, aby něco řekl, pak ale vrhl pohled na Martina Becka aopanoval se.


  "Nevšiml si, že by okna byla prostřílena, čehož si mimochodem nevšimly ani tyhle dva exempláře, když se potom nakonec přece jen přiloudaly. Ale všiml si, že jsou přední dveře otevřeny. Myslel, že došlo kdopravní nehodě, aspěchal pro pomoc. Odbočil na Severonádražní ulici směrem na jihozápad, protože naprosto správně usoudil, že zkonečné stanice autobusu přivolá pomoc dřív, než kdyby se vracel Norrbackou ulicí nahoru do kopce."


  "Jak to?" zeptal se Martin Beck.


  "Protože předpokládal, že na konečné stanici bude stát nějaký autobus. Jenže tam žádný nestál. Ananeštěstí potkal policejní auto."


  Gunvald Larsson vrhl vražedný pohled na Kristianssona aKvanta.


  Jeho oči měly barvu bledě modrého porcelánu.


  "Policejní auto ze Solny totiž právě vylezlo ze svého okresu jako červ zdíry. Jak dlouho jste tam stáli spředními koly na hranici města?"


  "Tři minuty," řekl Kvant.


  Spíš tak čtyři nebo pět," upřesnil Kristiansson."


  Kvant se po něm vyčítavě podíval.


  "A viděli jste někoho tamtudy přicházet?"


  "Ne," řekl Kristiansson."První, koho jsme uviděli, byl ten člověk se psem."


  "Což dokazuje, že pachatel nemoh zmizet Severonádražní ulicí směrem na jihovýchod, ani Norrbackou ulicí směrem na jih. Jelikož nevběh na nákladové nádraží, zbývá jediná možnost. Severonádražní ulice vopačném směru."


  "Jak víte... jak víme, že nevběh na nákladový nádraží?" ozval se Kristiansson.


  "Protože to je jediná strana, kde jste všechno nepošlapali.


  Zapomněli jste přelézt ohradu aprojít se tam."


  "Dobře, Gunvalde, teď sis tu pointu vychutnal," řekl Martin Beck."V pořádku. Ale trvalo ti to jako obvykle strašně dlouho, než ses dostal kjádru věci."


  Kristianssona aKvanta to natolik povzbudilo, že se po sobě súlevou atichým srozuměním podívali. Ale nato řekl Gunvald Larson.


  "Kdybyste neměli vmakovicích, jenom seno, mohli jste skočit do auta, vraha dohonit achytit ho."


  "Nebo se dát odbouchnout," namítl pesimisticky Kristiansson.


  "Až toho chlapa půjdu zatknout, tak vás dva na mou duši poženu před sebou," řekl vztekle Gunvald Larsson.


  Kvant zašilhal po nástěnných hodinách azeptal se:


  "Můžem už jít? Moje žena totiž..."


  "Jo, jděte oba třeba kčertu," skočil mu do řeči Gunvald Larsson.


  Když odešli, uhnul Beckovu vyčítavému pohledu ařekl:"Proč nemůžou trochu myslet?"


  "Někdo myslí rychleji, někomu to chvíli trvá," řekl Martin Beck."Dospět kjádru věci někdy trvá dlouho. Anejen detektivům."


  


  Konec desáté kapitoly


  Jedenáctá kapitola


  


  "Musíme si to probrat,"'řekl energicky Gunvald Larsson azabouchl dveře."Přesně ve tři bude uHammara porada. Za deset minut."


  Martin Beck který právě telefonoval na něho vrhl podrážděný pohled aKollberg vzhlédl od nějakých papírů azabručel:


  "Jako bychom nevěděli, na čem jsme. As prázdným žaludkem toho moc nevymyslíme."


  Vynechat oběd nebo večeři, to byla jedna zmála věcí, která dokázala Kollberga vyvést zmíry. Teď už vynechal nejméňe tři jídla, aměl proto mizernou náladu. Kromě toho mu Gunvaldův spokojený výraz vnukl podezření, že se byl právě někde najíst.


  "Kde jsi byl?" ptal se podezřívavě.


  Gunvald Larsson neodpověděl. Šel si sednout ke svému psacímu stolu. Kollberg ho sledoval pohledem.


  Martin Beck položil telefon."Co se hádáte?" zeptal se.


  Vstal, vzal své poznámky ašel ke Kollbergovi.


  "Volali zlaboratoře. Napočítali tam osmašedesát prázdných nábojnic."


  "Který kalibr?" zeptal se Kollberg.


  "Ten, co jsme předpokládali. Devět milimetrů. Všechno nasvědčuje tomu, že sedmašedesát znich bylo ztéže zbraně."


  "A ta osmašedesátá?"


  "Walther sedm pětašedesát."


  "To byla ta, co ji Kristiansson vystřelil do stropu," poznamenal Kollberg.


  "Právě ta."


  "To nasvědčuje zase jen tomu, že ten šílenec, co střílel, byl sám," řekl Gunvald Larsson.


  "Taky bych řek," přisvědčil Martin Beck.


  Šel knákresu au nejširšího křídla prostředních dveří autobusu nakreslil křížek.


  "To je ono," řekl Kollberg,"tam někde musel stát."


  "Což by vysvětlilo..."


  "Copak?" zeptal se Gunvald Larsson. Martin Beck mlčel.


  "Co jsi chtěl říct?" zeptal se Kollberg."Co by se tím vysvětlilo?"


  "Proč Stenström nestačil vystřelit," řekl Martin Beck.


  Ostatní se na něho tázavě podívali. Gunvald Larsson jenom odmítavě zavrčel.


  "Máte pravdu, máte pravdu," řekl zamyšleně Martin Beck apalcem aukazováčkem pravé ruky si mnul nos. Dveře se rozletěly avešel Hammar následován Ekem ajedním ze spolupracovníků státního žalobce.


  "Rekonstrukce," řekl krátce."Ať sem nedávají žádné hovory. Jste připraveni?"


  Martin Beck se na něho nevesele podíval. Přesně takhle vždycky do místnosti vtrhl Stenström, bez zaklepání, jako povodeň. Téměř vždycky. Všem tím šel hrozně na nervy.


  "Co to máš?" zeptal se Gunvald Larsson."Večerníky?"


  "Ano," přisvědčil Hammar."Velice povzbuzující."


  Zvedl noviny, které držel vruce, anepřátelsky se na ně podíval. Nadpisy se táhly přes celou první stránku, tiskařská čerň znich jen křičela, ale text pod nimi neříkal celkem nic.


  "Cituji," začal Hammar."Je to zločin století, říká zkušený vyšetřovatel vražd Gunvald Larsson ze stockholmské kriminální policie adodává: Byl to nejhrůznější pohled, jaký jsem kdy zažil. Dva vykřičníky."


  Gunvald Larsson se opřel olenoch židle anespokojeně svraštil obočí.


  "A jsi tu vpěkné společnosti." dodal Hammar."Ministr spravedlnosti se taky vyznamenal. Vlna nezákonnosti anásilnictví musí být zastavena. Policie na tento případ soustředí veškeré personální itechnické síly, jimiž disponuje, aby byl pachatel vypátrán."


  Hammar se rozhlédl po místnosti ařekl:


  "A tohle jsou ty veškeré síly, jimiž policie disponuje."


  Martin Beck se vysmrkal.


  "Už vtéto chvíli je do pátrání zapojena stovka nejzkušenějších kriminalistů aexpertů zcelé země," pokračoval vpředčítání Hammar zdalších novin."Je to největší soustředění sil vdějinách naší kriminalistiky."


  Kollberg vzdychl azajel si rukou do vlasů.


  "Politikové," zamumlal Hammar.


  Hodil noviny na stůl azeptal se:"Kde je Melander?"


  "U psychologů," řekl Kollberg. ARönn?"


  "V nemocnici."


  "Je tam něco nového?"


  Martin Beck zavrtěl hlavou.


  "Pořád ho operují."


  "Tak si uděláme rekonstrukci," řekl Hammar.


  Kollberg si mezi svými papíry vybral několik listů.


  "Autobus vyjel zBellmansro asi tak vdeset," řekl.


  "Asi tak?"


  "Díky demonstraci na Pobřežní třídě se jízdní řád posunul.


  Několik autobusů uvízlo vpřeplněných ulicích, nebo zase vulicích, které policie uzavřela, takže nastalo velké zpoždění ařidiči dostali příkaz vyjíždět zkonečných stanic hned po příjezdu ane podle jízdního řádu."


  "Rádiem?"


  "Ano. Na lince sedmačtyřicet tuhle instrukci vysílali hned po deváté. Na vlnové délce městských dopravních podniků."


  "Dál."


  "Vycházíme zpředpokladu, že tím autobusem muselo na různých úsecích vnitřního města jet poměrně dost lidí, ale ještě jsme nikoho znich nesehnali."


  "Časem se přihlásí sami," řekl Hammar.


  Ukázal na noviny adodal:"Zvlášť po tomhletom."


  "Stenströmovy hodinky se zastavily vtřiadvacet hodin, tři minuty atřicet sedm vteřin," pokračoval monotónně Kollberg."Náš závěr je, že ke střelbě došlo právě vtu chvíli."


  "K prvním výstřelům nebo kposledním?" zeptal se Hammar.


  "K prvním," odpověděl Martin Beck.


  Otočil se knákresu na zdi apoložil ukazováček na křížek, který tam před chvílí zakreslil.


  "Předpokládáme, že ten, kdo střílel, stál tady," řekl."Na plošině uprostředních dveří."



  "Proč myslíš?"


  "Nasvědčují tomu dráhy střel apoloha nábojnic vpoměru kpoloze mrtvých."


  "Dobře. Adál?"


  "Předpokládáme dále, že dotyčný vystřelil tři dávky. První dopředu zleva doprava, přičemž zasáhl všechny ty, co seděli vpřední části autobusu atady na zákresu mají čísla jedna, dvě, tří, osm adevět. Jednička je řidič advojka je Stenström."


  "A pak?"


  "Pak udělal čelem vzad, pravděpodobně vpravo, avystřelil další dávku na ty čtyři vzadní části autobusu, ato zase zleva doprava. Přitom zabil pětku, šestku asedmičku. Apostřelil čtyřku. Čtyřka je Schwerin. Ležel na zádech vprostřední chodbě vzadu. Vykládáme si to tak, že seděl na podélném sedadle vlevo astačil vstát. Kvůli tomu dostal poslední zásah."


  "A třetí salva?"


  "Tu vystřelil dopředu," pokračoval Martin Beck."Tentokrát zprava doleva."


  "A střílel samopalem?"


  "Ano," řekl Kollberg."Je to nejpravděpodobnější. Pokud by to byl obvyklý armádní typ..."


  "Moment," přerušil ho Hammar."Jak dlouho mu tohle všechno mohlo trvat? Vystřelit dopředu, udělat čelem vzad, vystřelit dozadu, pak znova zamířit dopředu avystřílet to, co mu vzásobníku zbylo?"


  "Prozatím nevíme, který druh zbraně to byl..." začal Kollberg, ale Gunvald Larsson mu skočil do řeči:"Přibližně deset vteřin."



  "Jak se dostal do autobusu?"


  Martin Beck kývl hlavou na Eka ařekl:"Tvůj obor. Prosím."


  Ek si hrábl do stříbrošedých vlasů, odkašlal si aspustil:"Otevřené byly zadní nástupní dveře. Jimi vrah snejvětší pravděpodobností autobus opustil. Aby je mohl otevřít, musel nejdřív projít chodbou mezi sedadly až dopředu kmístu řidiče, natáhnout přes něho nebo kolem něho ruku apřepnout spínač."


  Vytáhl zkapsy brýle, vyčistil si je kapesníkem apřistoupil ke zdi.


  "Dal jsem zvětšit dva instrukční nákresy. Jednak tento, na kterém vidíte celou přístrojovou desku, jednak tenhle, na kterém je klička kpředním dveřím. Na prvním nákresu je spínač dveří vyznačen číslicí patnáct aklička číslem osmnáct. Klička je tedy po levé straně volantu, před bočním oknem ašikmo pod ním. Jak vidíte na druhém nákresu, má klička pět poloh."


  "Ty člověka úplně zblbneš," utrousil Gunvald Larsson.


  "Při vodorovné poloze, čili při poloze jedna, jsou oboje dveře zavřeny," pokračoval Ek naprosto nedotčen."Při poloze dvě, tedy ojeden stupeň nahoru, se otevřou přední dveře, při poloze tři, dva stupně vzhůru, se otevřou oboje dveře. Dále má klička dvě dolní polohy, ato polohu čtyři apět. Při první znich se otevře přední část dveří apři druhé se otevřou přední dveře celé."


  "Shrň to," řekl Hammar.


  "Jestliže to shrneme," pokračoval Ek,"musel pachatel přejít ze svého předpokládaného stanoviště uvýstupních dveří rovně vpřed chodbou kmístu řidiče, naklonit se nad řidičem, který ležel na volantu, apřehodit kličku do polohy číslo dvě. Tím otevřel zadní část předních dveří, tedy tu jejích část, která zůstala otevřená až do chvíle, kdy na místo činu přijelo první policejní auto."


  Martin Beck hned navázal:


  "Určité věci dokonce nasvědčují tomu, že poslední výstřely vypálil ve chvíli, kdy už začal přecházet chodbičkou dopředu, ato doleva. Jeden znich zřejmě zasáhl Stenströma."


  "To je jasně zákopová technika;" řekl Gunvald Larsson.


  "Gunvald měl před chvílí velice výstižnou poznámku," řekl suše Hammar."Zmínil se otom, že to je poněkud nesrozumitelné. Všechno totiž nasvědčuje tomu, že se střelec vautobuse výborně vyznal aovládal manipulaci na přístrojové desce."


  "Nebo alespoň se zařízením na otvírání dveří," upřesnil pedantsky Ek.


  Vmístnosti nastalo ticho. Hammar se zamyšleně zamračil. Po chvíli se zeptal:


  "Opravdu si myslíte, že vtom autobusu někdo prostě najednou vstal, všechny postřílel apak si klidně odešel? Aže nikdo zcestujících vůbec nestačil zareagovat? Ařidič nestačil ve vnitřním zrcátku vůbec nic zpozorovat?"


  "Ne," ozval se Kollberg."Úplně takhle se to nezběhlo."


  "A co vy ostatní?"


  "Někdo přišel shora po zadních schodech se samopalem připraveným kpalbě," řekl Martin Beck.


  "Někdo, kdo tam už nějakou dobu seděl sám," doplnil Kollberg."Čekal na vhodný okamžik."


  "Jak sleduje řidič, jestli vhorním patře někdo je?" zeptal se Hammar.


  Všichni se podívali na Eka, který si opět odkašlal ařekl:"Na schodech jsou fotobuňky, které jsou propojeny na počítač na palubní desce. Ten připočítá každého, kdo vystoupí po předních schodech nahoru, takže řidič může během jízdy kontrolovat, kolik má nahoře cestujících."


  "A když autobus prohledávali, ukázal jim zřejmě počítač nulu!"


  "Ano."


  Hammar několik vteřin mlčel: Pak řekl:"Ne. Tohle nějak nevychází."


  "Co nevychází?" zeptal se Martin Beck.


  "Rekonstrukce."


  "Proč ne?" ozval se Kollberg.


  "Působí to příliš rafinovaně. Choromyslný člověk, který se dopustí hromadné vraždy, takhle promyšleně nejedná."


  "Proč ne?" nesouhlasil Gunvald Larsson."Ten blázen, co vAmerice vloni vlétě postřílel zvěže třicet lidí, to měl promyšleno až do posledního puntíku. Nezapomněl si ani vzít ssebou jídlo, aby měl do zásoby."


  "To ano," odpověděl Hammar."Ale na to nejdůležitější přesto zapomněl."


  "A na co?"


  Tentokrát odpověděl Martin Beck."Jak se zté věže potom dostat anedat se chytit."


  


  Konec jedenácté kapitoly


  Dvanáctá kapitola


  


  Uplynulo několik hodin; bylo deset večer, ale Martin Beck aKollberg ještě byli vpolicejní budově na Kungsholmské ulici.


  Venku se setmělo apřestalo pršet.


  Jinak se nestalo vůbec nic. předním jazykem se tomu říká, že vpátrání nedošlo kžádnému obratu.


  Umírající vKarolinské nemocnici umíral dál.


  Během odpoledne se zochoty přihlásilo dvacet svědků, ale jak se ukázalo, jelo devatenáct znich jiným autobusem. Zbýval jediný, osmnáctiletá dívka, která nastoupila na Nybroplanu ajela dvě stanice na Sergelovo náměstí, kde přestoupila na podzemní dráhu.


  Uvedla, že zároveň sní vystoupilo několik dalších cestujících, což nebylo nijak nepravděpodobné. Dokonce si zapamatovala, jak vypadal řidič. Ato bylo všecko.


  Kollberg chodil neklidně sem atam aneustále se díval na dveře, jako by čekal, že se rozletí aněkdo vtrhne dovnitř.


  Martin Beck stál před nákresy připevněnými ke zdi. Ruce měl sepnuté na zádech apohupoval se dopředu adozadu. To byl zlozvyk, který si osvojil ještě vletech, kdy jako řadový strážník šlapal chodník. Už si to nedokázal odvyknout avšem tím šel na nervy.


  Pověsili si saka přes opěradla židlí avyhrnuli si rukávy košil.


  Kollberg hodil kravatu na stůl, apřestože vmístnosti nebylo horko, byl zpocený vobličeji av podpaží. Martin Beck dlouho askřípavě kašlal, pak se zamyšleně chytl za bradu aznova se zahloubal do nákresů.


  Kollberg se zastavil, kriticky si ho změřil ařekl:"Ty kašleš, jako když se šoupou rakve."


  "A ty mi čím dál víc připomínáš Ingu."


  Vtom se rozletěly dveře avstoupil Hammar.


  "Kde je Larsson aMelander?"


  "Šli domů."


  "A Rönn?"


  "V nemocnici."


  "Je odtamtud něco nového?" Kollberg zavrtěl hlavou."Zítra budete vplném počtu."


  "V plném počtu?"


  "Přijdou posily. Zvenku."


  Hammar udělal krátkou pauzu: Pak dodal mnohoznačně:


  "Pokládají to za nutné. Nahoře."


  Martin Beck se dlouze apečlivě vysmrkal.


  "Kdo to bude?" zeptal se Kollberg.


  "Přijede nějaký Mänsson. ZMalmö. Znáte ho?"


  "Už jsem se sním setkal," řekl Martin Beck beze stopy nadšení.


  "Já taky," řekl Kollberg.


  "A vMotale se pokusí uvolnit Gunnara Ahlberga."


  "Ten je šikovný," řekl Kollberg mdle.


  "O ostatních nic nevím. Někdo má přijít ze Sundsvallu. Ale nevím kdo."


  "Dobrá," řekl Martin Beck.


  "Pokud to ovšem do té doby nerozlousknete sami" dodal ještě Hammar.


  "To se rozumí," řekl Kollberg.


  "Zdá se, že fakta nasvědčují..." Hammar zmlkl azkoumavě se zadíval na Martina Becka.


  "Co je ti?"


  "Jenom nachlazení."


  Hammar zněho nespouštěl oči. Kollberg to zaznamenal, aaby odvedl hovor jinam, začal:


  "Fakta, zdá se, nasvědčují tomu, že někdo včera večer vjednom autobuse zastřelil osm lidí adalšího postřelil. Aže na rozdíl od jiných mezinárodně známých případů tohoto druhu po sobě nezanechal žádné stopy anedal se chytit. Je sice možné, že spáchal sebevraždu, ale otom nic nevíme. Máme dvě podstatné věci, ze kterých můžeme vycházet. Za prvé kulky anábojnice, které by nás případně mohly dovést ke zbrani, jíž byly vraždy spáchány, aza druhé postřeleného, který leží vnemocnici apřípadně se zotaví natolik, že nám řekne, kdo střílel. Seděl vzadu, takže vraha musel vidět."


  "Mno," odtušil Hammar.


  "Není toho moc," pokračoval Kollberg."Zvlášť vpřípadě, že by ten Schwerin zemřel nebo ztratil paměť. Je těžce zraněn. Dále nám chybí motiv. Asvědci, kteří by nám byli něco platní."


  "Třeba se objeví," řekl Hammar."A najít motiv nebude takový problém. Hromadní vrazi bývají psychopati amotivy jednání většinou napoví anamnéza."


  "O vědecké kontakty se stará Melander," řekl Kollberg."Za nějaký ten den určitě sněčím přijde."


  "Naší hlavní šancí ..." řekl Hammar apodíval se na hodinky.


  "Je interní pátrání," dopověděl za něho Kollberg.


  "Přesně tak. Vdevadesáti případech ze sta vede ke zjištění pachatele interní pátrání. Nebuďte tu zbytečně dlouho. Radši se na zítřek pořádně vyspěte. Dobrou noc."


  Odešel av místnosti se rozhostilo ticho. Martin Beck po chvíli vzdychl ařekl:


  "Co je vlastně stebou?"


  Kollberg neodpověděl.


  "To kvůli Stenströmovi?"


  Kollberg zamyšleně kývl hlavou ařekl filozoficky:"Co já se ho za ta léta nahuboval, aon se dá takhle zastřelit."


  "Tenhle Mänsson," poznamenal Martin Beck,"pamatuješ se na něho?"


  Kollberg přikývl.


  "Ten spárátkama," řekl."Já tyhle velké pátrací skupiny nemám rád. Bylo by mnohem lepší, kdyby nás to nechali dělat samy. Tebe amě aMelandera."


  "Ahlberg je šikovný."


  "To sice je," řekl Kollberg,"ale kolik vražd za posledních deset let vMotale vyšetřovali?"


  "Jednu."


  "Právě. Kromě toho nemám rád tyhle Hammarovy řečičky. Žvaní atváří se přitom, jako by říkal nevím co. Interní pátrání, psychopati, anamnéza, plný počet, ať mi stím už políbí šos!"


  Znova nastalo ticho, které přerušil Martin Beck.


  "Tak co?"


  "Co tak co?"


  "Co myslíš, že Stenström vtom autobuse pohledával?"


  "V tom to právě je," řekl Kollberg."Co tam kčertu měl co pohledávat! Třeba tam byl stou ošetřovatelkou."


  "Proč by chodil na rande spistolí?"


  "Bůhví. Třeba na ni chtěl udělat dojem."


  "Takový on nebyl," řekl Martin Beck."To víš zrovna tak dobře jako já."


  "Rozhodně nosil pistoli hodně často. Častěji než třeba ty. Ao hodně častěji než já."


  "Ale ve službě."


  "Mimo službu jsem sním nepřicházel do styku," odtušil Kollberg.


  "Já taky ne. Ale je fakt, že vtom pitomém autobuse umřel mezi prvními. Apřesto stačil rozepnout dva knoflíky kabátu apistoli vytáhnout."


  "Což nasvědčuje tomu, že už je měl rozepnuté předtím," namítl zamyšleně Kollberg."A je tu ještě jedna věc."


  "A to?""


  "Dnes při rekonstrukci řekl Hammar jednu věc."


  "Ano," přitakal Martin Beck."Řek asi tohle: Choromyslný člověk, který spáchá hromadnou vraždu, takhle rafinovaně nejedná."


  "Myslíš, že měl pravdu?"


  "V zásadě ano."


  "Z čehož plyne?"


  "Že ten, kdo to udělal, nebyl vůbec choromyslný. Nebo přesněji řečeno, že to nebyla vražda toho druhu, jakou páchají šílenci, aby kolem sebe vyvolali senzaci."


  Kollberg si zmuchlaným kapesníkem utřel zčela pot, zatvářil se váhavě ařekl:


  "Pan Larsson poznamenal..."


  "Myslíš Gunvalda?"


  "Právě toho. Než si šel domů nastříkat do podpaží deodorant, tak se zhloubi své nevyzpytatelné moudrosti zmínil, že vůbec nic nechápe. Nemohl například pochopit, proč se ten blázen nezastřelil nebo proč tam na nás nepočkal, abychom ho mohli sbalit."


  "Myslím, že Gunvalda podceňuješ," řekl Martin Beck.


  "Myslíš?"


  Kollberg podrážděně pokrčil rameny.


  "Prosím tě! Vždyť jsou to všechno samé hlouposti. Tady jde ohromadnou vraždu; otom není pochyb. Asamozřejmě to udělal šílenec. Az toho, co oněm víme, nic nevylučuje možnost, že teď sedí doma as gustem sleduje vtelevizi, jaký to udělalo dojem.


  Ztoho, že byl Stenström ozbrojen, nemůžeme nic usuzovat, protože ojeho zvyklostech dohromady nic nevíme. Pravděpodobně jel stou ošetřovatelkou. Nebo jel za nějakou děvkou. Nebo na návštěvu ke kamarádovi. Nebo se pohádal se svou dívkou. Nebo dostal vynadáno od mámy ajezdil sem atam vautobuse, protože bylo pozdě jít do kina."


  "To si všechno můžeme ještě zjistit," řekl Martin Beck."Ano.


  Zítra. Ale jednu věc můžeme udělat teď hned. Než to udělá někdo jiný."


  "Prohlédnout si jeho psací stůl ve Västberze," dokončil za něho Martin Beck.


  "Umíš vyvozovat závěry!"


  Kollberg si nacpal kravatu do kapsy ukalhot azačal si oblékat sako.


  Nepršelo, ale byla mlha anoční mrazík zahalil stromy, ulice istřechy jako do rubáše. Kollberg tiše sakroval, protože se mu zamlžovalo přední sklo av zatáčkách dostával smyk. Celou cestu kpolicejní budově vjižní části města promluvili oba jenom jednou. Nejdřív Kollberg:


  "Bývají pachatelé hromadných vražd lidi skriminálními sklony?"



  "Většinou. Ale zdaleka ne vždycky."


  Vpolicejní budově ve Västberze bylo ticho apusto. Prošli mlčky chodbou vpřízemí avystoupili do druhého poschodí, na kulaté číselnici vedle skleněných dveří zmáčkli knoflíky číselného kódu apokračovali kStenströmově kanceláři.


  Kollberg na okamžik zaváhal, pak si sedl kpsacímu stolu avyzkoušel zásuvky. Nebyly zamčeny.


  Byla to úhledná místnost avládl vní naprosto neosobní pořádek.


  Na psacím stole neměl Stenström vůbec nic soukromého, ani fotografii své dívky.



  Zato ve žlábku na tužky ležely dvě jeho vlastní fotografie, Martin Beck věděl, proč. Stenströmovi se poprvé po mnoha letech poštěstilo, že měl mít ovánocích ana Nový rok volno. Blokoval si místa vzájezdovém letadle na Kanárské ostrovy. Fotografie si dal udělat knovému pasu.


  Takhle mu to tedy vyšlo, řekl si vduchu Martin Beck azadíval se na obě fotografie. Byly nové alepší než ty, které se objevily na prvních stránkách večerníků:


  Stenström vlastně ani na svých devětadvacet let nevypadal. Měl přímý pohled, světlé oči atmavohnědé vlasy, které si česal dozadu, ale na fotografii, právě tak jako ve skutečnosti, vypadaly, jako by se vůbec česat nedaly.


  Ze začátku oněm někteří zjeho kolegů soudili, že to je naivní adost průměrný mladíček. Hlavně Kollberg, který se ho svými sarkasmy apovýšenou shovívavostí dost natrápil. Ale to bylo jen ze začátku. Martin Beck si vzpomínal na menší výměnu názorů, kterou otom měl sKollbergem ještě vdobě, kdy byli vmístnostech bývalé státní policie vKristinebergu. Řekl mu tehdy:


  "Proč toho kluka pořád shazuješ?" AKollberg na to odpověděl:


  "Abych vněm tu jeho předstíranou sebedůvěru zlomil. Adal mu tím možnost vytvořit si jinou. Aby zněho jednou byl dobrý polda. Aaby se naučil zaklepat, než vejde."


  Bůhví, třeba měl Kollberg pravdu. Vkaždém případě bylo zřejmé, že se Stenström vyvíjí. Ai když se nikdy nenaučil zaklepat, než vešel, byl zněho dobrý policista, schopný, pracovitý as dosti dobrým úsudkem. Celkem vzato byl vlastně dokonce ozdobou sboru.


  Měl příjemný zevnějšek, dovedl si získat lidi, byl vytrénovaný, hodně sportoval. Byl skoro typ do náborových inzerátů, což je víc, než se dá říct omnoha jiných. Třeba oKollbergovi, který se často choval arogantně abyl tlustý aneforemný. Nebo ostoickém Melanderovi, jehož vzezření dokonale potvrzovalo pravidlo, že znejnudnějších patronů se často stávají nejschopnější policisté. Nebo oRönnovi, který měl červený nos abyl ve všech směrech člověk naprosto prostřední. Nebo oGunvaldu Larssonovi, jehož obrovitá tělesná schránka astrnulý pohled by leckoho vyděsily ksmrti, aon si na tom ještě ke všemu zakládal.


  Nebo oněm samotném, oneustále pofrkávajícím Martinu Beckovi.


  Naposledy se podíval do zrcadla včera večer auviděl tam nevzhledného dlouhána shubeným obličejem, širokým čelem, mohutnými čelistmi amrzutýma, ocelově šedýma očima.


  Kromě toho si Stenström potrpěl na určité speciality, které jim všem byly kužitku.


  Otomhle Martin Beck přemýšlel, zatím co si prohlížel věci, které Kollberg postupně vytahoval ze zásuvek arozkládal po stole.


  Teď si schladným rozmyslem třídil vhlavě všechno, co oStenströmovi věděl. Všechny pocity, které ho zavalily od chvíle, kdy unich vmístnosti na Kungsholmské ulici Hammar trousil své banality, byly pryč. Pryč stím vším...


  Od prvního dne, hned jak Stenström odložil. čepici strážníka aprodal uniformu kamarádovi zpolicejní školy, pracoval jako Martinův podřízený. Nejdřív vKristinebergu vtehdejší státní komisi pro vyšetřování vražd, která patřila ke státní policii abyla jakýmsi pohotovostním sborem na výpomoc obecní policii vprovincii, když šlo oobtížné případy.


  Když někdy koncem roku 1964 nebo začátkem 1965 byla celá policie zestátněna, přestěhovali se sem do Västbergy. Kollberg během let přecházel sem atam aMelander byl na čas na vlastní žádost přemístěn jinam, ale Stenström zůstal po celou dobu tady. Martin Beck ho znal víc než pět let ařadu případů vyšetřovali spolu.


  Stenström se mezitím vpraktické policejní práci naučil vše, co oní dnes věděl, anebylo toho málo. Také za tu dobu dozrál, do značné míry překonal svou nejistotu aplachost, také se odstěhoval ze svého klukovského pokojíku urodičů abydlel společně sdívkou, okteré tvrdil, že sní chce trávit celý život. Před časem mu zemřel otec amatka se odstěhovala zpátky do Västmanlandu.


  Martin Beck by tedy oněm měl vědět dost.


  Podivné ovšem bylo, že oněm vlastně nevěděl dohromady nic. Znal sice všechna důležitější data aměl všeobecnou, pravděpodobně správnou představu ojeho charakteru; ojeho přednostech anedostatcích zhlediska policejní profese, ale jinak oněm nevěděl téměř nic.


  Byl to dobrý kluk. Ctižádostivý, umíněný, docela chytrý, učenlivý. Na druhé straně trochu plachý, vlecčems ještě dětinský, rozhodně nebyl obdařen schopností reagovat pohotovým vtipem, vlastně nebyl humor vůbec jeho silnou stránkou. Ale okom znich by mohl říct opak?


  Jistě měl komplexy.


  Třeba před Kollbergem, který se před ním soblibou blýskal literárními citáty asložitými sentencemi. Nebo před Gunvaldem Larssonem, který jednou během patnácti vteřin stačil vylomit dveře auzemnit choromyslného vraha mávajícího sekyrou, zatímco Stenström stál dva metry od něho apřemýšlel, co dělat. Apřed Melanderem, který se vždycky tvářil stejně, totiž tak, že se vlastně netvářil nijak, akterý nikdy nezapomněl nic ztoho, co jednou uviděl, uslyšel nebo přečetl.


  Kdo by mezi takovými lidmi neměl komplexy?


  Jak to, že oněm tak málo ví? Nevšímal si ho dost? Nebo prostě už nebylo co se oněm dovědět?


  Martin Beck si mnul čelo aprohlížel si, co Kollberg rozložil po stole.


  Stenström měl určitý sklon kpedanterii, který se projevoval třeba tím, jak neustále sledoval, jestli mu jdou hodinky na vteřinu přesně, nebo itím, jak si na stole udržoval úzkostlivý pořádek.


  Byly tu samé papíry. Kopie hlášení, poznámky, zápisy ze soudních procesů, rozmnožené instrukce aseparáty zákoníku, všechno úhledně roztříděno asrovnáno.


  Jediné, co působilo trochu osobně, byla krabička zápalek anenačatý balíček žvýkaček. Stenström byl nekuřák anežvýkal zrovna často, takže to tu měl zřejmě spíš proto, aby měl co nabídnout lidem, kteří přišli vypovídat nebo si jen tak pohovořit.


  Kollberg si hluboce vzdychl ařekl:


  "Kdybych byl vtom autobuse seděl já, tak jste teď se Stenströmem prohledávali můj stůl. To byste se zapotili! Ane jako my teď!


  Amožná že byste našli věci, které by mi nebyly zrovna ke cti."


  Martin Beck si dovedl představit, jak to asi vKollbergově psacím stole vypadá, ale pomlčel otom.


  "Tohle ničí památce neublíží," dodal ještě Kollberg. Mlčky, rychle as velkou rutinou prohlédli všechny papíry. Nebylo tam nic, co by sebemíň vybočovalo zběžných souvislostí. Veškeré poznámky adokumenty měly přirozenou souvislost spřípady, na jejichž vyšetřování se Stenström podílel ao nichž se vědělo.


  Nakonec zbývala jediná věc. Hnědá obálka čtvrtkového formátu.


  Byla zapečetěná adosti silná.


  "Co to může být?" podivil se Kollberg.


  "Otevři ji apodívej se."


  Kollberg obálku otáčel sem atam.


  "Zřejmě ji zalepoval velice pečlivě. Podívej se na ty lepicí pásky."


  Pak pokrčil rameny, ze žlábku na tužky vzal nůž na dopisy aenergickým řezem obálku otevřel.


  "To se podívejme," řekl."Neměl jsem tušení, že se Stenström zajímal ofotografování."


  Zběžně fotografie prohlédl, načež je rozložil po stole."A taky jsem netušil, že měl tyhle sklony."


  "To je jeho snoubenka," poznamenal bezvýrazně Martin Beck.


  "To je sice fakt, ale vůbec jsem netušil, že je Äke tak rafinovaná povaha."


  Martin Beck si fotografie prohlédl svědomitě, ale snepříjemným pocitem, který se uněho dostavil pokaždé, když musel vnikat do soukromí jiných lidí. Byla to spontánní vrozená reakce, kterou ještě po třiadvaceti letech upolicie těžko zvládal.


  Kollberg se takovými skrupulemi nezatěžoval. Kromě toho byl vyložený senzualista.


  "To je ale krásná holka!" řekl se zájmem as upřímným oceněním.


  Zkoumal jednu fotografii za druhou.


  "Umí istojku," poznamenal."To by mě nikdy nebylo napadlo, že Äkeho děvče bude vypadat takhle."


  "Vždyť už jsi ji viděl."


  "Ale jenom oblečenou."


  Sebral fotografie avložil je zase do obálky. Pak odtušil:"Snad abychom jeli domů. Jestli chceš, tak tě odvezu."


  Zhasli ašli.


  Vautě řekl Martin Beck:"Jak ses tam vlastně včera večer dostal?


  Volal jsem ti, ale Gun nevěděla, kde jsi, abyls tam dávno přede mnou."


  "Čirá náhoda. Když jsme se rozloučili, šel jsem směrem kcentru. Po Skanstullském mostě jelo policejní auto achlapci mě poznali. Těsně předtím se vysílal poplach, tak mě tam rovnou odvezli. Byl jsem tam mezi prvními."


  


  Konec dvanácté kapitoly


  Třináctá kapitola



  


  Než Martin Beck ve středu ráno odcházel zdomova, zavolal Kollbergovi. Vystačili střemi větami.


  "Kollberg."


  "Ahoj, Martin, zrovna jdu."


  "Dobrá."


  Když vlak podzemní dráhy vjel do Skärmarbrinské stanice, Kollberg už čekal na perónu. Měli ve zvyku jezdit posledním vagónem, takže často jezdili do města spolu, ikdyž se předem nedomluvili.


  Vystoupili na Občanském náměstí avyšli na Folkunskou ulici. Bylo dvacet minut po desáté amdlé sluneční světlo se prodíralo závojem mlhy. Foukal mrazivý vítr. Vyhrnuli si límce avykračovali po Folkunské ulici východním směrem.


  Když zabočili na roh Östgötské, řekl Kollberg:


  "Víš už, jak to vypadá stím chlapíkem vnemocnici? Stím Schwerinem?"


  "Ano, ráno jsem tam volal. Operace se podařily alespoň natolik, že žije. Ale ještě pořád je vbezvědomí, adokud se neprobere, nemůžou lékaři posoudit, jak to dopadne."


  "A probere se vůbec?"


  Martin Beck pokrčil rameny. "Kdoví. Doufejme."


  "Jsem zvědav, jak dlouho to potrvá, než ho vyčenichají noviny."


  "V Karolinské nemocnici slíbili, že nic neprozradí," řekl Martin Beck.


  "To sice slíbili," řekl Kollberg. "Ale novináři vlezou všude."


  Pokračovali po Tjárhovské ulici kčíslu osmnáct.


  Na seznamu nájemníků uvchodu stálo mimo jiné jméno TORELLOVÁ, ale na dveřích ve druhém poschodí byl nad tabulkou sjejím jménem bílý lístek, na němž bylo tuší avelkými písmeny napsáno ÄKE STENSTRÖM.


  Otevřela jim dívka drobné postavy. Martin Beck ji ze zvyku ihned odhadl: výška sto šedesát centimetrů.


  "Pojďte dál aodložte si," řekla azavřela za nimi dveře.


  Měla tichý atrochu ochraptělý hlas.


  Äsa Torellová byla vdlouhých úzkých černých kalhotách achrpově modrém pleteném roláku sžebrovým vzorem. Na nohou měla silné šedé vlněné ponožky, které jí byly oněkolik čísel větší azřejmě patřily Stenströmovi. Oči hnědé avlasy tmavé, hodně krátce přistřižené. Její obličej působil hranatě, nebyl vlastně vpravém slova smyslu hezký nebo dokonce krásný, spíš zajímavý adráždivý.


  Měla křehkou postavu, štíhlá ramena ipas adrobná ňadra.


  Stála mlčky ačekala, až si Martin Beck aKollberg odloží klobouky vedle Stenströmovy staré čepice apověsí si kabáty. Pak šla před nimi do pokoje.


  Byl to pěkný, útulný pokoj se dvěma okny do ulice. Podél jedné ze stěn stála veliká knihovna sřezbami po stranách inahoře.


  Kromě knihovny akůží potaženého ušáku bylo zařízení poměrně nové. Téměř celou podlahu pokrýval tlustý, jasně červený koberec svlasem, apřesně stejný červený odstín měly itenké, vlněné záclony.


  Pokoj měl nepravidelný tvar az kouta na straně naproti dveřím vedla krátká chodbička ke kuchyni. Otevřenými dveřmi vpředsíni bylo vidět do dalšího pokoje: Kuchyň aložnice měly okna do dvora.


  Äsa Torellová si sedla do ušáku askrčila nohy pod sebe. Ukázala na dvě křesla ‚safari‘ aMartin Beck aKollberg si sedli. Na nízkém stolku, který stál asi tak uprostřed, byl popelník až po okraj plný oharků.


  "Jistě chápete, že vás neradi obtěžujeme," začal Martin Beck.


  "Ale... ale museli jsme svámi co nejdřív mluvit."


  Äsa Torellová hned neodpověděla. Vzala hořící cigaretu, která ležela na okraji popelníku, avtáhla kouř. Ruka se jí lehce chvěla. Měla černé kruhy pod očima.


  "Jistě," řekla. "To je samozřejmé. Adobře že jste přišli. Seděla jsem vtomhle křesle od... no, od té chvíle, co jsem se to dozvěděla... Seděla jsem tu asnažila se pochopit... jak to je..."


  "Slečno Torellová," začal Kollberg, "nemáte nikoho, kdo by tu uvás mohl být?"


  Zavrtěla hlavou.


  "Ne. Aani bych tu nikoho mít nechtěla."


  "Co rodiče?"


  Zavrtěla hlavou.


  "Matka zemřela loni. Aotec před dvaceti lety. "


  Martin Beck se trochu naklonil azkoumavě se na ni podíval.


  "Spala jste vábec?" zeptal se jí.


  "Ani nevím. Ti, co tu byli... kdy vlastně?... včera, ti mi dali pár pilulek na spaní, takže jsem asi chvíli spala. Ale na tom nezáleží. Já se ztoho vykrešu."


  Rozmáčkla cigaretu vpopelníku, aaniž vzhlédla, pokračovala:


  "Jenom si musím zvyknout, že je mrtev. Chvilku to potrvá."


  Ani Martina Becka, ani Kollberga nenapadlo, co říct. Martin Beck si najednou uvědomil, jak je tu nevyvětráno anakouřeno. Vpokoji se rozhostilo tíživé ticho. Nakonec si Kollberg odkašlal ařekl hrobovým hlasem:


  "Slečno Torellová, měla byste něco proti tomu, kdybychom se vás zeptali na několik věcí, týkajících se Stenströ... Äkeho?"


  Äsa Torellová pomalu vzhlédla. Její oči se trochu rozsvítily ausmála se:


  "Snad nemyslíte, že vám budu říkat pane komisaři apane kriminální asistente," řekla. "Říkejte mi Äsa ajá vám budu tykat: Když se to vezme kolem akolem, tak se vlastně docela dobře známe."


  Posměvačně se na ně podívala adodala:


  "Aspoň prostřednictvím Äkeho. My jsme se sÄkem dokonce ivídali.


  Žili jsme tu spolu několik let."


  Pánové Kollbergu aBecku zpohřebního ústavu, zvedněte hlavy, ta holka je vpořádku, napadlo Martina Becka.


  "My jsme taky leccos otobě slyšeli," řekl Kollberg už opoznání veselejším tónem.


  Äsa vstala aotevřela okno. Pak vzala popelník aodešla sním do kuchyně. Úsměv byl pryč akolem úst se jí objevil energický rys.


  Vrátila se sjiným popelníkem asedla si do ušáku.


  "Nemohli byste mi říct, jak se to zběhlo? Co se vlastně stalo?


  Moc jsem se otom včera nedověděla anoviny teď číst nechci."


  Martin Beck si zapálil floridku. "Dobrá," řekl.


  Seděla bez hnutí apo celou dobu, co mluvil, ho soustředěně pozorovala. Určité detaily vynechal, ale jinak jí popsal všechno, co se jim podařilo rekonstruovat. Když domluvil, zeptala se:


  "Kam jel? Proč vůbec jel tím autobusem?"


  Kollberg se podíval na Martina Becka ařekl: "To jsme se právě chtěli dovědět od tebe."


  Äsa Torellová zavrtěla hlavou.


  "Nemám otom ani tušení."


  "A víš, co dělal během dne?" zeptal se Martin Beck.


  Překvapeně kněmu vzhlédla.


  "Copak to nevíte? Vždyť byl celý den vpráci. Na to bych se přece měla zeptat spíš já vás! "


  Martin Beck okamžik zaváhal. Pak řekl:


  "Viděl jsem ho naposled vpátek. Přišel na chvilku odpoledne."


  Vstala audělala několik kroků po pokoji. Pak se otočila.


  "Ale vždyť byl vpráci iv sobotu, iv pondělí. Vpondělí ráno jsme šli zdomova společně. Ty jsi Äkeho vpondělí taky neviděl?"


  Podívala se na Kollberga, který zamyšleně zavrtěl hlavou.


  "Říkal, že jede do Västbergy? Nebo na Kungsholmskou třídu?"


  Äsa na okamžik přemýšlela.


  "O tom se, myslím, nezmiňoval," řekla nakonec. "Tím se to možná vysvětluje. Zřejmě někde pobíhal."


  "Říkáš, že byl vpráci iv sobotu?" zeptal se Martin Beck.


  Přikývla. "Ano, ale ne celý den. Ráno jsme šli zdomova společně.


  Pracovala jsem do jedné apak jsem šla rovnou domů. Äke přišel chvilku po mně. Byl nakoupit. Vneděli měl volno. Strávili jsme celý den spolu."


  Vrátila se kušáku, sedla si, sepnula ruce kolem kolen, která přitáhla až kbradě, akousla se do spodního rtu.


  "Neříkal ti, co dělá?" zeptal se Kollberg.


  Äsa zavrtěla hlavou.


  "Nemluvil nikdy osvé práci?" zeptal se Martin Beck.


  "Mluvil. Říkali jsme si všechno. Ale vposlední době se oničem nezmiňoval. Ojeho posledním případu nevím nic. Připadalo mi to divné. Vždycky se mnou otěch věcech mluvil, akdyž měl něco zvlášť složitého, tak jsme to spolu probírali. Ale myslela jsem si, že tentokrát otom třeba snikým nesmí..."


  Zmlkla, ale hned zase zvýšila hlas:


  "Proč se mě na to vlastně ptáte? Byli jste přece jeho nadřízení.


  Pokud vám jde oto, jestli mi prozrazoval policejní tajemství, tak vás můžu ujistit, že ne. Za poslední tři týdny mi osvé práci neřekl ani slovo."


  "To asi proto, že neměl očem," uklidňoval ji Kollberg. "V posledních třech týdnech se totiž dohromady nic nestalo, takže jsme skoro neměli do čeho píchnout."


  Äsa Torellová na něho překvapeně vzhlédla.


  "Jak to? Äke měl přece strašně moc práce. Vposlední době pracoval často ve dne vnoci!"


  


  Konec třinácté kapitoly


  Čtrnáctá kapitola


  


  Rönn se podíval na hodinky azívl.


  Pak se zahleděl na pojízdné lůžko ana člověka, který na něm ležel apro samé obvazy ho téměř nebylo vidět. Prohlížel si složitou aparaturu, která zraněného udržovala při životě, asledoval protivnou ošetřovatelku, která kontrolovala, jestli všechno probíhá tak, jak má. Právě vyměňovala jednu zlahví, znichž odkapávala tekutina. Pracovala rychle apřesně, každý hmat svědčil odlouholeté zkušenosti, neudělala jediný zbytečný pohyb.


  Rönn si povzdychl apod rouškou, kterou měl na ústech, zívl.


  Ošetřovatelka to ihned zaznamenala amrskla po něm rychlým, odsuzujícím pohledem.


  Vysedával tu totiž mezi těmi holými bílými stěnami ve studeném světle antiseptické izolační místnosti nebo zase chodil sem atam na chodbě před operačním sálem už příliš dlouho.


  Většinu času tu ještě ke všemu musel trávit pohromadě sjakýmsi Ullholmem, kterého poznal teprve tady, přestože to byl, jak se ukázalo, policejní asistent vcivilu.


  Rönn nepatřil zrovna klidem, do nichž by doba vkládala všechny své naděje, ale na druhé straně ze sebe nedělal většího chytráka, než byl. Žil vmíru sám se sebou ise světem abyl toho názoru, že vživotě je vlastně všechno vpořádku. Těmito vlastnostmi byl také předurčen ktomu, aby se stal ucházejícím, ba vlastně docela schopným policistou. Díval se na věci jednoduše apřímočaře aneměl sklon dělat problémy tam, kde žádné nebyly.


  Většinu lidí měl docela rád avětšina lidí měla docela ráda jeho.


  Zato Ullholm se dokonce iRönnovu nesložitému nazírání jevil jako monstrum užvaněnosti akonzervativní tuposti. Ullholm byl nespokojen absolutně se vším. Odsuzoval vše od svého platového zařazení až po vrchního šéfa policie, své platové zařazení proto, že není dost vysoké, šéfa policie proto, že nepostupuje dost tvrdě.


  Rozhořčovalo ho, že se děti ve školách neučí dobrým mravům jako kdysi aže kázeň vpolicejním sboru upadá jako nikdy předtím.


  Sobzvláštním záštím se vrhal na tři kategorie občanstva, jež Rönnovi nikdy nepůsobily žádné zvláštní starosti ani myšlenkovou námahu, ato na cizince, na mládež ana socialisty.


  Podle jeho mínění byl například skandál, že strážníci smějí nosit vousy.


  "Kníry prosím, ale ito je velice sporné," řekl. "Doufám, že mi rozumíš?"


  Zastával názor, že od třicátých let nenastal ve Švédsku nikdy ani na chvilku pořádek.


  Růst kriminality anásilností pokládal za následek toho, že policii chybí řádný vojenský výcvik aže nenosí šavle. Změna pravidla jízdy vlevo vjízdu vpravo byla skandální omyl, který všeobecnou neukázněnost amorální rozklad ještě prohloubil.


  "Jízdou vpravo navíc narůstá pohlavní nevázanost," řekl. "Doufám, že mi rozumíš?"


  "Co?" zeptal se Rönn.


  "Pohlavní nevázanost! " opakoval Ullholm. "Co jenom přibylo míst na otáčení aparkovišť uhlavních silnic! Doufám, že mi rozumíš?"


  Byl to muž, který věděl téměř vše arozuměl absolutně všemu.


  Pouze vjediné věci pokládal za nutné požádat Rönna oinformaci.


  Začal takhle:


  "Když člověk kolem sebe pozoruje všechnu tu uvolněnost, touží zpátky kpřírodě. Nejradši bych se odstěhoval do hor, kdyby nebyly tak zavšivené Laponci. Doufám, že mi rozumíš?"


  "Moje žena je Laponka," podotkl.


  Ullholm se na něho podíval se zvláštní směsicí odporu, snížil hlas ařekl:


  "To je zajímavé. Azvláštní. Je pravda, že Laponky ji mají šikmo?"


  Rönn přemýšlel, proč tohohle kolegu už dávno nepřevedli na ztráty análezy.


  Ullholm mluvil prakticky bez přestávky akaždý svůj zásadní názor uzavřel slovy: Doufám, že mi rozumíš? Rönn ztoho všeho pochopil jenom dvě věci:


  Za prvé: osudovost svého výroku, když vhlavním štábu pátrání vyslovil nevinnou otázku:


  "Kdo to tam vlastně hlídá vtý nemocnici?"


  Kollberg se tehdy bez valného zájmu chvilku hrabal vpapírech, načež řekl:



  "Nějaký Ullholm."


  Jediný, komu to jméno něco říkalo, byl zřejmě Gunvald Larsson, protože ihned vykřikl:


  "Cože? Jak se jmenuje?"


  "Ullholm," opakoval Kollberg.


  "To není možný! Musíme tam někoho poslat. Někoho, kdo to má vhlavě aspoň trochu vpořádku."



  Aten, kdo to měl vhlavě aspoň trochu vpořádku, byl tedy vtomto případě Rönn. Zeptal se totiž, nadále zcela nevinně:


  "Mám ho tam jít vystřídat?"


  "Vystřídat? Kdepak, to nejde. To by se urazil anapsal by sto padesát stížností, udal by Říšskou policejní správu Justičnímu dohledu atelefonoval by ministrovi."


  Akdyž už byl Rönn na odchodu, dal mu Gunvald Larsson ještě poslední instrukci:


  "Einare!"


  "Jo."


  "Dokud si sám nepřečteš lékařskou zprávu, že svědek umřel, tak nesmíš připustit, aby sním Ullholm promluvil jediné slovo."


  Aza druhé: že ten proud slov musí nějakým způsobem zastavit.


  Nakonec dospěl kjakémusi teoretickému řešení. Použito vpraxi vypadalo následovně: Ullholm právě uzavřel jeden ze svých zásadních výkladů takto:


  "Je ovšem naprosto samozřejmou věcí, že ikdyž jsem jako soukromá osoba konzervativec, jako občan svobodné, demokratické země ani vnejmenším nerozlišuju lidi třeba podle barvy pleti, rasy nebo politického přesvědčení. Ovšem na druhé straně uvaž sám, kam by to vedlo, kdyby se to vpolicejním sboru hemžilo židy asocialisty. Doufám, že mi rozumíš?"


  Atehdy si Rönn pod rouškou, kterou měl na ústech, skromně odkašlal ařekl:


  "No, jenomže já jsem vlastně taky... socialista." Cože?"


  Nastalo hrobové ticho aUllholm popošel koknu. Do této chvíle už tam prostál dvě hodiny. Přísným okem vyhlížel na svět ajeho zlobu, která ho všude obklopovala.


  Schwerin byl operován třikrát. Vyndali mu ztěla obě kulky, ani jeden zošetřujících lékařů se netvářil nadějně ana Rönnovy opatrné otázky odpovídali všichni pokrčením ramen.


  Asi tak před čtvrt hodinou však jeden zchirurgů přišel do izolační místnosti ařekl:


  "Pokud se vůbec probere; mělo by ktomu dojít teď. Během půl hodiny."


  "A má naději?"


  Lékař se na Rönna dlouze podíval ařekl: "Pravděpodobnost je malá. Ale má tuhý kořínek ajeho celkový stav je uspokojivý."


  Rönn se zarmouceně podíval na pacienta av duchu se ptal, jak vlastně má člověk vypadat, aby jeho celkový stav byl neuspokojivý nebo dokonce špatný.


  Měl pečlivě promyšleny dvě otázky, které si dokonce pro jistotu napsal do notesu.


  Ta první zněla: Kdo na vás střílel?


  Adruhá: Jak vypadal?


  Iv jiném ohledu byl dobře připraven. Na židli vhlavách lůžka měl položený přenosný magnetofon apřes opěradlo židle si pověsil zapnutý mikrofon. Ullholm se na těchto přípravách nepodílel.


  Spokojil se stím, že ze svého stanoviště uokna Rönna kriticky sledoval.


  Bylo za čtyři minuty půl třetí, když se ošetřovatelka najednou nad pacientem naklonila, rychlým, netrpělivým gestem přivolala oba policisty azároveň zmáčkla knoflík zvonku.


  Rönn přispěchal klůžku achopil se mikrofonu.


  "Zdá se, že se probírá," řekla ošetřovatelka.


  Vobličeji raněného se cosi změnilo. Oční víčka ichřípí se mu téměř neznatelně zachvěla.


  "Ano," řekla ošetřovatelka, "teď." Rönn nastavil mikrofon.


  "Kdo na vás střílel?"


  Žádná reakce: Za okamžik Rönn otázku opakoval.


  "Kdo na vás střílel?"


  Pacientovy rty se pohnuly, cosi řekl.


  Rönn počkal několik vteřin, než řekl:


  "Jak vypadal?"


  Pacient zareagoval itentokrát aodpověděl už oněco artikulovaněji.


  Do místnosti vešel lékař.


  Rönn právě otevřel ústa, aby druhou otázku opakoval, když najednou pacient zvrátil hlavu doleva. Dolní čelist mu poklesla az úst se mu vyvalily krvavé hleny.


  Rönn vzhlédl klékaři, který odčítal údaje na aparatuře avážně pokyvoval hlavou.


  Ullholm přistoupil kRönnovi ařekl zlostně:


  "To zněho víc nedostaneš?"


  Pak řekl mohutným, rázným hlasem:


  "Poslouchejte, dobrý muži! Mluví kvám policejní asistent Ullholm. Mám kvám několik otázek..."


  "Vždyť je mrtev," řekl tiše Rönn.


  Ullholm si ho změřil ařekl jediné slovo: "Packale! "


  Rönn odpojil mikrofon aodnesl si magnetofon koknu. Ukazováčkem pravé ruky vrátil cívku do výchozí polohy astiskl knoflík reprodukce.


  "Kdo na vás střílel?"


  "Drnk."


  "Jak vypadal?"


  "Jalson."


  "Jestli nám to kněčemu bude, to nevím," poznamenal nejistě.


  Ullholm se do něho zavrtal pohledem plným zášti acivěl alespoň deset vteřin, než řekl:


  "Jestli to kněčemu bude? Oznámím tě pro hrubé porušení služební povinnosti. To se nedá nic dělat. Doufám, že mi rozumíš! "


  Pak se otočil na podpatku aodešel zmístnosti. Kráčel rychle aenergickým krokem. Rönn se za ním jenom posmutněle podíval.


  


  Konec čtrnácté kapitoly


  Patnáctá kapitola


  


  Když Martin Beck otevřel dveře policejní budovy, ledový vítr ho zasypal mračnem sněhových krupiček ostrých jako jehly, až zalapal po dechu. Sehnul hlavu proti větru ahonem si zapnul kabát. Dnes ráno konečně kapituloval před Ingou, teploměrem asvým nachlazením avzal si zimník. Utáhl si vlněnou šálu kolem krku avydal se směrem kcentru.


  Když přešel Agneho ulici, zůstal bezradně stát. Ještě pořád si nezapamatoval všechny autobusové linky, které od září přibyly, když byla zavedená jízda vpravo avšechny stockholmské tramvaje byly zrušeny, Vedle něho zastavilo auto. Gunvald Larsson otevřel okno azavolal:


  "Pojď, svezu tě!"


  Martin Beck si spovděkem vlezl na přední sedadlo.


  "Už to zase začíná," řekl. "Sotva si člověk uvědomí, že bylo léto, začne zima. Kam jedeš?"


  "Na Västmanskou ulici," řekl Gunvald Larsson: "K dceři té ženské vautobuse."


  "Tak mě vyklop unemocnice vSabbatsbergu."


  Jeli přes Králův most akolem staré tržnice. Proti přednímu sklu se valila mračna suchých, jemných zrnek sněhu.


  "Takovýhle sníh je jenom pro zlost," řekl Gunvald Larsson. "Ani se nepoloží, jenom poletuje ve vzduchu akazí výhled."


  Na rozdíl od Martina Becka Gunvald Larsson rád řídil ataké byl pokládán za dobrého řidiče.


  Odbočili na ulici Vasů, jeli až na Severonádražní apřed Severním gymnáziem předjeli dvoupatrový autobus, Byla to linka sedmačtyřicet.


  "Brrr, mně se zvedá žaludek, jakmile tu sedmačtyřicítku uvidím," řekl Martin.


  Gunvald Larsson se po autobuse ohlédl.


  "Tohle je jiná značka," řekl. "To je ten německý Büssing."


  Po chvíli dodal: "Půjdeš se mnou kté Assarssonové? To je žena toho chlapíka slahví whisky. Jedu kní ve tři."


  "Ještě nevím," řekl Martin Beck.


  "Stejně budeš blízko. Je to jenom jeden blok za nemocnicí vSabbatsbergu. Já bych tě pak odvez zpátky."


  "Uvidíme. Podle toho, kdy budu hotov stou ošetřovatelkou."


  Na rohu Údolní aTegnérovy ulice je zastavil muž ve žluté ochranné přilbě sčerveným praporkem vruce. Vareálu nemocnice vSabbatsbergu probíhaly velké přestavby. Bourali tam nejstarší budovy azároveň už tam vyrůstaly nové. Právě odstřelovali skálu vedle Údolní ulice. Ozvěna výbuchů mezi domy ještě nedozněla, když Gunvald Larsson řekl: "Proč radši nevyhodí do povětří celý Stockholm najednou, místo aby ho odstřelovali kousek po kousku?


  Pak ho můžou celý vyasfaltovat apomalovat pruhama audělat ztoho jedno velikánský parkoviště. Stejně jim ztoho nakonec nic lepšího nevyleze.".


  Martin Beck vystoupil před vjezdem poblíž Eastmanova institutu, kde je porodnice agynekologická klinika. Prostranství před vchodem. bylo prázdné, ale když přišel blíž, zahlédl za skleněnými dveřmi ženu vberánčím kožichu, která ho už vyhlížela.


  Otevřela dveře ařekla: "Komisař Beck? Já jsem. Monika Granholmová." Stiskla mu ruku srdečným železným stiskem. Zdálo se mu, že slyší praskot vlastních kostí. Jestli takhle vášnivě tiskne ita nemluvňata, pěkně děkuju, pomyslel si.


  Byla téměř stejně vysoká jako on amnohem statnější. Měla čistou ruměnou plet, bělostné silné zuby ahusté, vlnité světle hnědé vlasy. Panenky jejích velikých krásných očí měly tutéž barvu jako vlasy. Všechno na ní bylo veliké, zdravé asilné.


  Mrtvá dívka vautobuse byla drobná avedle své spolubydlící musela působit nesmírně křehce.


  Šli směrem kÚdolní ulici.


  "Neměl byste nic proti tomu, kdybychom si šli sednout do Wasahofu tady naproti?" zeptala se. "Musím totiž nejdřív něco sníst, jinak ze sebe nevypravím ani slovo."


  Polední přestávka skončila av restauraci bylo několik volných stolů. Martin Beck vybral stůl uokna, ale Monika Granholinová dala přednost jinému poblíž středu lokálu.


  "Nebylo by mi milé, kdyby nás tu viděl někdo znemocnice," řekla.


  "Nedovedete si představit, jak lehko unás vznikají řeči."


  Potvrdila to tím, že těmi řečmi Becka sama častovala, zatímco pořádala obrovskou porci masových knedlíčků sbramborovou kaší.


  Martin Beck ji při jídle závistivě sledoval. Necítil hlad, jenom svírání žaludku. Aaby žaludek ještě trochu víc potrápil, vypil kávu. Pak počkal, až Monika Granholmová dojí. Právě chtěl zavést řeč na její mrtvou kolegyni, když odstrčila talíř ařekla:


  "Tak ateď se můžete ptát, ajá vám řeknu všechno, co vím. Jenom bych se nejdřív ráda na něco zeptala já vás."


  "Prosím," řekl Martin Beck, anabídl jí floridku. Zavrtěla hlavou.


  "Děkuju, nekouřím. Už jste toho šílence chytili?"


  "Ne," odpověděl Martin Beck, "ještě ne."


  "Vyvolalo to hrozné pobouření. Jedno zděvčat unás voddělení se teď bojí jezdit autobusem do práce: Má hrůzu ztoho, že by se tam najednou mohl objevit ten blázen skulometem vruce. Od té doby, co kvraždě došlo, jezdí do práce iz práce taxíkem. Musíte se snažit, abyste ho už brzy chytili! "


  Vjejím pohledu byla rozhodnost, téměř rozkaz.


  "Děláme, co můžeme," řekl Martin Beck. Kývla hlavou.


  "To je dobře," řekla. "Na co jste se chtěl zeptat oBrittě?"


  Jak dalece jste ji znala? Jak dlouho jste bydlely spolu?"


  "Myslím, že jsem ji znala líp než kdokoli jiný. Bydlely jsme spolu tři roky, od té doby, co tady vSabbatsbergu začala pracovat. Byla to nejlepší kamarádka avelmi schopná ošetřovatelka. Nebyla příliš tělesně zdatná; ale zato nesmírně pracovitá. Perfektní nemocniční sestra. Nikdy nemyslela na sebe."


  Vzala kávovou konvici analila Beckovi další šálek.


  "Děkuju," řekl. "Měla nějakou známost?"


  "Ano. Abyl to velmi sympatický mladík. Zasnoubeni snad nebyli, ale už se mi zmínila, že se brzy odstěhuje. Mám dojem, že se kNovému roku chtěli brát. Ten její mládenec už má byt."


  "Znali se dlouho?"


  Kousla se do nehtu upalce apřemýšlela.


  "Nejmíň deset měsíců. Je to lékař. Ono se říká, že si děvčata vybírají povolání ošetřovatelky proto, aby se vdala za lékaře, ale Britt taková nebyla. Byla hrozně plachá amužům se spíš vyhýbala. Předloni vzimě onemocněla, trpěla chudokrevností avšeobecným vyčerpáním amusela pak často chodit na kontrolu. Tak se sBertilem seznámili. Hned se do sebe zamilovali. Říkala vždycky, že ji vyléčila spíš jeho láska než ošetření."


  Martin Beck rezignovaně vzdychl.


  "Na tom snad není nic špatného," řekla podezřívavě.


  "Vůbec ne. Znala hodně mužů?"


  Monika Granholmová se usmála azavrtěla hlavou. "Jenom ty, se kterými se setkávala vnemocnici. Byla velice rezervovaná.


  Myslím, že Bertil byl vůbec její první známost."


  Malovala něco prstem po desce stolu. Pak svraštila čelo azadívala se na Martina Becka.


  "Vás zajímá její milostný život? Co to má svěcí společného?"


  Martin Beck vytáhl zvnitřní kapsy saka náprsní tašku apoložil ji před sebe na stůl.


  "Vedle Britty Danielssonové seděl vautobuse jeden muž. Byl to policista ajmenoval se Stenström. Určité okolnosti nasvědčují tomu, že se se slečnou Danielssonovou mohli znát aeventuálně jeli autobusem spolu. Zajímá nás toto: Vyslovila někdy slečna Danielssonová jméno Äke Stenström?"


  Vytáhl znáprsní tašky Stenströmovu fotografii apoložil ji před Moniku Granholmovou.


  "Neviděla jste ho někdy?"


  Prohlédla si fotografii azavrtěla hlavou. Pak ji vzala do ruky aprohlédla si ji znovu adůkladněji.


  "Vlastně viděla. Vnovinách. Ale tady vypadá líp."


  Vrátila mu fotografii. ařekla:


  "Britt se sním rozhodně neznala. Skoro bych si to troufala odpřísáhnout. Aže by dovolila někomu jinému než Bertilovi, aby ji doprovázel domů, to je vyloučeno. Prostě nebyla ten typ."


  ° Martin Beck si strčil náprsní tašku do kapsy.


  "Třeba byli přátelé a..."


  Energicky zavrtěla hlavou.


  "Britt byla nesmírně korektní avelice plachá, ajak už jsem řekla, mužské společnosti se spíš vyhýbala. Kromě toho byla až po uši zamilovaná do Bertila ana jiného by se ani nepodívala.


  Ani jako na kamaráda. Britt se nikomu nesvěřovala tak jako mně, svýjimkou Bertila ovšem. Říkala mi všechno. Je mi líto, pane komisaři, ale musí to být omyl."


  Otevřela kabelku avytáhla peněženku.


  "Musím zase zpátky ktěm svým nemluvňatům. Mám jich teď sedmnáct."


  Hrabala se vpeněžence, ale Martin Beck natáhl ruku azadržel ji.


  "Tohle bylo na státní útraty," řekl.


  Když zase stáli před vchodem do nemocnice, řekla Monika Granholmová:


  "Jistě že se mohli znát třeba zdětství nebo ze školy, mohli se setkat čirou náhodou. To by snad bylo jediné vysvětlení. Britt ovšem bydlela až do svých dvaceti let vEslövu. Odkud pocházel ten policista?"


  "Z Hallstahammaru," řekl Martin Beck. "Takže ksobě měli pořádně daleko. Jak se jmenuje ten lékař příjmením?"


  "Persson."


  "A kde bydlí?"


  "V Bandhagenu, Gillbacken číslo dvě."


  Podal jí ruku, ale tentokrát poněkud váhavě apro jistotu si nestáhl rukavici.


  "Pozdravujte stát, že nechám děkovat za pohoštění," zasmála se Monika Granholmová adlouhými kroky odcházela po svahu kporodnici.


  


  Konec patnácté kapitoly


  Šestnáctá kapitola


  


  Na Tegnérově ulici před domem číslo 40 stálo zaparkované Gunvaldovo auto.



  Martin Beck se podíval na hodinky avešel do domu.


  Byly tři hodiny advacet minut, takže dochvilný Gunvald Larsson už upaní Assarssonové určitě strávil dvacet minut. Měl by tedy oživotě pana ředitele Assarssona od jeho prvních školních let až po dnešek vědět zhruba všechno.


  Základním pravidlem vyšetřovací metody Gunvalda Larssona totiž bylo začínat se vším od začátku. Někdy díky tomu na leccos přišel, ale byla to úmorná práce astála ho spoustu času.


  Martinu Beckovi otevřel muž středních let vtmavém obleku astříbřité kravatě. Martin Beck se mu představil aukázal odznak.


  Muž mu podal ruku.


  "Ture Assarsson," řekl. "Jsem bratr... zesnulého. Pojďte dál, váš kolega už je tady."


  Počkal, až si Martin Beck svlékne kabát, apak šel napřed vysokými dvojitými dveřmi.


  "Martičko, tohle je pan komisař Beck," řekl.


  Byl to veliký adosti tmavý obývací pokoj. Na nízké, nejméně tři metry dlouhé pohovce barvy ovesných vloček seděla hubená dáma včerném žerzejovém kostýmu av ruce držela sklenku: Postavila ji na nízký stolek zčerného mramoru vedle pohovky apodala mu ruku graciézně prohnutou vzápěstí, zřejmě vočekávání, že ji políbí.


  Martin Beck ji nemotorně uchopil za volně visící prsty anezřetelně zamumlal:


  "Přijměte mou soustrast, paní Assarssonová."


  Zdruhé strany byla kolem mramorového stolku rozmístěna tři růžová křesla. Vjednom znich seděl Gunvald Larsson.


  Vypadal divně. Teprve když Martin Beck uposlechl vznešeného gesta paní Assarssonové asedl si do druhého křesla, pochopil Gunvaldovy potíže.


  Tvar křesel připouštěl vlastně jenom polohu vleže, apolicista vyslýchající sedícího svědka vleže, to by jistě působilo poněkud nezvykle. Proto Gunvald Larsson zvolil jakousi skrčenou polohu vsedě, která ho, to bylo naprosto zřejmé, velice namáhala. Byl celý rudý vobličeji apřed nosem se mu tyčila vlastní kolena jako dva alpské vrcholky, mezi nimiž vztekle pokukoval na Martina Becka.


  Martin Beck nejdřív ohnul nohy vkolenou doleva, pak doprava, potom se pokusil dát si je křížem avmáčknout je pod křeslo, ale bylo příliš nízké. Nakonec zaujal podobnou polohu jako Gunvald Larsson.


  Vdova mezitím dopila sklenici apodala ji švagrovi, aby jí nalil.


  Ten se na ni zkoumavě podíval ašel kbyfé pro karafu ačistou sklenici.


  "Dáte si sklenku sherry, pane komisaři?" zeptal se.


  Než Martin Beck stačil zaprotestovat, nalil mu sklenku apostavil ji před něho na stolek.


  "Právě jsem se ptal paní Assarssonové, jestli ví, proč jel její manžel vpondělí večer tím autobusem," řekl Gunvald Larsson.


  "A já mu řekla totéž, co jsem řekla tomu člověku, který se mě nestyděl vyslýchat několik vteřin poté, co jsem se dozvěděla, že můj choť zemřel. Řekla jsem totiž, že nevím."


  Pozvedla sklenku směrem kMartinu Beckovi avypila jí do dna.


  Martin Beck se pokusil dosáhnout na svou, ale sáhl odvacet centimetrů vedle aihned bezvládně klesl zpátky do křesla.


  "Víte, kde byl váš choť předtím, než jel tím autobusem?" zeptal se.


  Postavila prázdnou sklenku na stůl aze zelené skleněné krabice vyndala oranžovou cigaretu se zlatou špičkou. Nejistými pohyby ťukla cigaretou několikrát ovíko krabice. Švagr jí zapálil.


  Martin Beck si všiml, že není docela střízlivá.


  "Ano," řekla, "to vím. Byl na schůzi. Všest hodin jsme večeřeli, pak se převlékl akolem sedmé odešel."


  Gunvald Larsson vytáhl znáprsní kapsy propisovací tužku akus papíru, zašťoural se tužkou vuchu azeptal se: "Na schůzi? Jaká to byla schůze akdo tam byl?"


  Assarsson se podíval na švagrovou, akdyž neodpovídala, řekl:


  "Je to takový spolek starých přátel. Říkají si Velbloudi. Má devět členů, kteří se přátelí od doby, kdy spolu chodili do kadetky. Scházeli se uředitele Sjöberga na Narvské třídě.


  "Velbloudi," opakoval po něm nedůvěřivě Gunvald Larsson.


  "Ano," řekl Assarsson. "Když se zdravili, tak si říkali: Nazdar, starý velbloude. Tak to vzniklo. Říkali si potom Velbloudi."


  Vdova si švagra kriticky změřila.


  "Je to spolek sidealistickým zaměřením," řekla. "Zabývá se hlavně dobročinností."


  "Aha," odtušil Gunvald Larsson. "Jakou například?"


  "To je tajemství," odpověděla paní Assarssonová. "Ani my manželky jsme se to nesměly dovědět. Některé spolky toho druhu mají takovou zásadu. Působí pouze ve skrytu."


  Martin Beck na sobě ucítil Gunvaldův pohled azeptal se:


  "Nevíte, paní Assarssonová, kdy váš pan choť zNarvské třídy odešel?"


  "Vím. Nemohla jsem vnoci spát akolem druhé jsem vstala analila si sklenku, akdyž jsem zjistila, že Gösta ještě nepřišel domů, zavolala jsem Žvandovi, tak totiž říkáme Sjöbergovi, aten mi řekl, že Gösta odešel kolem půl jedenácté."


  Rozmačkala cigaretu vpopelníku.


  "Kam myslíte, paní Assarssonová, že váš muž tím autobusem jel?" zeptal se Martin Beck.


  Assarsson se na něho úzkostlivě podíval.


  "Jel samozřejmě knějakému obchodnímu známému. Můj muž byl plný energie asvé firmě se plně věnoval. Ture vní má ovšem taky podíl - avelmi často měl obchodní jednání iv noci. Když někdo například přijel zprovincie azdržel se ve Stockholmu jenom přes noc..."


  Zdálo se, že ztratila nit. Zvedla prázdnou sklenku azatočila jí mezi prsty.


  Gunvald Larsson horlivě zapisoval. Martin Beck natáhl nohu amasíroval si koleno.


  "Máte děti, paní Assarssonová?" zeptal se.


  Paní Assarssonová postavila sklenku před švagra; aby jí nalil, ale ten ji hned odnesl kbyfé ana paní domu se ani nepodíval.


  Vrhla na něho vražedný pohled, pak snámahou vstala aoprášila si sukni, kterou měla od cigaretového popela.


  "Ne, komisaři Pecku, děti nemám. Můj muž mi bohužel nemohl dát děti."


  Chvilku civěla lesklýma očima na jeden bod za Beckovým levým uchem. Teď poznal, že je úplně opilá. Dvakrát pomalu zamrkala apak se mu podívala do obličeje.


  "Vy pocházíte zAmeriky, komisaři Pecku?" zeptala se.


  "Ne," řekl Martin Beck.


  Gunvald Larsson si pořád něco psal. Martin Beck natáhl krk, aby mu viděl na papír. Byl celý počmáraný velbloudy.



  "Omluvte mě, pánové, musím se už rozloučit," řekla paní Assarssonová anejistým krokem šla ke dveřím. "Na shledanou, velmi mě těšilo," řekla snámahou azavřela za sebou dveře.


  Gunvald Larsson si strčil tužku apapír svelbloudy do kapsy avyhrabal se zkřesla.


  "Jak se jmenuje ta, co kní jel?" zeptal se, aniž se na Assarssona podíval.


  Assarsson vrhl pohled na zavřené dveře.


  "Jmenuje se Eivor Olssonová," řekl. "Pracuje unás vkanceláři."


  


  Konec šestnácté kapitoly


  Sedmnáctá kapitola


  


  


  Otéto odporné středě se nedalo říci vůbec nic pozitivního.


  Večerníky vyslídily, jak se věci mají se Schwerinem, ane zcela neočekávaně přinesly velké reportáže plné detailů aironických šlehů namířených proti policii.


  Pátrání uvízlo na mrtvém bodě. Policie zatajila nejdůležitějšího svědka. Policie obelhala tisk acelou veřejnost tahala za nos.


  Jestliže tisk aVeliký Detektiv Veřejnost nejsou korektně informováni, jak potom může policie očekávat, že jí někdo pomůže?


  Jediné, očem se noviny nezmiňovaly, byla okolnost, že Schwerin mezitím zemřel, což zřejmě způsobil spěch, když šlo číslo do tisku.


  Podařilo se jim vyslídit ito, vjakém stavu bylo místo činu, když tam přijeli kriminální technici.


  Byly promarněny spousty drahocenného času.


  Ještě ke všemu se hromadná vražda odehrála právě ve chvíli, kdy policie vkioscích aprodejnách kuřiva prováděla dávno naplánovanou razii na pornografickou literaturu.


  Jedny noviny kromě toho na čelném místě vlídně poznamenaly, že ve městě vznikla panika, neboť tam řádí šílenec, kterého chytl amok, ahromadně vraždí lidi. Azatímco, stálo tam dále, po něm mizí všechny stopy, prochází se policie po městě, prohlíží si pornografické obrázky aláme si hlavu, jak vykládat mlhavé směrnice ministerstva spravedlnosti otom, co pohoršuje veřejnou mravnost aco ne.


  Když Kollberg kolem čtvrté odpoledne přišel do Kungsholmské ulice, měl ve vlasech av obočí krystalky ledu, vobličeji napjatý výraz av podpaží večerníky.


  "Kdybychom měli tolik práskačů; co jich mají noviny, tak bychom vůbec nemuseli hnout prstem," řekl.


  "To je otázka peněz," řekl Melander.


  "To vím taky. Azměnilo by se tím něco?"


  "Ne," řekl Melander. "Jenže tak jednoduché to není."


  Vyklepal si dýmku apokračoval ve čtení nějakých spisů.


  "Už jsi stěmi psychology hotov?" zeptal se ho jedovatě Kollberg.


  "Ano," odpověděl Melander, aniž zvedl hlavu. "Právě mi to přepisují."


  Vhlavním štábu pátrání se objevila nová tvář. Dostavila se první třetina slíbených posil, ato vosobě Mänssona zMalmö.


  Mänsson byl téměř stejně velký jako Gunvald Larsson, ale vyhlížel daleko pokojněji. Přijel ze Skäne vnoci vlastním autem. Ne pro ubohých šestačtyřicet örů kilometrovného, ale protože zcela správně usoudil, že při pátrání bude výhodné mít kdispozici auto sprovinčním číslem. Právě se díval zokna ažvýkal párátko.


  "Máte pro mě nějakou práci?" zeptal se.


  "Máme. Ještě jsme nestačili obejít všechny lidi. Třeba tuhle.


  Paní Ester Källströmovou. Je to vdova po jedné zobětí."


  Po dílovedoucím Johanu Källströmovi?"


  "Ano. Karlberská osmdesát devět."


  "Kde je Karlberská?"


  "Tamhle visí mapa," řekl unaveně Kollberg.


  Mänsson položil rozžvýkané párátko do Melanderova popelníku, znáprsní kapsy vytáhl další abez nadšení si je prohlédl. Chvilku se díval na mapu, pak si natáhl svrchník. Ve dveřích se ještě otočil apodíval se na Kollberga.


  "Poslyš."


  "Co je?"


  "Nevíš, jestli se tu někde prodávají ochucená párátka?"


  "To na mou duši nevím."


  "To je škoda," řekl smutně Mänsson. Než odešel, dodal ještě na vysvětlenou: "Někde se dostanou, ale já nevím kde. Já se totiž odnaučuju kouřit:"


  Když se za ním zavřely dveře, podíval se Kollberg na Melandera ařekl:


  "Dnes jsem se sním setkal všeho všudy podruhé. Poprvé to bylo vMalmö předloni vlétě. Tehdy říkal doslova totéž."


  "O párátkách?"


  "Jo. "


  "To je zvláštní."


  "Co je na tom zvláštního?"


  "Že si takovou jednoduchou věc nedokáže zjistit."


  "Bože, já se ztebe zblázním! "


  Melander si začal cpát dýmku. Ani tentokrát nevzhlédl od svých lejster, když řekl:


  "Máš špatnou náladu."


  "To jsi uhoď!"


  Nemá smysl si to tak brát. Tím se nic nevyřeší."


  "Tobě se to mluví, když stebou nikdy nic nehne."


  Melander neodpověděl ahovor ustal.


  Navzdory všem tvrzením oopaku byl Veliký Detektiv Veřejnost celé odpoledne vhorečné činnosti.


  Několik set lidí volalo nebo osobně přišlo oznámit, že onoho večera pravděpodobně jeli zrovna tím autobusem; ve kterém došlo kvraždění.


  Všechny údaje se musely zpracovávat, ale tentokrát se kupodivu ukázalo; že to nebyl tak úplně ztracený čas. Jakýsi muž, který vpondělí kolem desáté večer nastoupil do dvoupatrového autobusu na Djurgärdském mostě, byl dokonce ochoten odpřísáhnout, že viděl Stenströma. Sdělil to telefonicky. Přepojili ho tedy kMelanderovi aten ho hned požádal, aby se dostavil osobně. .


  Bylo mu kolem padesátky. Zdálo se, že si je svou věci jist.


  "Vy jste viděl kriminálního asistenta Stenströma?"


  "Ano. "


  "Kde?"


  "Když jsem nastupoval na Djurgärdském mostě. Seděl po levé straně na sedadle za řidičem."


  Melander zamyšleně kývl hlavou. Rozmístění obětí vautobuse prozatím noviny nevyslídily.


  "Jste si tím jist, že to byl on?"


  "Ano."


  "A podle čeho?"


  "Poznal jsem ho. Kdysi jsem pracoval jako noční hlídač..."


  "Ano," skočil mu do řeči Melander, "už si vzpomínám. Před několika lety jste jeden čas míval noční služby uvchodu do staré policejní budovy na Agneho ulici, že?"


  "Přesně tak," podivil se muž. "Já si na vás nevzpomínám: "


  "Viděl jsem vás tam jenom dvakrát," řekl Melander. "A nikdy jsme spolu nemluvili."


  "Ale Stenströma si moc dobře pamatuju. On totiž:.." Zaváhal.


  "Jen to řekněte," povzbuzoval ho Melander.


  "Vypadal hrozně mladě achodil vdžínách ave sportovní košili, tak jsem si myslel, že to nebude zaměstnanec, achtěl jsem po něm, aby mi ukázal legitimaci. A..."


  "Ano?"


  "Nějaký týden nato jsem ji na něm chtěl znova. Bylo to velice trapné."


  "To se někdy stane. Ale když jste ho viděl předevčírem, poznal on vás?"


  "Ne. Určitě ne."


  "Seděl někdo na sedadle hned vedle něho?"


  "Ne, bylo prázdné. To si pamatuju zvlášť dobře, protože jsem se sním chtěl nejdřív pozdravit asednout si vedle něho. Ale pak mi to bylo trochu trapné."


  "Škoda," řekl Melander. "A vystoupil jste tedy na Sergelově náměstí?"


  "Ano. Přestupoval jsem tam na podzemní dráhu."


  "A když jste vystupoval, seděl Stenström ještě na stejném místě?"


  "Myslím, že ano. Vkaždém případě jsem ho neviděl vystupovat.


  Seděl jsem ovšem nahoře."


  "Můžu vám nabídnout šálek kávy?"


  "Děkuju, rád si vezmu," řekl muž.


  "Podíval byste se na několik fotografií?" zeptal se Melander.


  "Nebude to bohužel žádná příjemná podívaná."


  "Chápu, chápu," zamumlal muž.


  Když se na fotografie podíval, zbledl aněkolikrát polkl. Ale kromě Stenströma nepoznal nikoho.


  Později přišli Martin Beck, Gunvald Larsson aRönn, všichni tři téměř zároveň.


  "Cože?" řekl Kollberg, "Schwerin..."



  "Jo," přisvědčil Rönn, "umřel."


  "No a?"


  "Něco řekl."


  "Ale co?"


  "To nevím," řekl Rönn apostavil na stůl magnetofon.


  


  * * *


  


  Stáli kolem stolu anaslouchali.


  "Kdo na vás střílel?"


  "Dnrk."


  "Jak vypadal?"


  "Jalson."


  "To zněho víc nedostaneš?"


  "Poslouchejte, dobrý muži! Mluví svámi policejní asistent Ullholm. Mám kvám několik otázek..."


  "Vždyť je mrtev."


  "Kristepane," ozval se Gunvald Larsson. "Mně stačí, abych slyšel jeho hlas, aje mi nanic."


  


  * * *


  


  Martin Beck vrátil pásek apřehrál jej znovu.


  "Kdo na vás střílel?"


  "Dnrk."


  "Jak vypadal?"


  "Jalson."


  "Ty otázky sis vymyslel sám?" zeptal se Gunvald Larsson.


  "Jo," řekl skromně Rönn.


  "Ty jsou teda geniální."


  "Byl při vědomí jenom půl minuty," bránil se Rönn. "Pak byl konec."


  Martin Beck znova vrátil pásek.


  Přehrávali jej znovu aznovu.


  "Co to sakra říká?" zabručel Kollberg. Nestačil se dnes oholit azamyšleně si škrábal strnisko vousů.


  Martin Beck se otočil kRönnovi.


  "Co si otom myslíš ty?"


  "Myslím, že otázkám rozuměl asnažil se odpovědět."


  "A dál?"


  "Že na první otázku odpovídá něco záporného, jako třeba Żjá nevím® nebo Żjá ho nepoznal®, nebo tak něco."


  "Tohle všechno jsi vyrozuměl ztoho ‚dnrk‘?" užasl Gunvald Larsson.


  Rönn zrudl arozpačitě se zavrtěl.


  "Jak jsi ktomu dospěl?" ptal se Martin Beck.


  "To je prostě můj dojem."


  "Aha," řekl Gunvald Larsson. "A dál?"


  "Na druhou otázku odpovídá jasně ‚Jalson‘."


  "To je fakt," řekl Kollberg. "To jsme slyšeli. Ale co to má znamenat?"


  Martin Beck si mnul čelo.


  "Jameson," mumlal zamyšleně, "nebo třeba Jakobson."


  "Řek Jalson," upozorňoval umíněně Rönn.


  "To řek," přisvědčil Kollberg, "jenže tak se nikdo nejmenuje."


  "Musíme si to ověřit," řekl Melander. "Takové jméno se může vyskytnout. Amezitím..."


  "Mezitím co?"


  "Mezitím bychom, myslím, měli předat pásek nějakému expertovi, aby ty zvuky analyzoval. Pokud na to nestačí naši experti, zeptáme se vrozhlase. Tam mají zvukaři veškeré vybavení. Můžou všechny zvuky na pásku rozlišit avyzkoušet různé rychlosti."


  "To je dobrý nápad," řekl Martin Beck.


  "Ale nejdřív ztoho pásku smaž Ullholma," upozornil Gunvald Larsson. "Jinak se zesměšníme."


  Rozhlédl se po místnosti. "Kde je Mänsson?"


  "Asi někde zabloudil," odtušil Kollberg. "Měli bychom po něm zahájit pátrání."


  Hluboce vzdychl.



  Vešel Ek azamyšleně si hladil stříbrné vlasy. "Co nám neseš?" zeptal se Martin Beck.


  "Noviny si stěžují, že nedostaly fotografii toho člověka, jehož totožnost jsme ještě nezjistili."


  "Přece sám víš, jak ta fotografie vypadá," řekl Kollberg.


  "Vím, ale..."


  "Počkej," skočil jim do řeči Melander. "Mohli bychom doplnit popis. Věk pětatřicet až pětačtyřicet, sto sedmdesát centimetrů vysoký, váha šedesát devět, číslo bot čtyřicet dva, hnědé oči, tmavohnědé vlasy. Jizva po operaci slepého střeva. Na prsou ana břiše hnědé chlupy. Ana kotníku jizva po zranění staršího data.


  Zuby... ne, to ne."


  "Rozešlu to," řekl Ek aodešel.


  "Fredrik něco zjistil," řekl Kollberg. "Stenström seděl vautobuse už na Djurgärském mostě. Přijel tedy od Djurgärdenu."


  "Co tam prokristapána dělal?" řekl Gunvald Larsson.


  "Večer! Av takovém počasí! " .


  "Já jsem taky něco zjistil," řekl Martin Beck. "Tu ošetřovatelku pravděpodobně vůbec neznal."


  "Opravdu ne?" zeptal se pochybovačně Kollberg.


  "Ne."


  "Když autobus jel přes Djurgärdský most, tak vedle Stenströma pravděpodobně nikdo neseděl," řekl Melander.


  "Rönn taky něco zjistil," připojil se Gunvald Larsson.


  "A co?"


  "To ‚dnrk‘ znamená ‚já ho nepoznal‘. OJalsonovi ani nemluvě."


  Tolik tedy vypátrali od středy patnáctého listopadu.


  Venku sněžilo. Padaly veliké, vlhké vločky. Už se setmělo.


  Žádný Jalson samozřejmě neexistoval. Alespoň ve Švédsku ne.


  Během čtvrtka nevypátrali vůbec nic.


  Ve čtvrtek přišel Kollberg domů po jedenácté večer. Bydlel na Palanderově třídě. Jeho žena četla ve světle stojací lampy. Měla na sobě krátký kabátek, byla naboso aseděla vkřesle snohama skrčenýma pod sebou.


  "Ahoj," řekl Kollberg. "Co dělá kurs španělštiny?"


  "Samozřejmě že vůbec nic. Je to směšné pomyšlení, že by člověk mohl chodit do nějakého kursu; když má za muže policajta."


  Kollberg neodpověděl. Svlékl se ašel do koupelny. Dlouho se holil asprchoval. Teď by ještě zbývalo; aby nějaký pitomec od sousedů zavolal policii, že někdo ruší vdomě noční klid tekoucí vodou, napadlo ho. Pak si natáhl župan, šel do obývacího pokoje asedl si naproti své ženě. Zamyšleně se na ni zadíval.


  "Už jsme se dlouho neviděli," řekla, ale nevzhlédla od čtení.


  "Jak pokračujete?"


  "Špatně."


  "To je nemilé. Já nechápu, jak může někdo jen tak postřílet vautobuse devět lidí apolicie si nevymyslí nic chytřejšího než nějaké hloupé razie."


  "Já to taky nechápu," řekl Kollberg.


  "Je vás tam víc, co nebyli šestatřicet hodin doma?"


  "Asi je."


  Pokračovala ve čtení. Kollberg seděl chvíli zticha, snad deset minut, snad čtvrt hodiny, anespouštěl zní oči.


  "Co tak koukáš?" řekl. Ještě pořád nevzhlédla od čtení, ale tentokrát se jí do hlasu vkradlo cosi, co vněm předtím nebylo.


  Kollberg mlčel. Ještě víc se pohroužila do čtení. Byla očtrnáct let mladší než on, nedávno jí bylo devětadvacet, ajemu vždycky připadala velice krásná. Nakonec řekl:


  "Gun."


  Poprvé od chvíle, kdy vstoupil do bytu, se na něho podívala.


  Sotva znatelně se usmívala ana okamžik se jí zaleskly oči.


  "Co je?"


  "Nevstala bys?"


  Ohnula horní pravý roh rozečtené stránky, sklapla knihu apoložila jí na boční opěradlo. Vstala azůstala před křeslem stát srukama volně svěšenýma as bosýma nohama daleko od sebe. Dívala se mu soustředěně do obličeje.


  "To se mi nelíbí," řekl.


  "Já?"


  "Ne. Dělat vknihách oslí uši."


  "To je moje kniha. Koupila jsem si ji za vlastní peníze."


  "Svlékni se," řekl.


  Zvedla pravou ruku ke krku apomalu si rozepínala knoflíky, jeden po druhém. Aniž zněho spustila pohled, rozevřela svůj tenký župan aten spadl za ní na zem.


  "Otoč se."


  Otočila se kněmu zády.


  "Jsi krásná."


  "Jak dlouho tu mám takhle stát?"


  Obrátila se kněmu adívala se na něho se stejným výrazem jako předtím.


  "Ne, lepší je to zepředu."


  "Když myslíš."


  Otočila se ase stejným výrazem vočích jako předtím ho pozorovala.


  "Umíš udělat stojku?"


  "Než jsem se stebou setkala, tak jsem ji uměla. Pak jsem to už nezkoušela. Mám to zkusit?"


  "Nemusíš,"


  "Já to zkusím."


  Šla ke zdi audělala stojku tak, že nohy opřela ozeď. Podařilo se jí to bez námahy.


  Kollberg ji zamyšleně pozoroval.


  "Takhle mám zůstat už pořád?" "


  "Nemusíš."


  "Jestli tě to baví, tak můžu. Po několika minutách se prý omdlí.


  Mohl bys mě pak něčím přikrýt. Přehozem nebo tak."


  "Ne, vstaň."


  Pomalu, slehkostí spustila nohy na zem apřes rameno se na něho podívala.


  "Co bys tomu řekla, kdybych tě chtěl takhle fotografovat?"


  "Co má znamenat to takhle? Mám být nahá?"


  "Ano."


  "A stát na rukou?"


  "Třeba."


  "Vždyť ani nemáš aparát."


  "To tedy nemám. Ale oto tu nejde."


  "To se ví, že můžeš, jestli chceš. Můžeš si se mnou dělat úplně všechno, co tě napadne. Řekla jsem ti to už před dvěma lety."


  Neodpověděl. Stála pořád uzdi.


  "A co bys stěmi fotografiemi dělal?"


  "To je právě ta otázka."


  Otočila se ašla kněmu. Řekla:


  "A teď už by bylo načase, abych se ptala já: Co má tohle všechno znamenat? Jestli se náhodou chceš se mnou vyspat, tak uvnitř máme skvělou postel, ajestli se ti nechce jít tak daleko, je tahle rohož taky výtečná. Je měkká, krásná. Sama jsem ji dělala."


  "Stenström měl vzásuvce psacího stolu hromadu takových fotografií."


  "V kanceláři?"


  "Ano. "


  "A kdo byl na nich?"


  "Jeho děvče."


  "Äsa?"


  "Ano. "


  "To asi není zrovna moc velká podívaná."


  "A víš, že je?"


  Trochu se na něho zamračila.


  "Otázka je, proč to dělal?"


  "To snad nehraje roli?"


  "Nevím. Nedovedu si to vysvětlit."


  "Třeba se na ně chtěl jenom dívat."


  "Je samozřejmě daleko rozumnější zajet si tu atam podívat se rovnou domů."


  "To říkal Martin taky."


  "Martinovi ovšem leccos uniká. Dělá si například starosti kvůli nám. Vycítil jsem to."


  "Kvůli nám? Jak ho to mohlo napadnout?"


  "Asi proto, že jsem se šel vpátek večer projít ven sám."


  "Copak jemu se nikdy nechce zdomu?"


  "Něco tu nehraje. Myslím teď na Stenströma aty fotografie."


  "Co je na tom tak zvláštního? Mužští jsou takoví. Je na nich hezká?"


  "Je."


  "Doufám, že víš, co bych teď vlastně měla říct."


  "Vím."


  "Ale neřeknu to."


  "To taky vím."


  "A pokud jde oStenströma, třeba je chtěl ukazovat kamarádům. Aby se pochlubil."


  "To by taky nehrálo. Nebyl takový."


  "Proč nad tím tak hloubáš?"


  "Ani nevím. Prostě se nemáme čeho chytit."


  "A tohohle se chytáš? Myslíš snad, že Stenströma někdo zastřelil kvůli těm fotografiím? Proč by pak zastřelil osm dalších lidí?"


  Kollberg se na ni upřeně zadíval.


  "To je ono! " řekl. "To je ta pravá otázka! "


  Naklonila se kněmu alehce ho políbila na čelo.


  "Nepůjdem si lehnout?" navrhl Kollberg.


  "Naprosto vynikající nápad. Jenom připravím Bodile láhev. Budu stim hotová za půl minuty. Aspoň se to tvrdí vnávodu. Sejdeme se na posteli. Nebo na podlaze nebo ve vaně, nebo kde budeš mít chuť."


  "Děkuji, na posteli."


  Šla do kuchyně. Kollberg vstal azhasl stojací lampu.


  "Lennarte! "


  "Ano?"


  "Jak je Äsa stará?"


  "Čtyřiadvacet."


  "Vida. Sexuální aktivita uženy kulminuje mezi devětadvacátým advaatřicátým rokem. Píše to Kinsey."


  "A umuže?"


  "V osmnácti."


  Slyšel, jak vkastrole rozšlehává kašičku. Pak řekla: "Ale umuže je to individuálnější. Jestli tě to může potěšit."


  Kollberg šel kpootevřeným dveřím do kuchyně apodíval se na svou ženu. Stála ukuchyňského stolu amíchala kaši pro dítě. Měla dlouhé nohy, normální postavu asmyslnou povahu. Byla přesně to, co si přál. Taky mu trvalo víc než dvacet let, než ji našel, adalší rok, než se rozhodl.


  Teď sebou šila aneustále přešlapovala.


  "Třicet sekund," mumlala si.


  Kollberg se ve tmě pousmál. Věděl, že za malou chvilku nebude myslet ani na Stenströma ani na červený dvoupatrový autobus.


  Poprvé po třech dnech.


  


  * * *


  


  Martinu Beckovi netrvalo dvacet let, než si našel ženu. Seznámil se sní před sedmnácti lety, ihned jí přivedl do jiného stavu avzali se. Šlo to raz dva.


  Stála jako mene tekel vpomačkané noční košili ve dveřích ložnice av obličeji měla pruhy od polštáře:


  "Kašleš achrchláš, že vzbudíš celý dům," řekla.


  "Promiň."


  "A proč celou noc kouříš vposteli? Ten kašel máš od toho!"


  Rozmáčkl cigaretu vpopelníku ařekl:


  "Mrzí mě, že jsem tě vzbudil."


  "To nevadí. Ale uženeš si zápal plic. Radši zítra zůstaň doma."


  "Těžko."


  "To jsou řeči! Když jsi nemocný, tak mi nepovídej, že musíš do práce! Jako by tam měli jenom tebe! Kromě toho bys měl spát, ane číst stará lejstra. Tu vraždu vtaxíku stejně nevyřešíš. Je půl druhé. Dej ty papíry pryč azhasni. Dobrou noc."


  "Dobrou noc," řekl Martin Beck zavřeným dveřím. Zamračil se apomalu odložil svorkou spojené listy hlášení. Rozhodně to nebyla jen tak nějaká stará lejstra. Byla to kopie čerstvé zprávy oobdukci, kterou dostal večer, než šel domů. Před několika měsíci by to ovšem byla pravda, tehdy četl po nocích dvanáct let stará hlášení oloupežné vraždě taxikáře.


  Chvilku ležel adíval se do stropu. Když zložnice uslyšel manželčino tiché pochrupování, rychle vstal atiše přešel do předsíně. Okamžik zaváhal, pak pokrčil rameny, zvedl sluchátko avytočil Kollbergovo číslo.


  "Kollbergová," řekla bez dechu Gun.


  "Ahoj. Máš tam Lennarta?"


  "Blíž než si myslíš."


  "Co je," ozval se Kollberg.


  "Neruším?"


  "To bych řek, že rušíš. Oco, sakra, běží?"


  "Vzpomínáš si, jak to bylo vlétě hned po těch vraždách vparku?"


  "No samozřejmě."


  "Neměli jsme co dělat aHammar řekl, abychom se podívali na staré nevyřešené případy. Vzpomínáš si?"


  "To se ví, že si vzpomínám, aco stím chceš?"


  "Probíral jsem se tou vraždou taxikáře vBoräsu aty sis vzal toho člověka zÖstermalmu, co před sedmi lety zmizel:"



  "A kvůli tomu voláš?"


  "Ne. Co tehdy dělal Stenström? Právě se vrátil zdovolené."


  "Nemám tušení. Myslel jsem, že otom mluvil stebou."


  "Ne, mně otom nic neříkal."


  "Tak sHammarem."


  "Máš pravdu. Samozřejmě. Tak dobrou noc. Apromiň, jestli jsem tě vzbudil."


  "Jdi se bodnout."


  Martin Beck slyšel, že Kollberg položil sluchátko. Zůstal okamžik stát se sluchátkem uucha, pak zavěsil také aodloudal se zpátky kpohovce.



  Lehl si azhasl. Ležel potmě as pocitem, že je starý hlupák.


  


  


  Osmnáctá kapitola


  


  Proti všemu očekávání zazářilo páteční ráno nadějnou zprávou.


  Přijímal ji Martin Beck. Ostatní ho slyšeli říkat do telefonu:


  "Cože? Máte? Opravdu?"


  Všichni přítomní všeho nechali azírali na něho. Položil sluchátko ařekl:


  "Balistické zkoušky jsou hotové."


  "A výsledek?"


  "Zjistili druh zbraně."


  "Hm," odtušil zklamaně Kollberg.


  Samopal," řekl Gunvald Larsson. "Těch se vnehlídaných vojenských skladištích válejí tisíce. Klidně by je mohli zlodějům rozdávat, aušetřili by za nový visací zámky, který tam musejí týden co týden dávat. Dejte mi půl hodiny času anakoupím vám jich vpodsvětí půl tuctu."


  "Je to trochu jinak, než si myslíte," řekl Martin Beck aukázal kus papíru, na který si poznamenal, co se ztelefonického rozhovoru dověděl. "Model třicet sedm, typ Suomi."


  "Opravdu?" podivil se Melander.


  "To je ten starý sdřevěnou pažbou," řekl Gunvald Larsson.


  "Takový jsem neviděl od čtyřicátých let."


  "Vyrobený ve Finsku, nebo vlicenci tady?" zeptal se Kollberg.


  Ve Finsku," řekl Martin Beck. "Jsou si tím téměř jisti. Střelivo bylo taky staré. Vyráběné továrnou na šicí stroje Tikkakoski."


  "Em sedmatřicítka," zopakoval Kollberg. "Se zásobníkem na sedmasedmdesát nábojů. Kdo by dnes moh mít takový samopal?"


  "Nikdo," řekl Gunvald Larsson. "Ten už leží na dně Strömmenu.


  Třicet metrů hluboko."


  "Pravděpodobně," ozval se Martin Beck. "Ale kdo ho moh mít před čtyřmi dny, oto jde."


  "Nějaký bláznivý Fin," řekl Gunvald Larsson. "To abychom vyjeli autobusem se psem asehnali dohromady všechny bláznivé Finy, co jich po městě běhá. Veselá práce."


  "Řekneme otom něco novinám?" zeptal se Kollberg. "


  "Ne," řekl Martin Beck. "Ani slovo."


  Nastalo ticho, všichni přemýšleli. Tohle byla první stopa. Jak dlouho potrvá, než se najde další?


  Rozletěly se dveře, vstoupil mladý muž azvědavě se rozhlédl. Vruce držel hnědou obálku.


  "Komu to je?" zeptal se Kollberg.


  "Melanderovi," řekl mladík.


  "Kriminálnímu asistentovi Melanderovi," opravil ho Kollberg.


  "Tamhle sedí:"


  Mladík šel kMelanderovu stolu apoložil před něho hnědou obálku.


  Už byl na odchodu, když Kollberg řekl:


  "Neslyšel jsem, že bys byl zaklepal."


  Mladík se zastavil srukou na klice, ale mlčel. Vmístnosti bylo ticho. Pak řekl Kollberg pomalu azřetelně, jako by něco vysvětloval dítěti:


  "Nejdřív se zaklepe na dveře. Pak se počká, až se zevnitř ozve Żdále®. Apak se otevře avstoupí. Je to jasné?" "Jo," řekl mladík, jako by měl vústech knedlík, acivěl Kollbergovi na nohy.


  "Dobrá," řekl Kollberg aotočil se kněmu zády. Mladík vyklouzl ze dveří aneslyšně je za sebou zavřel.


  "Kdo to byl?" zeptal se Gunvald Larsson.


  Kollberg pokrčil rameny.


  Byl podobný Stenströmovi," poznamenal Gunvald Larsson.


  Melander odložil dýmku, otevřel obálku avytáhl zní tlustý brožovaný spis vzeleném přebalu.


  "Co to je?" zeptal se Martin Beck. Melander listoval.


  "Vyjádření psychologů," řekl. "Dal jsem to brožovat."


  "Aha," poznamenal Gunvald Larsson: "A co tam říkají geniálního?


  Že chudinku vraha jednou vpubertě vykázali zautobusu, protože neměl jízdenku, aže to vjeho citlivý duši zanechalo tak hluboký stopy..."


  Martin Beck mu skočil do řeči.


  "To jsou hloupé vtipy, Gunvalde," řekl trochu zprudka. Kollberg se na Martina rychle apřekvapeně podíval aobrátil se kMelanderovi:


  "Co jsi ztoho tlustého pojednání vyčet, Fredriku?" Melander si vyčistil dýmku do kousku papíru, složil jej ahodil do koše.


  "Ve Švédsku nemáme žádný precedens," řekl. "Pokud bychom se ovšem nevraceli tak daleko do minulosti jako kNordlundově hromadné vraždě na parníku Princ Carl. Museli se proto opírat hlavně oamerické výzkumy zposledních desetiletí."


  Profoukl dýmku, začal si ji cpát apřitom pokračoval: "Na rozdíl od nás mají američtí psychologové materiálu dost. Do téhle zprávy zahrnuli mimo jiné škrtiče zBostonu Specka, který vChicagu zavraždil osm ošetřovatelek, Whitmana, který zvěže zastřelil šestnáct lidí aspoustu dalších postřelil, Unruha, který na ulici vNew Jersey za dvanáct minut zastřelil třináct osob, aněkolik dalších případů, okterých jste už jistě četli."


  "Hromadné vraždy jsou zřejmě americká specialita;" odtušil Gunvald Larsson.


  "Je tu několik docela přijatelných teorií otom, proč tomu tak je," řekl Melander.


  "Glorifikace násilí," začal vypočítávat Kollberg, "důraz na kariéru, prodej střelných zbraní poštou na dobírku, válka ve Vietnamu."


  Melander zabafal zdýmky apřikývl. "Mimo jiné," řekl.


  "Někde jsem čet, že na tisíc Američanů připadá jeden nebo dva potenciální hromadní vrazi," řekl Kollberg. "Jak to mohli vypočítat, to nevím."


  "To je něco jako výzkum trhu," řekl Gunvald Larsson. "To je jejich další specialita. Jdou od domu kdomu aptají se lidí, jestli si myslí, že by dokázali provést hromadnou vraždu. Adva tisíce jim řeknou: Samozřejmě, sradostí! "


  Martin Beck se vysmrkal azarudlýma očima se podrážděně podíval na Gunvalda Larssona.


  Melander se pohodlně opřel oopěradlo židle anatáhl si nohy.


  "Co tam říkají opovaze hromadných vrahů?" zeptal se Kollberg.


  Melander obrátil list apomalu spustil:


  "Hromadný vrah bývá mladší než třicet let, často je plachý asamotářský, ale ve svém okolí mívá pověst řádného aspořádaného člověka. Nelze vyloučit, že pije, ale obvykle je spíš abstinent.


  Bývá menší postavy nebo trpí nějakou tělesnou vadou či jiným fyzickým defektem, jímž se liší od ostatních lidí. Jeho postavení ve společnosti je bezvýznamné adětství prožil vnuzných poměrech. Často je dítětem rozvedených rodičů nebo sirotek av dětství trpěl citovou deprivací. Většinou se před spácháním hromadné vraždy nedopustil žádného trestného činu." Melander vzhlédl adodal: "Tohle je výsledek shrnutí faktů zjištěných při psychiatrických vyšetřeních hromadných vrahů vAmerice."


  "Musejí to být naprostí blázni," řekl Gunvald Larsson.


  "Copak se to na nich nepozná předem?"


  "Psychopat působí naprosto normálně, dokud nedojde kněčemu, co uněho abnormální sklony probudí. Je to člověk, jehož některý charakterový rys nebo několik takových rysů je vyvinuto abnormálním směrem, zatímco vostatních směrech je zcela normální, hlavně pokud jde onadání, pracovní schopnosti atak dále. Většina lidí, kteří se náhle, bez rozmyslu abez jakéhokoli zřetelného motivu dopustili hromadné vraždy, se předtím navíc projevovali nejčastěji jako lidé uvážliví, laskaví aspořádaní, od jakých by nikdo nic podobného nečekal. Vněkolika případech vAmerice osobě pachatel vypověděl, že si byl své choroby delší do•u vědom asvé destruktivní sklony potlačoval, ale nakonec se jim poddal. Hromadný vrah často trpí utkvělou představou, že je pronásledován, nebo megalomanií, nebo zase chorobnými komplexy viny. Dosti často jako důvod svého činu uvádí touhu po slávě apřání, aby se objevil palcovými titulky vnovinách. Téměř vždycky souvisí jeho čin stouhou po tom, aby se nějak uplatnil aprosadil, as touhou po pomstě. Má pocit, že ho lidé podceňují, že mu nikdo nerozumí aže se sním špatně zachází. Vpřevážné většině případů má sexuální problémy. "


  Po Melanderově přednášce nastalo vmístnosti ticho. Martin Beck se upřeně díval zokna. Byl bledý, měl zapadlé oči ahrbil se víc než obvykle.


  Kollberg seděl na Gunvaldově stole az kancelářských svorek skládal dlouhý řetěz. Gunvald mu krabičku se svorkami podrážděně vytrhl zruky.


  Do místnosti vstoupil Mánsson svěčným párátkem vkoutku úst.


  "O čem to tady prokristapána diskutujete?" podivil se. "Třeba je autobus taky nějakej sexuální symbol," poznamenal zamyšleně Gunvald Larsson.


  Mánsson na něj zkoprněle zíral.


  Martin Beck vstal ze židle, šel kMelanderovi avzal si zelenou brožuru.


  "Já si to půjčím av klidu si to přečtu," řekl. "Bez vtipných komentářů."


  Šel ke dveřím, ale zadržel ho Mánsson, který vyndal párátko zúst azeptal se:


  "Co mám dělat dál?"


  "Nevím. Zeptej se Kollberga," řekl Martin Beck zkrátka aodešel.


  "Zajdi za bytnou toho Araba," řekl Kollberg anapsal mu na papírek jméno aadresu.


  "Co je Martinovi?" zeptal se Gunvald Larsson. "Proč se tak naštval?"


  Kollberg pokrčil rameny. "Asi má proč," řekl.


  Mánssonovi trvalo víc než půl hodiny, než se stockholmskou dopravou propletl až na Severonádražní ulici: Když zaparkoval vůz naproti stanici autobusu 47, bylo několik minut po čtvrté auž byla tma.


  Vdomě bydleli Karlssonové dva, ale Mánsson si bez obtíží domyslel, které dveře jsou ty pravé.


  Bylo na nich připínáčky připevněno osm jmen: Dvě znich byla vytištěna, ostatní byla napsána ručně velice různými rukopisy avesměs to byla jména cizinců. Mohammed Busie tam uveden nebyl.


  Mánsson zazvonil aotevřel mu snědý muž vpomačkaných kalhotách abílém tričku.


  "Je paní Karlssonová doma?" zeptal se Mánsson.


  Muž vycenil bílé zuby vširokém úsměvu arozhodil rukama.


  "Paní Karlssonová je ne doma," řekl lámanou švédštinou. "Brzy vrátí doma."


  "Tak já tu počkám," řekl Mánsson avstoupil do předsíně.


  Rozepnul si kabát apodíval se na usměvavého chlapíka.


  "Znal jste Mohammeda Busieho, který tu bydlel?" zeptal se.


  Chlapík se ihned přestal usmívat.


  "Ano," řekl. "To je moc strašná: Moc hrozná. Mohammed byl můj dobrá přítel."


  "Vy jste taky Arab?"


  "Ne; Turek. Vy taky cizinec?" zeptal se nevinně mladík, který ještě nikdy neslyšel jihošvédský dialekt.


  "Ne," řekl Mánsson. "Já jsem Švéd."


  "Aha, mně se zdála, že vy trošku máte přízvuk jako cizinec," řekl dobrácky Turek.


  Mánsson si ho přísně změřil.


  "Já jsem od policie," řekl. "Trochu si to tu prohlédnu, jestli proti tomu nebudete nic namítat. Je někdo doma kromě vás?"


  "Ne; jenom já. Já nemocná anechodím do práce."


  Mánsson se rozhlédl. Byla to tmavá, podlouhlá předsíň, jejíž zařízení se skládalo zlaťkového křesla, stolku aplechového stojanu na deštníky. Na stolku leželo několik novin adopisy scizími známkami. Kromě dveří na chodbu bylo vhale patero dalších dveří, ztoho dvoje široké advoje menší, které zřejmě vedly na toaletu ado šatny. Mánsson šel ktěm větším ajedny znich otevřel.


  "Tam bydlí paní Karlssonová," řekl chlapík vtričku vyděšeně.


  "Tam se nesmí."


  Mánsson nahlédl do pokoje přecpaného nábytkem, který zřejmě sloužil jako ložnice iobývací pokoj.


  Další dveře vedly do prostorné zmodernizované kuchyně.


  "To je kuchyň, tam se nesmí," řekl Turek.


  "Kolik je tu pokojů?" zeptal se Mánsson.


  "Pokoj paní Karlssonové akuchyň anáš pokoj," řekl chlapík.


  "A toaleta ašatny."


  Mánsson se zamračil.


  "Takže jsou tu dva pokoje akuchyň," řekl sám pro sebe.


  "Vy podívejte do náš pokoj," řekl Turek aotevřel mu dveře.


  Byl to pokoj přibližně sedm krát pět metrů. Měl dvě okna do ulice spomuchlanými, vybledlými záclonami. Podél zdí postele různých typů apři zdi mezi okny úzká pohovka. Mánsson napočítal šest postelí. Tři nebyly ustlány. Všude se válely boty, šaty všeho druhu, knihy anoviny. Uprostřed stál bílý stůl akolem něho pět židlí, každá jiná. Kromě toho tu byla vysoká, tmavá mořená komoda uzdi vedle jednoho zoken.


  Zpokoje vedly další dvoje dveře. Před jedněmi stála postel.


  Zřejmě byly zamčeny avedly do pokoje paní Karlssonové, zatímco druhé vedly do malého šatníku plného šatů akufrů.


  "Tady vás bydlí pět?" zeptal se Mansson.


  "Ne, osm," řekl Turek.


  Šel kposteli udveří aukázal Mánssonovi, že je roztahovací.


  Pak ukázal na další, která zřejmě byla taky roztahovací.


  "Takové jsou tu dvě," řekl. "Mohammedova byla tamta."


  "Kdo je těch ostatních sedm, co tu bydlí?" zeptal se Mánsson:


  "Jsou taky Turci?"


  "Ne, Turci jsme tři, ne, teď dva... jeden je Arab, dva Španělé, jeden Fin aten nový je Řek."


  "Taky tu jíte?"


  Turek přešel rychlým krokem kjedné posteli aněco na ni přikryl polštářem. Mánsson ještě stačil zahlédnout cíp pornografického časopisu.


  "Promiňte," řekl Turek, "je tady trochu - trochu málo uklizeno.


  Jestli tady taky jíme? Ne. Vařit se nesmí. Do kuchyně se nesmí, mít malá vařič vpokoji se taky nesmí. Vařit jídlo avařit káva se nesmí."


  "Kolik tu platíte?"


  "Tři sta padesát měsíčně na osoba," řekl Turek.


  "Měsíčně?"


  "Ano. Každá měsíc tři sta padesát korun."


  Zakýval hlavou apoškrábal se vhustém, jako žíně silném porostu ve výstřihu trička.


  "Já mám dobrá plat," dodal. "Sto sedmdesát týdně. Jezdím sještěrkou. Předtím já byl vbyfé avydělával míň."


  "Nevíte, jestli Mohammed Busie neměl příbuzné?" zeptal se Mánsson. "Rodiče nebo sourozence?"


  Turek zavrtěl hlavou.


  "Ne, to nevím. My jsme hodně kamarádili, ale Mohammed moc nemluvil. Bál se."


  Mánsson právě vtu chvíli stál uokna adíval se na malý houf lidí zimomřivě se krčících na konečné stanici autobusu. Rychle se otočil kTurkovi.


  "Že se bál?"


  "Ne bál. Jak se to říká? No, mlčivý."


  "Zamlklý? Málomluvný? Aha. Nevíte, jak tu bydlel dlouho?"


  Turek si sedl na pohovku mezi okny azavrtěl hlavou. "Nevím. Já jsem tu měsíc aMohammed už dýl."


  Mánsonovi bylo vzimníku horko. Zdálo se mu, že vzduch je tu nasycen výpary všech jeho osmi obyvatel. Mánsonovi. se intenzivně zastesklo po vlastním úhledném bytě na Plukovní ulici vMalmö.


  Vytáhl zkapsy poslední párátko azeptal se: "Kdy se paní Karlssonová vrátí domů?" Turek pokrčil rameny.


  "Nevím," řekl. "Brzy."


  Mánson si strčil párátko do úst, sedl si ke kulatému stolu ačekal.


  Po půlhodině odhodil zbytky rozžvýkaného párátka do popelníku.


  Mezitím přišli další dva zpodnájemníků paní Karlssonové, ale paní bytná pořád nikde.


  Noví příchozí byli Španělé. Jejich zásoba švédských výrazů byla nepatrná aMánssonova zásoba španělských výrazů se rovnala nule, takže se velmi brzy vzdal veškerých pokusů je vyslechnout.


  Zjistil jen tolik, že se jmenují Ramón aJuan av jednom grilu sbírají nádobí ze stolů.


  Turek si lehl na pohovku alistoval si vněmeckém týdeníku.


  Španělé se chystali odejít za zábavou. Převlékali se do lepšího az jejich živého rozhovoru, který se točil kolem dívky jménem Kerstin, bylo zřejmé, že program večera těsně stouto Kerstin souvisí. Mánsson se co chvíli díval na hodinky. Byl rozhodnut nečekat ani minutu déle než do půl šesté: Paní Karlssonová přišla dvě minuty před půl šestou. Nabídla Mánssonovi místo na pohovce pro hosty, přinesla mu sklenku portského aspustila nářek, jaké to je trápení, být bytnou.


  "Pro osamocenou ženu to není nic příjemného, mít byt plný mužských," naříkala. "A navíc cizinců. Ale co si má chudá vdova počít?" Mánsson vduchu rychle počítal. Ta chudá vdova vybírá od podnájemníků téměř tři tisíce měsíčně.


  "Ten Mohammed mi zůstal za poslední měsíc dlužen," řekla. "Nemoh byste mi to zařídit, abych dostala peníze? Měl je jistě na knížce."


  Požádal ji, aby mu něco oMohammedovi řekla.


  "Na to, že byl Arab, docela ušel. Byl to slušný hoch, choval se tiše apůsobil docela spořádaně. Nepil, apokud vím, ani nelítal za děvčaty. Ale zůstal mi dlužen za poslední měsíc."


  Jak se ukázalo, věděla osoukromí svých nájemníků poměrně hodně.


  Ramón se tahá snějakou courou, která se jmenuje Kerstin. Ale oMohammedovi toho moc neví.


  Měl vdanou sestru vPaříži. Psala mu dopisy, které se nedaly číst, protože byly napsány arabsky.


  Paní Karlssonová přinesla hromádku dopisů apředala je Mánssonovi. Na obálkách bylo jméno aadresa Mohammedovy sestry.


  Jeho veškeré pozemské statky byly vplátěném kufru, který Manssonovi také předala. Ještě než za nim zavřela dveře, zmínila se znova onezaplaceném nájemném.


  "Čarodějnice!" ulevoval si Mánsson cestou ze schodů aještě na ulici, když šel kautu.


  Devatenáctá kapitola


  


  Pondělí. Sníh. Vítr. Sviňská zima.


  "V tomhle sněhu by se to lovilo," zatoužil Rönn.


  Stál uokna ateskně vyhlížel přes ulici na střechy domů tonoucích vbílém oparu:


  Gunvald Larsson se na něho podezíravě podíval.


  "To má být vtip?"


  "Ne. Já jen tak vzpomínal na klukovský léta."


  "Báječný! Aco kdybys radši dělal něco užitečnýho?"


  "No," řekl nejistě Rönn, "ale..."


  "Co ale?"


  "Právě to chci říct; ale co?"


  "Někdo pobil devět lidí aty si tu stojíš uokna anevíš do čeho píchnout. Jsi detektiv, nebo nejsi?"


  "Jsem. "


  "Tak pátrej!"


  "Kde?"


  "To já nevím. Ale dělej něco."


  "A co děláš ty?"


  "Copak to nevidíš? Čtu tady tu psychologickou slátaninu, co dones Melander od těch doktorů."


  "A proč?"


  "Proč! Proč! Jak to mám vědět? Já taky nemůžu vědět všechno!"


  Od masakru vautobusu uplynul týden. Pátrání se nehýbalo zmísta.



  Vládl citelný nedostatek nápadů. Vyschl ipříliv bezcenných typů, jimiž je ze začátku zaplavovala veřejnost.


  Konzumní společnost ajejí stresované občanstvo měly teď jiné starosti. Do vánoc sice ještě chyběl víc než měsíc ale na hlavních ulicích ozdobených girlandami barevných světel už začaly orgie reklamy anákupní horečka se šířila rychle anemilosrdně jako středověké morové rány. Ta epidemie byla knezastavení.


  Nebylo před ní úkrytu. Vnikala do domů, do bytů, otravovala azmáhala všechny avšechno, co jí přišlo do cesty. Děti plakaly vyčerpáním aotcové byli zadluženi až do příští dovolené. Legální velkošejdířství řádilo na plné obrátky. Nemocnice měly konjunkturu srdečních infarktů, nervových zhroucení aprasklých žaludečních vředů.


  Policejní stanice vnitřního města vpředvečer rodinného svátku byly poctěny častými návštěvami úplně zpitých vánočních skřítků přivlečených zprůchodů az veřejných záchodků. Na Mariánském náměstí se dva strážníci snažili naložit do němoty opilého vánočního skřítka do taxíku, apřitom ho upustili do bláta.


  Vzniklo srocení, vněmž se jen těžko ubránili rozlícenému davu, skládajícímu se zplačících dětí azuřivě sakrujících opilců.


  Jeden ze strážníků dostal kusem ledu do oka, takže ztratil rozvahu avytáhl obušek. Ohnal se jím naslepo azasáhl zvědavého důchodce. Nepůsobilo to dobrým dojmem.


  "Latentní nenávist kpolicii se vyskytuje ve všech společenských vrstvách," říkal Melander. "Stačí jediný impuls, aby se projevila."


  "Hm," přisvědčil vlažně Kollberg. "A čím to je?"



  "To je tím, že policie je nutné zlo," vysvětloval Melander.


  "Každý, iprofesionální zločinec, ví, že se někdy může dostat do situace, kdy policie bude jeho jedinou záchranou. Když se třeba zloděj vnoci doma vzbudí azaslechne ve sklepě nějaký šramot, co udělá? Samozřejmě zavolá policii. Ale dokud se lidé do takové situace nedostanou, vyvolává uvětšiny znich každý policejní zásah, který se jich nějak dotkne nebo je vyruší zklidu, nevoli, strach nebo opovržení."


  "Tak to mám ještě ke všemu sám sebe pokládat za nutné zlo! " poznamenal mrzutě Kollberg.


  Jádro problému ovšem vězí vparadoxu," pokračoval nevyrušitelný Melander, "že policejní profese vyžaduje nejvyšší míru inteligence adalší vynikající kvality, psychické, fyzické imorální, ale nemá nic, čím by lidi stakovými vlastnostmi přitahovala."


  "Já se ztebe zblázním," zoufal si Kollberg.


  • Martin Beck tyto úvahy neslyšel poprvé auž dávno ho přestaly zajímat.


  "Nemohli byste jít filozofovat někam jinam?" zeptal se podrážděně. "Já se pokouším přemýšlet."


  "O čem?" zeptal se Kollberg.


  Zazvonil telefon. "Beck."


  "Tady Hjelm. Jak vám to jde?"


  "Mezi námi, vůbec ne."


  "Už jste zjistili totožnost toho chlapíka, co mu zobličeje nic nezbylo?"


  Martin Beck znal Hjelma dávno avelice si ho cenil. Anebyl sám, někteří Hjelma dokonce pokládali za nejschopnějšího technika na světě. Muselo se sním ovšem umět jednat.


  "Nezjistili," odpověděl Martin Beck. "Zřejmě nikomu nechybí. Avyptáváním se taky nic nezjistilo."


  Zhluboka se nadýchl apokračoval:


  "Snad nechceš tvrdit, že jste něco zjistili vy?"


  Hjelmovi se muselo lichotit, to oněm věděl každý.


  "Něco málo snad jo," řekl samolibě. "Trochu jsme si ho prohlédli. Pokusili jsme se dokreslit si detaily. Abychom si ho mohli představit jako živého. Mám dojem, že se nám podařilo zjistit do určité míry jeho charakter."


  Co kdybych teď řek: To nemyslíš vážně? pomyslel si Martin Beck.


  "To nemyslíš vážně! " řekl do telefonu.


  "Ale docela jo!" ozval se spokojeně Hjelm. "Výsledek je dokonce oněco lepší, než jsme očekávali."


  Co říct teď? Ohromné, fantastické, nebo jenom výborně? Nebo dokonce jenom dobře? Bude to muset trochu trénovat, až bude mít Inga příště doma kávovou společnost.


  "To je skvělé," řekl nakonec.


  "Myslíš?" zapochyboval nadšeně Hjelm.


  "Vážně! Nemohl bys mi říct..."


  "Ale samozřejmě. Proto ti přece volám. Nejdřív jsme se mu podívali na zuby. Nebylo to tak jednoduché. Mimochodem je měl vmizerném stavu. Několikrát si je ovšem dával spravit. Provedli mu to mizerně. Rozhodně mu to nedělal švédský zubař. Víc ti vtéhle věci neřeknu."


  "I to je hodně," ujišťoval Martin Beck.


  "Pak šaty. Oblek si koupil vněkteré zprodejen Hollywood tady ve Stockholmu. Jsou tři, jak možná víš. Jedna je na ulici Vasů, jedna na Götské ajedna na náměstí sv. Erika."


  "Já vím," řekl lakonicky Martin Beck. Na další lichotky mu už nezbývalo sil.


  "No," pokračoval otráveně Hjelm, "a ten oblek byl pořádně špinavý. Rozhodně ho nedal ani jednou do čistírny ařek bych, že ho delší dobu nosil skoro denně."


  "Jak dlouhou dobu asi?"


  "Řekněme rok."


  "Máš toho víc?"


  Nastala pauza. Hjelm si to nejlepší nechal na konec. Udělal pauzu jenom pro efekt.


  "Ještě jednu věc," ozval se nakonec. "V náprsní kapse saka jsme našli drobné zbytky hašiše av pravé kapse bylo několik smítek preludinu. Analýzy některých testů zobdukce potvrdily, že byl narkoman."


  Další efektní pauza. Martin Beck ale mlčel.


  "Kromě toho měl kapavku," řekl Hjelm. "V pokročilém stavu."


  Martin Beck si dopsal poznámky, poděkoval apoložil sluchátko.


  "To smrdí podsvětím, apořádně," řekl Kollberg.


  Stál za Beckovou židlí acelý rozhovor sledoval.


  "To je fakt," řekl Martin Beck, "ale jeho otisky vrejstříku nemáme."


  "Třeba to byl cizinec."


  "To je docela možné. Ale co stímhle budeme dělat? Novinám to dát nemůžeme."


  "To rozhodně ne," řekl Melander. "Ale můžeme to pustit ven ústně.


  Ať to zoddělení narkotik az ochranných sekcí vokresech řeknou práskačům anarkomanům, ti to dají do oběhu."


  "Hm,". odtušil Martin Beck. "Postarej se oto." Tonoucí se stébla chytá, řekl si vduchu. Ale co zbývalo? Za poslední dny provedla policie vtakzvaném podsvětí dvě rozsáhlé razie. Způsobilo to hodně hluku, ale výsledek byl jako obvykle hubený. Kromě těch nezbědovanějších to všichni předvídali. Většina pochytaných - asi tak sto padesát lidí - byly vyloženě klinické případy, které pak hned rozváželi do různých ústavů.


  Vnitřní pátrání prozatím nevedlo kničemu ati, co měli na starosti kontakty se spodinou, byli přesvědčeni, že práskači mluví pravdu, když tvrdí, že nic nevědí.


  Všechno nasvědčovalo tomu, že opravdu nic nevědí. Tentokrát nikdo znich nemohl mít zájem na tom, aby vraha chránil.


  "Kromě něho samotného," řekl Gunvald Larsson, který soblibou konstatoval samozřejmosti.


  Nebyla jiná možnost než se spokojit smateriálem, který byl kdispozici, hledat vrahovu zbraň apokračovat ve výsleších všech těch, kteří jakýmkoli způsobem přišli do styku skteroukoli zobětí. Těmito výslechy se teď zabývaly posily vosobě Mänssona akriminálního asistenta jménem Nordin, který se dostavil až ze Sundsvallu. Gunnar Ahlberg nemohl být, jak se ukázalo, uvolněn.


  Vlastně na tom ani moc nezáleželo, protože všichni byli více méně toho mínění, že výslechy kničemu nepovedou.


  Hodiny plynuly anic se nedělo. Plynuly dny, dohromady už tvořily týden apak ještě jeden. Abylo zase pondělí. Psalo se už čtrnáctého prosince abylo Barbory. Mrzlo, foukal vítr apředvánoční horečka stoupala. Posily propadaly trudnomyslnosti, protože se jim začínalo stýskat po domově, Mänssonovi po mírném podnebí ve Skäne aNordinovi po čisté, bílé, svěží zimě blízko pólu. Nebyli na život ve velkoměstě zvyklí aStockholm jim byl cizí. Řada věcí jim tu lezla na nervy, hlavně chvat, tlačenice anevlídnost lidí. Ajako policisty je rozčilovala všeobecná zlotřilost avšudypřítomní zlodějíčkové.



  "Já nechápu, jak to tu můžete vydržet," říkal Nordin. Byl to podsaditý, plešatý chlapík snačepýřeným obočím amžouravýma hnědýma očima:


  "Narodili jsme se tu anic jiného neznáme," řekl Kollberg.


  "Teď jsem třeba jel podzemní dráhou," řekl Nordin. "Jenom mezi Alvikem aFridhemským náměstím jsem viděl nejmíň patnáct lidí, které bychom doma vSundsvallu okamžitě sbalili."


  "Je nás na to málo," řekl Martin Beck.


  "Já vím, já vím, ale..."


  "Ale co?"


  "Napadlo vás někdy, že se lidé bojí? Normální slušní lidé. Když se člověk zeptá kolemjdoucího na cestu nebo požádá ozápalku, tak málem utečou. Prostě se bojí. Necítí se bezpeční."


  "A kdo se cítí bezpečný?" zeptal se Kollberg.



  "Já," řekl Nordin. "Aspoň za normálních okolností. Ale brzy na tom budu asi stejně. Máte pro mě nějakou práci?"


  "Dostali jsme takový podivný tip," ozval se Melander.


  "A jaký?"


  "Jde otoho člověka vautobuse, jehož totožnost neznáme. Volala nějaká paní zHägerstenu, že bydlí vedle garáže, kam chodí hodně cizinců."


  "Hm, aco dál."


  "Dělají tam randál. Neříkala ovšem, že dělají randál. Říkala, že si tam vedou poněkud hlučně. Jeden ztěch nejhlučnějších byl pomenší tmavovlasý chlapík kolem pětatřicítky. Říkala, že jeho zevnějšek dost souhlasí spopisem vnovinách aže se tam teď určitou dobu neukázal."


  "Takové šaty přece nosí desítky tisíc lidí," namítl skepticky Nordin.


  "To je sice pravda as největší pravděpodobností tenhle tip kničemu nevede. Její údaje jsou dost mlhavé, takže vlastně ani není co prověřovat. Navíc si zřejmě není jista, jestli se nemýlí.


  Ale když nemáš nic jiného na práci, tak tam zajdi a..."


  Nedořekl větu, napsal jméno aadresu té paní na blok alist vytrhl. Vtom zazvonil telefon aMelander jednou rukou zvedl sluchátko adruhou podával list papíru Nordinovi.


  "Prosím," řekl.



  "Tohle se nedá číst," odtušil Nordin.


  Melander měl dosti zvláštní amírně řečeno těžko čitelný rukopis.


  Kromě nejbližších kolegů po něm většinou nikdo nic nepřečetl.


  Kollberg papír vzal apodíval se na něj.


  "To je klínové písmo," řekl. "Nebo starohebrejština. Svitky od Mrtvého moře nemohl napsat nikdo jiný než Fredrik. Jenže ktomu mu zase chybí smysl pro humor. Ale já po něm vyluštím všechno."


  Hbitě údaje přepsal ařekl: "Tady máš rozluštění:"


  "Dobrá," řekl Nordin. "Já tam zajedu. Je nějaké auto volné?"


  "Je. Ale vzhledem khustotě provozu astavu silnic by ses tam měl raději dostat hromadnou dopravou. Jeď třináctkou nebo třiadvacítkou na jih avystup na Axelsbergu."


  "Ahoj," řekl Nordin aodešel.


  "Moc se do toho nehrnul," řekl Kollberg.


  "Divíš se tomu?" zeptal se Martin Beck avysmrkal se.


  "Ani ne," uznal Kollberg avzdychl. "Proč ty kluky vlastně nepustíme domů?"


  "Protože ktomu nejsme kompetentní," řekl Martin Beck. "Jsou tu proto, aby se podíleli na nejintenzívnějším pátrání, jaké tenhle stát pamatuje."


  "To jsi řek krásně," poznamenal Kollberg.


  Víc říkat nemusel. Bylo to krásně řečeno, pokud by věděli, po kom pátrají akde by měli pátrat:


  "Já jenom cituju ministra spravedlnosti," dodal nevinně Martin Beck. "Naše nejlepší mozky - to měl samozřejmě na mysli Mänssona aNordina - pracují na plné obrátky, aby vypátraly azajistily choromyslného vraha, jehož zneškodnění je nejvyšším zájmem celé společnosti ikaždého jednotlivého občana."


  "Kdy tohleto řek?"


  "Poprvé před sedmnácti dny anaposled včera. Ale včera už mu noviny věnovaly jenom čtyři řádky na dvaadvacáté straně. Asi ho to žere. Příští rok jsou volby."


  Melander skončil telefonický rozhovor, zašťoural nataženou kancelářskou svorkou vdýmce apokojně poznamenal:


  "Já si myslím, že by teď bylo na čase toho choromyslného vraha na chvíli odsunout stranou."


  Teprve za patnáct vteřin Kollberg reagoval:


  "To si myslím taky. Rozhodně. Taky by bylo na čase zamknout dveře avypnout telefony."


  "Je tu Gunvald?" zeptal se Martin Beck.


  "Ano, pan Larsson sedí vedle anožem na dopisy se šťourá vzubech. "


  "Zařiď, aby všechny hovory,přepojovali kněmu," řekl Martin Beck.


  Melander natáhl ruku ktelefonu.


  "A ať nám pošlou kávu," doplnil ho Kollberg. "Pro mě tři koláče ajeden košíček spolevou."


  Káva přišla vdeseti minutách. Kollberg zamkl dveře. Sedli si.


  Kollberg usrkával kávu apustil se do koláčů.


  "Situace tedy vypadá takhle," začal mezi sousty. "Šílenec, který vraždil, aby vyvolal pozornost, je všatníku nejvyššího šéfa policie. Hrozně se tam nudí. Až ho budeme potřebovat, tak ho odtamtud vytáhneme aoprášíme. Pracovní hypotéza je tedy taková:


  Člověk ozbrojený samopalem modelu Suomi sedmatřicet zastřelí vautobuse devět lidí. Mezi těmito devíti osobami nejsou žádné vzájemné vztahy, octly se na jednom místě současně jenom náhodou."


  "Ten, kdo střílel, měl motiv," vmísil se Martin Beck.


  "Ano," pokračoval Kollberg achopil se košíčku scukrovou polevou. "O tom jsem uvažoval od samého začátku. Nemohl mít ovšem motiv kzabití náhodně sehnaných lidí. Jeho záměrem zřejmě bylo odstranit jednoho znich."


  "Vražda byla pečlivě připravena," řekl Martin Beck.


  "Jednoho znich," namítl Kollberg: "Ale kterého? Máš ten seznam, Fredriku?"


  "Není třeba," odtušil Melander.


  "Samozřejmě. Zapomněl jsem. Proberem si je znova jednoho po druhém?"


  Martin Beck mlčky přikývl. Následující hovor proběhl jako dialog mezi Kollbergem aMelanderem.


  "Gustav Bengtsson," řekl Melander. "To byl řidič. Ten ktomu přišel rozhodně jenom náhodou."


  "Nepochybně."


  "Vedl naprosto normální život. Manželské soužití vpořádku.


  Trestaný nebyl. Hleděl si své práce. Mezi kolegy oblíbený. Taky jsme mluvili sněkolika jeho známými. Říkají, že to byl slušný, spořádaný člověk. Člen spolku abstinentů. Věk osmačtyřicet.


  Narodil se ve Stockholmu."


  "Nepřátelé? Neměl. Vliv? Neměl. Důvod kvraždě? Žádný. Další."


  "Teď se odchýlím od pořadí, které stanovil Rönn," upozornil Melander. "Hildur Johanssonová, vdova, věk osmašedesát let. Jela od dcery na Västmanské ulici domů do svého bytu na Severonádražní ulici. Narozena vEdsbro. Sdcerou mluvil Larsson, Mänsson a... no, na tom nezáleží. Žila vústrani jako důchodkyně. To by bylo tak všechno."


  "Jenom ještě to, že pravděpodobně nastoupila na Odinově ulici ajela jenom šest stanic. Aže kromě dcery azetě nikdo nevěděl, že pojede právě ten úsek aprávě vtu dobu. Další."


  "Johan Källström, věk dvaapadesát, narozen ve Västeräsu.


  Dílovedoucí vautodílně Grens na Sibyllině ulici. Pracoval


  přesčas ajel domů, to je naprosto jasné. Manželství zcela normální, zájmy. auto achata, trestán nebyl, slušné příjmy, ani víc, ani míň. Ti, co znají jeho zvyky, říkají, že jel pravděpodobně podzemní dráhou zÖstermalmského náměstí na Ústřední stanici atam přestoupil na autobus. Vtom případě do něho nastoupil před Ahlenovým obchodním domem. Jeho šéf říká, že byl dobrý odborník auměl dobře organizovat práci. Zaměstnanci vdílně říkají, že..."


  "Že podřízené honil anadřízeným lezl do zadku. Mluvil jsem snimi. Další."


  "Alfons Schwerin, věk třiačtyřicet, narozen vMinneapolisu vUSA, rodiče Američané švédského původu. Přišel do Švédska těsně po válce auž tady zůstal. Měl malou importní firmu, dovážel karpatský smrk na ozvučné desky, ale před deseti lety přišel na buben. Pil. Dvakrát byl vblázinci atři měsíce seděl za řízení vozidla vpodnapilém stavu. To bylo před třemi lety. Když přišel opodnik, stal se dělníkem. Naposled pracoval usilniční správy.


  Ten večer byl vrestauraci Pilen na Pivovarské ulici ajel domů.


  Nevypil toho moc, asi neměl peníze. Bydlel dost nuzně:


  Pravděpodobně šel zrestaurace na stanici autobusu na ulici Vasů.


  Byl svobodný ave Švédsku neměl žádné příbuzné, ve své pracovní partě byl oblíben. Byl prý veselé aspolečenské povahy, akdyž se opil, nedělal vylomeniny. Žádné nepřátele neměl."


  "A viděl vraha. Než umřel, řekl Rönnovi něco nesrozumitelného.


  Dostali jsme otom pásku nějakou expertizu?"


  "Ještě ne. Mohammed Busie, Alžířan, zaměstnán vrestauraci, věk třicet šest let, narozen... nevím, jak se to vyslovuje. Azapomněl jsem, jak se to místo vůbec jmenuje."


  "Hyba."


  "Ve Švédsku bydlel šest let apředtím byl vPaříži. Opolitiku se nezajímal ado ničeho se nepletl. Ukládal si peníze do spořitelny. Jeho známí říkají, že to byl plachý atichý mladík.


  Pracoval do půl jedenácté. Slušný, ale nudný aškrob."


  "To se přece hodí na tebe."


  "Nemocniční sestra Britt Danielssonová, narozená devatenáct set čtyřicet vEslövu. Seděla vedle Stenströma, ale nic nenasvědčuje tomu, že by se byli znali. Lékař, se kterým chodila, měl tu noc službu vJižní nemocnici. Pravděpodobně nastoupila na Odinově ulici zároveň svdovou Johanssonovou ajela domů. Časově to přesně souhlasí. Skončila práci ašla na autobus. Sjistotou ovšem nevíme, jestli ona aStenström nejeli spolu."


  Kollberg zavrtěl hlavou.


  "To vylučuju," řekl. "Co by ho na té bleduli zajímalo? Všechno, co si vtom směru mohl přát, měl doma."


  Melander se na něho nechápavě podíval, ale nic nenamítal.


  "Pak je tu ten Assarsson. Navrch huj avespod fuj."


  Melander udělal pauzu avěnoval se své dýmce. Po chvíli řekl:


  "Je to dost podezřelá figura. Dvakrát odsouzen za daňový únik ana začátku padesátých let navíc mravnostní delikt. Pohlavní zneužití patnáctileté kancelářské pomocnice. Byl tedy ve vězení dohromady třikrát. Měl hodně peněz. Vobchodech byl bezohledný.


  Víc než bezohledný. Řada lidí měla důvod mít na něho spadeno. Ijeho žena abratr ho jen těžko snášeli. Ale jedna věc je přesto jasná. Jeho přítomnost vtom autobuse byla náhodná. Šel znějaké spolkové schůze na Narvské třídě ajel ke své milence, která se jmenuje Olssonová. Bydlí na Karlberské třídě aje zaměstnána vkanceláři firmy bratří Assarssonů. Předtím jí zavolal, že přijede. Vyslechli jsme ji několikrát."


  "Kdo ji vyslýchal?"


  Gunvald aMänsson. Řekla, že..." "


  "Moment. Proč jel autobusem?" "


  "Pravděpodobně proto, že dost vypil anetroufal si řídit. Kromě toho pršelo, takže nesehnal taxíka. Telefonní ústředna taxíků byla přetížena av celém vnitřním městě nebyl jediný volný vůz."


  "Dobrá. Aco tedy říkala ta jeho milenka?"


  "Že Assarsson byl skoro úplně nemohoucí dědek. Že to dělala jenom pro peníze, aaby se udržela uté jeho, firmy. Gunvald má dojem, že je to poloviční prostitutka aže je skoro imbecilní. Taky se zmiňoval, že je podobná Saše Gaborové, jenže to zas já nevím, kdo to je."



  "Pan Larsson aženy. Jednou napíšu román, který se bude jmenovat ‚Pan Larsson aženy‘."


  "Mänssonovi se přiznala, že někdy taky ‚obsloužila‘ Assarssonovy obchodní partnery aže to dělala na Assarssonův příkaz. Assarsson se narodil vGöteborgu anastoupil do autobusu uDjurgärdského mostu."


  "Díky, příteli! Právě takhle bude ten můj román začínat:


  ‚Narodil se vGöteborgu anastoupil uDjurgärdského mostu.‘ To je vynikající! "


  SMelanderem to nehnulo. "Časy přesně souhlasí," řekl.


  Po dlouhé době se zase do hovoru vmísil Martin Beck:


  "Zbývá už jenom Stenström aten neznámý?"


  "Ano," potvrdil Melander. "O Stenströmovi víme, že přišel kupodivu rovnou zDjurgärdenu aže byl ozbrojen. Oneznámém víme, že byl narkoman aže mu bylo pětatřicet až čtyřicet let. To je všechno."


  "Přítomnost všech ostatních náhodná nebyla."


  "Souhlasí."


  "Máme ovšem zjištěno, proč tim autobusem jeli."


  "Ano."


  "A tak tedy opět nadešla chvíle klasické otázky," řekl Kollberg.


  "Co vtom autobuse Stenström pohledával?"


  "Musíme si promluvit sjeho dívkou," řekl Martin Beck.


  Melander vyndal dýmku zúst:


  "S Äsou Torellovou? Vždyť už jste sní právě vy dva mluvili. Apak jsme sní mluvili ještě jednou."


  "Kdo?" zeptal se Martin Beck.


  "Rönn, je to oněco víc než týden."


  "Ne, Rönn není ten pravý," řekl po chvíli Martin Beck jakoby sám pro sebe.


  "Co tím chceš říct?" zeptal se Melander.


  "Rönn je vpořádku," řekl Martin Beck, "ale vtomhle případě bych myslel, že asi dost dobře nechápe, oč běží. Kromě toho se se Stenströmem blíž neznal."


  Kollberg aMartin Beck se na sebe dlouze podívali. Oba mlčeli.


  Ticho nakonec přerušil Melander.


  "O co jde? Proč tedy byl Stenström vtom autobuse?"


  "Třeba jel knějaké ženské," řekl neochotně Kollberg. "Nebo knějakému kamarádovi."


  Kollbergova role při takovýchto poradách vždycky spočívala ve vymýšlení protiargumentů, ale tentokrát si nějak nevěřil.


  "Zapomínáš na jednu věc," namítl Melander. "Chodili jsme tam vokolí po domech ode dveří ke dveřím avyptávali se celých deset dní. Anenašel se ani jediný, kdo by oStenströmovi kdy něco slyšel nebo ho tam viděl."


  "To nic nedokazuje. Ta čtvrť je plná všelijakých podivně zastrčených špeluněk apodezřelých podnájmů. Vtakových hnízdech se na otázky policajtů spříliš velkou. radostí neodpovídá."


  "Já si ale přesto myslím, že tuhle teorii, že by Stenström měl nějaké jiné děvče, můžeme opustit," ozval se Martin Beck.


  "Proč?" zeptal se Kollberg.


  "Nevěřím tomu."


  "Ale přiznáváš, že se nedá tak docela vyloučit?"


  "To jistě ne."


  "Dobrá. Tak ji nechme stranou. Prozatím."


  "Hlavní otázka. tedy bude znít asi takto: Co Stenström vtom autobuse pohledával?" řekl Martin Beck aihned byl opraven:


  "Co vtom autobuse pohledával neznámý?"


  "Neznámého teď na chvilku ponechme stranou."


  "Vůbec ne. Jeho přítomnost je stejně pozoruhodná jako Stenströmova. Navíc nevíme, kdo to byl, kam jel aproč."


  "Třeba si jen tak jezdil vautobuse."


  "Jen tak?"


  "Ano. To dělá spousta lidí, hlavně ti, kteří nemají kde bydlet.


  Za korunu se můžeš svézt zkonečné na konečnou dvakrát za sebou.


  To jsou dvě hodiny se střechou nad hlavou."


  "V podzemní dráze je tepleji," namítl Kollberg. "A na" víc tam můžeš jezdit sem atam, jak dlouho chceš, pokud přestupuješ rovnou na stanici anevystoupíš po schodech až nahoru anevylezeš východem ven."


  "Jenomže..."



  "A ještě na jednu věc jsi zapomněl. Neznámý měl po kapsách jednak zbytky hašiše apreludinu akromě toho měl víc peněz než kdokoli zostatních."


  "Což taky vylučuje, že by šlo oloupežnou vraždu," poznamenal Melander.


  "Navíc se to vtěch končinách hemží podivně zastrčenými byty avšelijakými penzióny," dodal Martin Beck. "Třeba vněkteré ztěch blecháren bydlel. Ne, radši se vraťme kzákladní otázce. Co tam pohledával Stenström?"


  Nejmíň minutu trvalo ticho, než ve vedlejší místnosti zazvonil telefon. Tu atam rozeznali hlasy, mimo jiné Gunvaldův aRönnův.


  Najednou vyslovil Melander otázku:


  "Co uměl Stenström ze všeho nejlíp?"


  Odpověď znali všichni tři. Melander mlčky kývl hlavou aodpověděl si sám:


  "Šlapat stín."


  "Ano, to byla jeho specialita," řekl Martin Beck. "Byl šikovný aumíněný. Dokázal sledovat jednoho člověka celé týdny."


  Kollberg se poškrabal na zátylku ařekl:


  "Vzpomínám si, jak před čtyřmi lety dohnal kšílenství toho vraha zvilnosti, co sloužil na lodi vGötském kanálu."


  "Vlastně ho uštval," řekl Martin Beck. Nikdo nic neřekl.


  "Už tehdy to uměl," řekl Martin Beck. "A od té doby se hodně naučil."


  "Ptal ses Hammara, co Stenström dělal tehdy vlétě, když jsme probírali nevyřešené případy?" zeptal se náhle Kollberg.


  "Ptal," řekl Martin Beck. "Ale nic zajímavého jsem nezjistil.


  Hammar mu navrhl několik případů. Které, to už si nepamatuje, ale všechny byly dost staré. Totiž ty případy samy osobě tak staré vlastně nebyly, ale Stenström na ně byl moc mladý. Nechtěl vyšetřovat nic, co se stalo vdobě, kdy mu bylo nějakých deset ahrál si skluky vHalstahammaru na četníky ana zloděje.


  Nakonec se rozhodl, že se podívá na případ toho zmizelého, co ses jím zabýval ty."


  "Se mnou otom ale vůbec nemluvil," podivil se Kollberg.


  "Tak se asi spokojil stím, že si přečetl spisy."


  Znova nastalo ticho azase je přerušil Melander. Vstal ařekl:


  "Tak kčemu jsme vlastně dospěli?"


  "Vlastně ani nevím," řekl Martin Beck.


  "Promiňte mi na moment," řekl Melander aodešel na toaletu.


  Když za sebou zavřel dveře, Kollberg se podíval na Martina Becka azeptal se:


  "Kdo půjde kÄse?"


  "Ty. To je práce pro jednoho aty se ktomu hodíš líp."


  Kollberg mlčel.


  "Tobě se tam nechce?" zeptal se Martin Beck.


  "Ne. Ale zajdu kní."


  "Dnes večer?"


  "Nejdřív musím zařídit dvě věci. Jednu ve Västberze ajednu doma.


  Zavolej jí ařekni, že přijdu kolem osmé."


  Dvacátá kapitola


  


  Na Klubbackenu vHägerstenu stál před domem napůl zasněžený muž azamyšleně si prohlížel kus papíru, který se už promáčel azačínal se rozpadat. Vchumelenici ave špatném světle pouličního osvětlení nemohl přečíst, co má na lístku napsáno. Nakonec zřejmě přece jen zjistil, co potřeboval. Otřásl se jako zmoklý pes apustil se vzhůru po schodech před vchodem do domu. Přede dveřmi energicky zadupal azazvonil. Otřepal si zklobouku sníh ačekal.


  Dveře se pootevřely aškvírou vykoukla žena středních let. Měla na sobě pracovní plášť azástěru aruce od mouky.


  "Policie," řekl ochraptěle muž. Pak si odkašlal adodal:


  "Kriminální asistent Nordin."Žena se na něho ustrašeně podívala.


  "Máte nějakou legitimaci?" zeptala se nakonec. "Já totiž..."


  Muž těžce vydechl, vzal klobouk zpravé do levé azačal si rozepínat zimník apak sako. Nakonec vytáhl znáprsní tašky průkaz aukázal jí jej.


  Žena celou proceduru sledovala ustrašeným pohledem, jako by čekala, že zkapsy vytáhne bombu nebo kulomet. Nepustil legitimaci zruky, zatímco si ji žena prohlížela krátkozrakýma očima ane víc než deseticentimetrovou skulinou ve dveřích.


  "Nemívají detektivové taky takové placky?" zeptala se váhavě.


  "Mají, paní, já vám ji ukážu," řekl ztrápeně Nordin.


  Nosil svůj služební odznak vzadní kapse ukalhot ateď nevěděl, jak se kněmu dostat, ledaže klobouk položí na zem nebo si jej posadí na hlavu.


  "Možná že to stačí," řekla žena nejistě: "Sundsvall? Tak to vy jste přijel až ze Sundsvallu jenom kvůli mně?"


  "Měl jsem toho tady kvyřizování kapánek víc."


  "Aha. Promiňte, ale jistě chápete, totiž chci říct..."


  Azmlkla.


  "Co jste chtěla říct?"


  "Chci říct,, že dneska aby jeden byl opatrný. Nikdy nemůže vědět, jestli náhodou..."


  Nordin usilovně přemýšlel; co skloboukem. Na hlavu mu hustě padal sníh avločky mu na pleši tály. Stát tu takhle slegitimací vjedné ruce as kloboukem ve druhé dlouho nemůže. Co když si bude muset něco poznamenat? Nejjednodušší by bylo posadit si klobouk na hlavu, jenže to by mohlo působit nezdvořile. Položit jej před vchodem do domu na zem, to by zase vypadalo hloupě. Měl by se jí zeptat, jestli smí dál. Jenže to by ji donutil, aby se rozhodla. Musela by říct ano nebo ne,. apokud se vní nemýlí, trvalo by jí to dost dlouho.


  Nordin byl zkončin, kde bylo zvykem pozvat cizince dál, do kuchyně, nabídnout mu šálek horké kávy anechat ho ohřát ukamen.


  Krásný amoudrý zvyk, řekl si vduchu. Ale do velkoměst by se asi nehodil. Vzal rozum do hrsti ařekl:


  "Volala jste nám kvůli nějakému člověku anějaké garáži."


  "Hrozně se omlouvám, že jsem rušila..."


  "Ale naopak, jsme rádi..."


  Otočila se azadívala se dovnitř do bytu. Přitom téměř úplně zavřela dveře. Zřejmě měla vtroubě perníkové placičky abála se, aby se, jí nepřipálily.


  "Jsme rádi," pokračoval vduchu Nordin, "jsme nesmírně šťastni, jsme celý pryč..."



  Žena znovu pootevřela dveře ařekla:


  "Co prosím?"


  "Ta garáž..."


  "Ta je tamhle."


  Podíval se tam, kam ona, ařekl: "Já žádnou nevidím."


  "Je odtud vidět jenom zprvního patra."


  "A ten člověk?"


  "Byl takový divný. Ateď už se tam asi čtrnáct dní vůbec neukázal. Byl menší postavy asnědý."


  "Vidíte na tu, garáž pořád?"


  "Je na ni vidět zokna ložnice..."


  Začervenala se. Neudělal jsem zase nějakou blbost? polekal se Nordin.


  "Patří nějakému cizinci. Potulují se tam takoví divní lidé. Takže si člověk kolikrát říká..."


  Nebylo možno žádným způsobem zjistit, jestli zmlkla nebo jestli mluví tak tiše, že ji vůbec není slyšet.


  "A co se vám na tom menším snědém člověku nezdálo?"


  "No... on se totiž smál."


  "Smál?"


  "Ano. Hrozně nahlas."


  "Nevíte náhodou, jestli teď vté garáži někdo je?"


  "Před chvílí se tam svítilo. Zrovna jsem se byla nahoře podívat."



  Nordin vzdychl aposadil si na hlavu klobouk.


  "Tak já se tam půjdu pozeptat," řekl. "Děkuju ana shledanou."


  "Nechcete... jít dál?"


  "Ne, děkuju."


  Otevřela dveře asi tak odeset centimetrů víc, vrhla na něho žádostivý pohled azeptala se dychtivě:



  "Je za to nějaká odměna?"


  "Za co?"


  "No... já nevím..."


  "Sbohem, paní.


  Brodil se sněhem ve směru, který mu naznačila. Měl pocit, jako by mu někdo položil na hlavu teplý obklad. Paní ihned zavřela dveře ateď už jistě stojí uokna vložnici vprvním poschodí.


  Byla to malá garáž zeternitu se střechou zvlnitého plechu astála poněkud stranou. Jistě se do ní vešla nanejvýš dvě auta.


  Nad dveřmi svítila elektrická lampa.


  Otevřel jednu polovinu dveří avešel.


  Stál tam zelený vůz zroku 1955. Pokud vůbec je pojízdný, může mít cenu nejvýš čtyř set korun, napadlo Nordina, který značnou část svého volného času věnoval motorovým vozidlům aobskurním obchodům sauty.


  Vůz stál na nízkých špalcích aměl otevřenou kapotu. Pod vozem ležela na zádech nehybná postava. Byly vidět jenom nohy vmodrých pracovních kalhotech.


  Mrtev, napadlo Nordina. Spíkou na led vsrdci. Zapomněl na Sundsvall ina Hjoggböle, kde vyrostl, šel kautu apravou nohou se dotkl ležícího těla.


  Trhlo sebou jako po ráně elektrickým proudem. Muž vylezl apostavil se. Stál tu před Nordinem smontážní lampou na šňůře azkoprněle na návštěvníka zíral.


  "Policie," řekl Nordin.


  "Já mám papíry vpořádku," řekl okamžitě chlapík.


  "To rád věřím," odpověděl Nordin.


  Majitel garáže byl štíhlý chlapík kolem třicítky shnědými vlnitými vlasy apečlivě pěstěnými kotletami.


  "Ty jsi Ital?" zeptal se Nordin, který podle cizího přízvuku poznal nanejvýš Finy.


  "Ne, Švýcar. Zněmecké části Švýcarska. Kanton Graubünden. "


  "Mluvíš dobře švédsky."


  "Jsem tu šest let. Oco jde?"


  "Hledáme jednoho ztvých kamarádů."


  "A koho?"


  "Nevíme, jak se jmenuje."


  Nordin si chlapíka vkombinéze prohlížel apak dodal: "Je oněco menší než ty atrochu tlustší. Má tmavé delší vlasy, hnědé oči aje mu asi tak pětatřicet let."


  "Takového kamaráda nemám. Já se nestýkám smoc člověkama."


  "Chtěl jsi říct smoc lidma," řekl přátelsky Nordin.


  "Ano. Smoc lidma. "


  "Ale prý sem ktobě jezdí hodně lidí."


  "Jezdí sem sautama. Chtějí spravit, když něco nefunguje. "


  Pak se zamyslel adodal:


  "Já jsem automechanik. Pracuju na jedné dílně... vjedné autodílně na Okružní třídě. Ale jenom dopoledne. Jezdí ke mně Němci aRakušani, co znají tuhle garáž, abych jim zadarmo spravil auta. Spoustu znich ani neznám, jak se jmenují. Ve Stockholmu je jich moc."


  "Ten, kterého hledáme, nosíval často černý nylonový kabát asvětle béžový oblek."


  "To mi nic neříká. Takového si nepamatuju. Určitě."


  "Kdo jsou to ti tví kamarádi, co sem ktobě jezdí?"


  "Několik Němců aRakušanů."


  "Byl tu znich dneska někdo?"


  "Ne, vědí, že teď nemám čas. Pracuju ve dne vnoci na tomhle autě."


  Ukázal zamazaným palcem na auto adodal:


  "Chci ho dát do vánoc do pořádku, abych vněm moh jet domů krodičům."


  "Do Švýcarska?"


  "Ano. "


  "To budeš mít co dělat."


  "Asi ano. Stál mě jenom stovku. Ale dám ho do pořádku. Já se vautech vyznám."


  "Jak se jmenuješ?"


  "Horst. Horst Dieke." "


  "Já jsem Ulf. Ulf Nordin."


  Švýcar se usmál. Měl bílé zuby bez kazů. Působil sympaticky.


  "Tak ty nevíš, kdo by to moh být?"


  Dieke zavrtěl hlavou.


  "Bohužel."


  Nordin nebyl ani trochu zklamán. Dopadlo to tak, jak on sám ikolegové očekávali. Kdyby neměli tak málo stop, tak by za tou paní nikdo nejezdil. Přesto se ještě nechtěl vzdát akromě toho nijak netoužil zpátky do té tlačenice mezi nevlídnými lidmi vpodzemní dráze. Švýcar se mu zřejmě snažil vyjít vstříc. Zeptal se:.


  "Víc toho nemáte? Myslím otom člověku." Nordin se zamyslel.


  Nakonec poznamenal: "Pořád se směje. Anahlas."


  Chlapík se kupodivu rozzářil.


  "Tak toho znám! Směje se takhle."


  ADieke otevřel ústa avyloudil mečivý zvuk, pronikavý aostrý jako křik sluky.


  Nordina to tak překvapilo, že se hned nemohl vzpamatovat.


  "Tak nějak," řekl nakonec.


  "Aha," usmál se Dieke, "tak teď už vím, koho myslíš. Menší asnědý."


  Nordin mlčky vyčkával.


  "Byl tady čtyřikrát nebo pětkrát. Nebo víckrát. Ale nevím, jak se jmenuje. Přijel sem snějakým Španělem, který mi chtěl prodat součástky. Několikrát. Ale žádné jsem od něho nekoupil."


  "A proč?"


  "Byly moc levné. Asi kradené."


  "Jak se jmenuje ten Španěl?"


  Dieke pokrčil rameny.


  "Nevím: Paco nebo Pablo nebo Paquito, tak nějak se jmenoval. "


  "Jaké měl auto?"


  "Měl dobrý vůz. Volvo amazon. Bílý."


  "A ten, co se smál?"


  "To vůbec nevím. Přijel sním, stím Španělem. Zdálo se mi; že je opilý. Ale neřídil."


  "Byl taky Španěl?"


  "Myslím, že ne. Spíš Švéd. Ale nevím to jistě."


  "Jak je to dlouho, co tu byl?"


  Nordin si otázku srovnal vhlavě, aby se vyjádřil spisovněji:



  "Je to dávno, co tu byl naposled?"


  Teď to snad bylo správně?


  "Tři týdny. Nebo dva. Nevím to přesně."


  "Viděl jsi toho Španěla od té doby? Toho Paca nebo jak se jmenoval?"


  "Ne. Asi se už vrátil do Španělska. Potřeboval peníze na cestu, proto ty součástky prodával. Aspoň to tvrdil."


  Nordin se znova zamyslel.


  "Říkal jsi, že se ti zdálo, že je opilý. Ten druhý, co se smál.


  Nemohlo to být tím, že byl zfetovaný?"


  Švýcar pokrčil rameny.


  "Nevím. Ale spíš bych řekl, že byl opilý. Nebo že by fetoval?


  Vlastně proč ne? To tady dělají skoro všichni. Buď vysedávají někde vdemolicích apíchají si drogy, nebo kradou. Nemám pravdu?"


  "Vůbec nevíš, jak se moh jmenovat nebo jak mu říkali?"


  "Ne. Ale párkrát sním vautě bylo jedno děvče. Vysoká blondýna sdlouhými vlasy."


  "A jak se jmenuje?"


  "Nevím. Ale říká se jí..."


  "Jak se jí říká?"


  "Moment. Už vím. Plavá Malin."


  "Jak to víš?"


  "Viděl jsem ji dřív. Ale ne tady."


  "A kde?"


  "V jedné hospodě na Tegnérově ulici blízko Sveiny třídy. Chodí tam samí cizinci. Ale je to Švédka."


  "Plavá Malin?"


  "Ano. "


  Nordina žádná další otázka nenapadala. Podíval se zamyšleně na zelené auto ařekl:


  "Doufám, že dobře dojedeš domů."


  Dieke se široce usmál.


  "Určitě."


  "Kdy se vrátíš?"


  "Už se nevrátím."


  "Už se nevrátíš?"


  "Ne. Mně se Švédsko nelíbí. Stockholm taky ne. Samé násilnosti, feťáci, zloději, alkohol."


  Nordin mlčel. Vlastně sním souhlasil.


  "Hrůza," odtušil Švýcar. "Ale cizinec tu snadno vydělá peníze.


  Jinak to tu nestojí za nic. Bydlíme vjednom pokoji čtyři, apřitom platím čtyři sta měsíčně. Vyložené vyděračství. Svinstvo.


  Protože není dost bytů. Jít do dražší restaurace, na to mají bohatí azloději. Ale našetřil jsem si dost peněz ajedu domů:


  Zařídím si autodílnu aožením se."


  "Tady nemáš dívku?"


  "Švédské dívky se mi nelíbí. Možná studenti nebo tak se můžou seznámit slepší dívkou. Dělník jenom sjednou sortou. Jako je tahle Plavá Malin."


  "A co je to za sortu?"


  Horst Dieke vyšpulil rty.


  "Děvky. Děvky zadarmo."


  Nordin potřásl hlavou.


  "Poznal jsi jenom Stockholm, Horste. Škoda."


  "Jinde je to lepší?"


  Nordin horlivě přikyvoval. Po chvíli řekl: Otom chlapíkovi si na víc nevzpomínáš?"


  "Ne. Jenom to, jak se smál. Takhle."


  Dieke otevřel ústa aznova se mečivě, pronikavě zasmál.


  Nordin kývl hlavou arozloučil se.


  Unejbližší svítilny se zastavil avytáhl zkapsy notes.


  "Plavá Malin," řekl si pro sebe. "Feťáci. Děvky. To jsem. si vybral povolání. Ale nezavinil jsem si to sám. Nebýt táty, tak jsem dělal něco jiného."


  Po chodníku se blížil muž. Nordin zvedl myslivecký klobouk, který už měl celý zasněžený, aoslovil ho:


  "Promiňte, mohl byste mi.:."



  Muž se po něm podíval rychlým, nedůvěřivým pohledem; trochu se přikrčil apřidal do kroku.


  "... byste mi říct, kudy se dostanu ke stanici podzemní dráhy?" dokončil tiše Nordin svůj pokojný dotaz, ale to už stál vchumelenici sám.


  Znova potřásl hlavou apřipsal si do notýsku několik slov.


  Pablo nebo Paco. Bílé volvo amazon. Hospoda na Tegnérově ulici uSveiny třídy. Smích. Plavá Malin.


  Pak si zastrčil notýsek atužku do kapsy, povzdychl si abrodil se sněhem dál.


  Dvacátá první kapitola


  


  Kollberg stál vdomě na Tjarhovské ulici ve druhém poschodí přede dveřmi bytu Äsy Torellové. Bylo už osm večer aKollberg se necítil ve své kůži. Vpravé ruce držel obálku ze Stenströmova psacího stolu ve Västberze. Nad mosaznou jmenovkou na dveřích byl ještě pořád bílý lístek se Stenströmovým jménem.


  Zvonek zřejmě nefungoval apodle svého zvyku zabouchal Kollberg na dveře rukou. Äsa Torellová mu ihned otevřela, Civěla na něho aza okamžik řekla:


  "Už jsem tady. Jen mi proboha neprokopni dveře."


  "Promiň," omlouval se Kollberg.


  Vbytě bylo přítmí. Sundal si kabát arozsvítil vpředsíni. Stará policejní čepice ležela na svém obvyklém místě na poličce jako posledně. Vedení zvonku bylo utrženo aviselo nade dveřmi.


  Äsa Torellová si všimla jeho pohledu azabručela: "Běhala sem spousta pitomců, novináři, fotografové abůhvíkdo ještě azvonili mi na dveře vjednom kuse."


  Kollberg mlčel. Vešel do obývacího pokoje asedl si do jednoho zkřesel ‚safari‘.


  "Nerozsvítila bys, abychom na sebe viděli?"


  "Já vidím dost. Ale když chceš, tak samozřejmě rozsvítím."


  Otočila vypínačem, ale nesedla si. Chodila sem atam jako tygr vkleci.


  Bylo tu dusno anevětráno. Zřejmě několik dní nevysypala popelníky. Všude se válely neuklizené věci aotevřenými dveřmi bylo vidět do ložnice na neustlanou postel. Itam to vypadalo hodně neuklizené. Předtím zahlédl zhaly, že vkuchyni je plno neumytého nádobí.


  Zadíval se na Äsu. Šla nervózně koknu do ulice, otočila se na podpatku ašla zpátky směrem ke dveřím do ložnice. Tam na okamžik zůstala stát azahleděla se na postel, pak se najednou otočila azase šla koknu. Azase zpátky, zas azas.


  Musel se za ní neustále otáčet sem atam, jako by sledoval tenisový zápas.


  Za těch devatenáct dní, co tu byl naposled, se Äsa Torellová změnila. Měla na sobě tytéž nebo hodně podobné tlusté šedivé ponožky atytéž černé dlouhé kalhoty, její tmavé, krátce přistřižené vlasy ahranatý obličej působil stejným dojmem jako tehdy. Tentokrát ale měla kalhoty samou skvrnu od cigaretového popela ajejí vlasy byly nečesané aneupravené. Hnědé oči těkaly sem atam. Měla tmavé kruhy pod očima asuché popraskané rty.


  Ruce neudržela ani chvilku vklidu ana vnitřní straně mezi ukazovákem aprostředníkem levé ruky byly veliké, jedovatě žluté skvrny od kouření. Na stole leželo pět načatých balíčků cigaret.


  Kouřila dánskou značku Cecil. Äke Stenström byl nekuřák.


  "Co jsi chtěl?" zeptala se ne zvlášť vlídně.


  Šla ke stolu, zjednoho balíčku vytřepala cigaretu, roztřesenýma rukama si ji zapálila azápalku hodila na zem. Pak řekla:


  "Zřejmě nic. Jako ten blbec Rönn. Ten tu pokyvoval hlavou aněco mumlal nejmíň dvě hodiny."


  Kollberg neodpovídal.


  "Odhlásím telefon," řekla zničehonic.


  "Ty nechodíš do práce?"


  "Ne, doktor mě uznal."


  Kollberg přikývl.


  "Bohužel," dodala. "Firma má podnikového lékaře. Vzkázal si pro mě ařek mi, abych si jela na měsíc odpočinout na venkov nebo radši do ciziny. Aposlal mě domů."


  Vtáhla kouř aodklepla popel. Většina ho spadla vedle popelníku.


  "Už to jsou tři týdny," řekla. "Kdyby mě byl nechal chodit do práce jako normálně, tak jsem na tom byla daleko líp."


  Otočila se jako na obrtlíku ašla koknu, podívala se na ulici azaryla prsty do záclony.


  "Jako normálně," zamumlala sama pro sebe.


  Kollberg se zavrtěl. Měl nepříjemný pocit, že to dopadá hůř, než očekával.


  "Co jsi tedy chtěl?" zeptala se, aniž se odvrátila od okna. "Tak odpověz, proboha! Řekni něco! "


  Musí sní nějakým způsobem navázat docela normální hovor. Ale jak?


  Vstal ašel kvyřezávané knihovně. Prohlížel si hřbety knih avytáhl jeden svazek. Byla to dosti stará kniha od Otty Wendela aArneho Svenssona ajmenovala se "Příručka zkoumání místa činu", vydaná roku 1949. Otočil titulní stránku ačetl:


  "Tato kniha vyšla včíslovaném nákladu. Tento výtisk má číslo 2080 aje určen strážmistrovi Lennartu Kollbergovi.


  Účelem příručky je posloužit kriminalistům vjejich odpovědné ačasto obtížné práci při zkoumání místa činu.


  Její obsah je důvěrné povahy. Autoři proto připomínají, že by neměla přijít do nepravých rukou."


  Slova "strážmistru Lennartu Kollbergovy" tam kdysi vepsal sám.


  Byla to dobrá kniha atehdy před lety mu byla knemalému užitku.


  "Tohle je moje stará učebnice," poznamenal.


  "Tak si ji vem," řekla krátce.


  "Ne. Před lety jsem ji dal Äkemu."


  "Hm, to jsem ráda, že není kradená."


  Listoval dál apřitom přemýšlel, jak pokračovat vhovoru. Co udělat nebo říct. Tu atam uviděl podtržená místa. Na dvou místech byly na okraji kuličkovou tužkou připsány poznámky, obě vkapitole "Vražda zvilnosti".


  "Vrah zvilnosti (sadista) bývá často impotentní, aproto se dopouští násilí, aby touto abnormální cestou dosáhl pohlavního ukojení."


  Někdo - zcela jistě Stenström - tuto větu podtrhl. Na okraji vedle ní udělal vykřičník apřipsal tam: "nebo naopak".


  Dole na téže stránce začínal odstavec slovy: "Vraždy zvilnosti se často dopouští..." Vtomto odstavci skládajícím se zřady bodů Stenström podtrhl dva, asice:


  4. po sexuálním aktu, aby předešel udání


  5. následkem šoku Na okraji ktěmto bodům Stenström připsal:


  6. aby obě odstranil, ale jde potom ovraždu zvilnosti?


  "Poslyš, Äso," ozval se Kollberg.


  "Co?"


  "Nevíš náhodou, kdy tohleto Äke napsal "


  Šla kněmu, letmo se do knihy podívala ařekla: "Nemám tušení."


  Zamáčkla napůl vykouřenou cigaretu do přeplněného popelníku apostavila se vedle stolu srukama volně zkříženýma přes břicho.


  "Co je, proboha?"


  Kollberg se na ni zkoumavě zadíval. Byla opravdu drobná avypadala uboze. Místo pleteného svetru měla dnes modrou košili skrátkými rukávy, která jí volně visela přes kalhoty. Měla husí kůži akošile jí na hubeném těle plandala jako volný přehoz.


  "Sedni si," řekl.


  Pokrčila rameny, vzala si další cigaretu, amarně se ji pokoušejíc zapálit, šla ke dveřím ložnice.


  "Tak už si sedni! " rozkřikl se Kollberg.


  Trhla sebou apodívala se na něho. Veliké hnědé oči se jí na okamžik zlobně zaleskly. Šla ke křeslu asedla si naproti němu.


  Seděla rovně jako svíčka as rukama na stehnech. Vpravé ruce ještě držela zapalovač av levé nezapálenou cigaretu.


  "Je na čase vyložit karty na stůl," řekl Kollberg arozpačitě zašilhal na hnědou obálku. Přitom horečně přemýšlel, proč jen tak nešťastně začal.


  "Výborně," řekla hlasem jako zvon. "Jenomže já žádné karty nemám."


  "Ale já mám."


  "To je zajímavé."


  "Posledně jsme ti neřekli všechno."


  Svraštila tmavé, husté obočí.


  "Jak tomu mám rozumět?"


  "Tak itak. Vprvní řadě se tě musím na něco zeptat: Nevíš, co Äke vtom autobuse pohledával?"


  "Ne! Nemám tušení! "


  "My taky ne," řekl Kollberg.


  Nastala krátká pauza. Pak se zhluboka nadýchl adodal:


  "Áke ti neříkal pravdu."


  Reagovala velmi prudce. Vočích se jí zablýsklo, zaťala ruce, až se jí cigareta mezi prsty přelomila atabák se jí vysypal na kalhoty.


  "Jak si dovoluješ tvrdit mi něco takového?"


  "Je to tak. Áke nebyl ve službě ani vpondělí, kdy byl zastřelen, ani vsobotu. Celý říjen aprvní polovinu listopadu měl skoro pořád volno."


  Zírala na něho sočima dokořán aneřekla ani slovo.


  "Tak vypadají fakta," řekl Kollberg. "Pak je tu další věc, kterou si chci vyjasnit: nosíval pistoli, když nebyl ve službě?"



  Chvilku jí trvalo, než odpověděla:


  "Jdi už kčertu adej mi stím vyslýcháním pokoj! Proč za mnou nepřijde pan veliký vyšetřovatel osobně? Proč nepřijde Martin Beck?"


  Kollberg se kousl do spodního rtu. "Brečela jsi hodně?"


  "Ne. Nemám to vpovaze."


  "Tak kčertu odpověz. Musíme si navzájem pomáhat! "


  "V čem?"


  "Chytnout vraha! Vraha. Äkeho atěch ostatních!"


  "Proč?"


  Chvilku seděla mlčky. Pak řekla tiše, že jí téměř nerozuměl:


  "Z pomsty. Oto vám jde. Opomstu."


  "Nosíval pistoli, nebo ne?"


  "Nosíval. Aspoň většinou."


  "Proč?"


  "A proč by ne? Nakonec se přece ukázalo, že to bylo na místě, ne?"


  Neodpověděl.


  "I když mu vlastně kničemu nebyla."


  Kollberg ještě pořád mlčel.


  "Milovala jsem ho."


  Její hlas byl tentokrát jasný, konstatující. Zdálo se, že si prohlíží jediný bod kdesi za Kollbergovou hlavou.


  "Poslechni, Äso!"


  "No..."


  "Byl tedy, jak jsi říkala, hodně mimo domov. Co dělal, to nevíš.


  Amy to taky nevíme: Není možné, že měl jinou? Co myslíš? Chci říct jiné děvče."


  "Ne."


  "Jsi otom přesvědčena?"



  "Nejsem přesvědčena, ale vím to."


  "Jak si takovou věcí můžeš být tak jista?"


  "Do toho nikomu nic není. Kromě mě. Já to prostě vím."


  Najednou se mu podívala přímo do očí azeptala se ho:


  "Vy jste si vážně mysleli, že měl milenku?"


  "Ano. Aještě pořád stou možností počítáme."


  "Tak ji klidně škrtněte. Je to vyloučeno."


  "Proč? Jak to?"


  "Už jsem řekla, že ti do toho nic není."


  Kollberg zabubnoval prsty do stolu azeptal se:


  "Prostě sis tím jistá? Naprosto jistá?"


  "Ano. Naprosto."


  Kollberg se znova zhluboka nadýchl. Jako by se připravoval ke skoku.


  "Zajímal se Äke ofotografování?"


  "Ano. Od té doby, co přestal hrát kopanou, bylo fotografování jeho jediným koníčkem. Měl tři fotoaparáty. Vkoupelně je ještě jeho zvětšovací aparát. Zřídil si tam temnou komoru."


  Najednou se zadívala tázavě na Kollberga.


  "Proč tě to vlastně zajímá?"


  Šoupl obálku kjejí straně stolu. Odložila zapalovač aroztřesenýma rukama fotografie zobálky vytáhla. Podívala se na tu vrchní azrudla až po kořínky vlasů.


  "Kde... kde jsi to našel?"


  "V jeho psacím stole ve Västberze."


  "Cože? Vjeho psacím stole?" Zamrkala anečekaně se zeptala:


  "Kolik lidí to vidělo? Celý policejní sbor?"


  "Ne. Jenom tři."


  "Kdo?"


  "Martin, já amoje žena."


  "Gun?"


  "Ano."


  "Proč jsi jí to ukazoval?"


  "Protože jsem chtěl jít ktobě. Chtěl jsem, aby věděla, jak vypadáš."


  "Jak vypadám? Ajak vypadáme sÄkem..."


  "Áke je mrtev," řekl bezbarvě Kollberg.


  Červeň jí zobličeje ještě neustoupila, dokonce ani zkrku apaží. Na čele těsně pod linií vlasů jí vyvstaly drobné, čiré kapičky potu.


  "Fotografoval to tady?"


  Přikývla.


  "Kdy."


  Äsa Torellová se nervózně kousla do spodního rtu.


  "Asi před třemi měsíci," řekla.


  "Předpokládám, že to fotografoval sám?"


  "Samozřejmě. Měl... byl dokonale vybavený. Samospouštěč, stativ, ajak se to všecko jmenuje."


  "Ale proč měl ty fotografie vpsacím stole?"


  Nastala krátká pauza.


  "Neměl totiž ve své kanceláři vůbec nic soukromého," dodal na vysvětlenou, "jenom tyhle fotografie."


  Nastalo dlouhé mlčení. Nakonec Äsa pomalu zavrtěla hlavou ařekla:


  "Nevím. Nemám tušení."


  Je na čase změnit téma, pomyslel si Kollberg.


  "Nosíval pistoli usebe pořád?"


  "Skoro. "


  "Proč?"


  "Líbilo se mu to. Aspoň vposlední době. Azajímaly ho střelné zbraně."


  Zmlkla azdálo se, že oněčem přemýšlí: Najednou vstala arychle odešla zpokoje. Viděl ji projít krátkou chodbičkou do ložnice.


  Šla kposteli. Vhlavách postele ležely vedle sebe dva pomačkané polštáře. Pod jeden znich vstrčila ruku ařekla váhavě:


  "Jednu pistoli... mám tady."


  Kollbergova poněkud obtloustlá postava ajeho flegmatický zjev působily klamným dojmem, ato vnejednom směru. Ve skutečnosti byl neobyčejně mrštný aměl velice rychlé reakce.


  Äsa Torellová se nad postelí ani nestačila narovnat, když už stál vedle ní ajediným hmatem jí vykroutil zbraň zruky.


  "To není žádná pistole," řekl. "To je revolver. Americký revolver, kolt pětačtyřicet sdlouhou hlavní. Jmenuje se Peacemaker. Absurdní název. Ještě ke všemu je nabitý. Aodjištěný."


  "Jako bych to nevěděla," zamumlala Äsa.


  Otevřel komoru avyndal náboje.


  "A kulky jsou opilované křížem," řekl. "To je zakázáno dokonce iv Americe. Je to nejnebezpečnější zbraň; jaká kdy byla vyrobena. Tou bys zabila islona. Kdybys stímhle postřelila člověka ze vzdálenosti pěti metrů, tak mu kulka způsobí ránu velikou jak talíř aodhodí ho do vzdálenosti deseti metrů. Odkud to proboha máš?"


  Pokrčila zmateně rameny.


  "To je Äkeho. Měl to celou dobu."


  "V posteli?"


  Zavrtěla hlavou adodala tiše: "Ne, to ne. To já... až teď..."


  Strčil si náboje do kapsy ukalhot, namířil hlaveň kpodlaze azmáčkl spoušť. Vtichu bytu zaznělo cvaknutí spouště avzápětí po něm se ozvala ozvěna.


  "I spoušť je opilovaná," řekl. "Aby byl citlivější arychlejší.


  Tohle mít vdomě je hotové šílenství. To je horší než ruční granát připravený kvýbuchu při prvním dotyku. Bylo by stačilo, kdyby ses ve spaní převalila zboku na bok, a..."


  Zmlkl.


  "V poslední době jsem toho moc nenaspala."


  "Hm," řekl Kollberg jakoby sám pro sebe. "Musel si to schovat, když jsme někde zabavovali zbraně. Prostě to ulil. "


  Vážil veliký, těžký revolver vruce aprohlížel si jej. Pak se podíval na Äsino pravé zápěstí. Bylo útlé jako zápěstí dítěte.


  "Vlastně ho chápu," zamumlal. "Pokud někoho zajímají střelné zbraně, tak..."


  "Pojď si sednout," řekl po chvíli. "Promluvíme si. Teď už přestává všechna legrace."


  Äsa Torellová mlčela. Šla do obývacího pokoje asedla si do křesla. Kollberg šel do předsíně apoložil revolver na přihrádku na klobouky. Pak si svlékl sako, sundal si kravatu, rozepnul si límec košile avykasal si rukávy. Šel do kuchyně, vypláchl kastrol, uvařil dva šálky čaje, odnesl je do pokoje apostavil je na stůl. Nakonec ještě vyprázdnil popelníky, pootevřel jedno okno asedl si.


  "Tak to bychom měli," řekl. "V první řadě bych rád slyšel, co jsi myslela tím Żv poslední době®. Říkala jsi, že se mu vposlední době líbilo chodit ozbrojený."


  "Mlč prosím tě," řekla tiše Äsa. Po několika vteřinách dodala:


  "Počkej."


  Skrčila nohy, až se chodidly opírala ookraj křesla, sevřela si rukama kolena aseděla bez hnutí.


  Kollberg vyčkával.


  Přesněji řečeno čekal patnáct minut apo celou tu dobu oněho Äsa pohledem ani nezavadila. Oba mlčeli. Nakonec se mu podívala do očí ařekla:


  "Tak, ateď začni."


  "Jak je ti?"


  "Pořád stejně. Ale přitom trochu jinak. Ptej se, na co chceš. Na všechno ti odpovím. Na všechno. Na jednu věc se ale nejdřív chci zeptat já tebe."


  "Na co?"


  "Řekl jsi mi všechno?"


  "Ne," odpověděl Kollberg. "Ale teď ti to řeknu. Důvod, proč jsem tady, totiž je, že nevěřím voficiální verzi, podle které se Äke stal náhodou obětí hromadné vraždy. Aať už si tvé ujištění, že tě nepodváděl sjinou, nebo jak to mám nazvat, odmyslíme nebo ne, aať je máš podložené jakkoli, přesto nevěřím, že tím autobusem jel jen tak pro nic za nic."



  "A co si tedy myslíš?"


  "Že jsi měla od samého začátku pravdu, když jsi říkala, že pracoval. Že po někom pátral aže měl nějaký důvod nikomu se otom nezmiňovat, ani tobě, ani nám. Jedna možnost je, že delší dobu někoho sledoval, aten někdo ho nakonec ze zoufalství zabil.


  Mně osobně se ovšem tahle teorie nezdá zrovna nejpřijatelnější."


  Krátce se odmlčel.


  "Äke uměl dobře šlapat stín, byl vtom mistr. Bavilo ho to."


  "Vím."


  "Dá se to dělat dvojím způsobem," pokračoval Kollberg. "Buď někoho sleduješ nenápadně, abys zjistila, co dělá. Nebo ho sleduješ naprosto nepokrytě, abys ho připravila onervy aaby se nakonec sám něčím prozradil. Äke ovládal obě metody Líp než kdokoli jiný."


  "Myslí si to ještě někdo kromě tebe?" zeptala se Äsa.


  "Ano. Beck aMelander určitě."


  Poškrábal se na hlavě adodal:


  "Má to několik slabin. Ale ty teď můžeme ponechat stranou."


  Přikývla. "Na co ses mě tedy chtěl zeptat?"


  "Sám to přesně nevím. Na to příjdem postupně. Nejsem si jistý, jestli jsem ti ve všem dobře rozuměl. Co jsi například myslela tím, že ho to právě vposlední době bavilo, nosit pistoli? Proč právě vposlední době?"


  "Když jsem se sÄkem před více než čtyřmi lety seznámila, tak to byl pořád ještě kluk," řekla klidně.


  "V jakém smyslu?"


  "Byl nesmělý anaivní. Když ho před třemi týdny někdo zabil, byl to dospělý mužský. Dospělým se nestal vprvní řadě díky práci stebou as Beckem, ale tady. Doma. Poprvé jsme spolu spali tam vtom pokoji, vtamté posteli. Tehdy byla pistole to poslední, co odložil."


  Kollberg povytáhl obočí.


  "Položil ji na noční stolek. Zůstala jsem na něho koukat. To jsem ještě ani nevěděla, že je upolicie. Napadlo ně, co jsem si to proboha přivedla za cvoka."


  Zadívala se na Kollberga ajejí pohled byl pln vážnosti.


  "Nemohla bych říct, že jsme tehdy do sebe byli zrovna zamilovaní.


  Hned napoprvé. Ale podruhé ano. Apotom jsem ho pomalu začala chápat. Äkemu tehdy bylo pětadvacet let amně bylo dvacet. Ale pokud byl jeden znás dospělý nebo aspoň zralejší, tak jsem to byla já. Nosil pistoli, aby vypadal jako ostrý hoch. Byl naivní, to už jsem říkala, adělalo mu ohromně dobře, že ležím na posteli acelá zkoprnělá koukám na chlapa vkošili, který má přes rameno závěsník spistolí. Brzy ztoho vyrostl, ale zase se ztoho mezitím stal zvyk. Navíc ho střelné zbraně zajímaly a...


  Jsi statečný? Myslím vrozenou, opravdovou statečnost."


  "Nijak zvlášť," odpověděl Kollberg.


  "Áke byl vrozeně zbabělý, aproto dělal všechno, aby to vsobě překonal. Pistole mu dávala pocit bezpečí."


  Kollberg namítl:


  "Říkala jsi, že vyspěl. Ale zprofesionálního hlediska to nepůsobí zrovna moc dospěle, když se někdo dá zastřelit zezadu od toho, koho sleduje. Mně se tomu ovšem, jak už jsem řek; nechce moc věřit."


  "Právě;" řekla Äsa Torellová. "Já tomu dokonce nevěřím vůbec.


  Něco tu nehraje."


  Kollberg se zamyslel. Po chvíli řekl:


  "Zbývá ovšem fakt, že po něčem šel anikdo neví, po čem. Já to aspoň nevím. Aty taky ne. Je to tak?"


  "Je."


  "Změnil se nějak?"


  Neodpověděla. Prohrábla si rukou krátké tmavé vlasy.


  "Změnil," přisvědčila nakonec.


  "A včem?"


  "Těžko říct."


  "Tyhle fotografie stou změnou nějak souvisí?"


  "Ano. Ahodně."


  Natáhla ruku, vzala fotografie apodívala se na ně.


  "Mluvit otom by předpokládalo důvěru, kterou ktobě asi nemám," řekla. "Ale zkusím to."



  Kollbergovi se zapotily dlaně. Utřel si je okalhoty. Vyměnili si role. Tentokrát byla ona klidná aon znervózněl.


  "Milovala jsem Äkeho," řekla. "Hned od začátku. Přes to, že jsme se ksobě moc nehodili. Myslím sexuálně. Měli jsme naprosto odlišný temperament. Akaždý jsme od toho očekávali něco jiného."


  Äsa se na Kollberga zkoumavě zadívala.


  "Ale štěstí se může dosáhnout itak. Člověk se může učit jeden od druhého. Rozumíš mi?"


  "Ne."


  "Dokázali jsme to. Učili jsme se navzájem. Myslím, že chápeš, jak to myslím."


  "Beck by tohle nechápal," pokračovala. "Rönn už vůbec ne. Anikdo jiný, aspoň ztěch, co znám."


  Pokrčila rameny.


  "Učili jsme se jeden od druhého, přizpůsobovali jsme se navzájem adařilo se nám to ohromně."


  Kollberg na okamžik zapomněl poslouchat. Tahle možnost ho ještě nikdy nenapadla.


  "Není to tak jednoduché," řekla. "Musím ti to vysvětlit. Jinak bych ti totiž ani nemohla vysvětlit, včem se Äke změnil. Ikdybych ti napovídala spoustu detailů, které jsou ostatně čistě mou soukromou záležitostí. Ale doufám, že se mi to podaří."


  Odkašlala si ařekla věcně:


  "Několik týdnů jsem hrozně moc kouřila."


  Kollberg vycítil jakousi změnu. Najednou se usmál. AÄsa Torellová taky, ikdyž vjejím úsměvu byla kapka hořkosti.


  "Tak a• už to máme za sebou," řekla. "Čím dřív, tím líp. Jsem bohužel dost nesmělá. Kupodivu."


  "Na tom není vůbec nic divného," řekl rychle Kollberg. "Já jsem sám hrozně nesmělý. Nesmělost acitlivost, to patří dohromady."


  "Než jsem se seznámila sÄkem, tak jsem si někdy myslela, že jsem asi případ pro blázinec nebo že trpím nymíomanií," spustila rychle. "Pak jsme se do sebe zamilovali azačali se jeden druhému přizpůsobovat. Hodně jsem se na to zaměřila. Äke vlastně taky, adíky tomu se nám to dařilo. Bylo nám spolu ohromně. Mnohem líp, než bych si byla kdy dovedla představit. To, že jsem předtím měla daleko větší sexuální požadavky než Áke se mi podařilo potlačit.


  Na začátku jsme si otom několikrát promluvili apozději jsme už otom nikdy neztratili ani slovo. Nebylo třeba. Nikdy jsme se nepodváděli, jak ses otom před chvílí snažil zavtipkovat. Pak ale najednou:.."


  "... vlétě?" skočil jí do řeči Kollberg.


  Rychle se na něho podívala av jejím pohledu byl souhlas.


  "Ano. Vlétě jsme jeli na dovolenou na Mallorku. Vtu dobu jste měli nějaký šeredný amoc složitý případ."


  "Ty vraždy vparcích."


  "Když jsme se zdovolené vrátili, byli jste spřípadem hotovi.


  Äkeho to mrzelo."


  Zmlkla, ale po chvíli pokračovala stejně rychle aplynule jako dosud.


  "Nezní to zrovna pěkně, ale hodně ztoho, co už jsem řekla aco ještě řeknu, bude znít nepěkně fakt je, že ho mrzelo, že se pátrání nemohl zúčastnit. Äke byl ctižádostivý. Strašně ctižádostivý. Vždycky snil otom, zjistit něco, co ostatním uniklo, něco velikého. Byl taky daleko mladší než vy ostatní aalespoň ze začátku měl pocit, že sním jednáte svrchu. Hlavně ty."


  "Měl bohužel pravdu."


  "Neměl tě zrovna moc vlásce. Becka aMelandera měl raději. Já jsem na to měla jiný názor, ale to sem nepatří. Kté změně došlo někdy koncem července nebo začátkem srpna. Projevilo se to najednou zničehonic takovým způsobem, že to celé naše soužití obrátilo úplně naruby. Tehdy udělal ty fotografie. Bylo jich mnohem víc, několik filmů. Vytvořili jsme si vnašem soužití, jak už jsem řekla, jakýsi řád, který nám oběma vyhovoval. Ateď se najednou sesypal. Ane díky mně, ale díky němu. Od té doby jsme... jsme byli spolu tolikrát za den, co předtím za celý měsíc. Někdy mě ani nepustil do práce. Nepopírám, že jsem byla ráda. Ale překvapilo mě to. Hodně překvapilo. Žili jsme přece spolu už čtyři roky. Ale..."


  "Pokračuj..." řekl Kollberg. Zhluboka se nadýchla.


  "Samozřejmě jsem byla ráda. Sám se vlastně ani nezměnil apo určité době jsem začala mít dojem, že si ze mě udělal pokusného králíka. Ptala jsem se ho na to, ale on se té myšlence jenom smál."


  "Smál?"


  "Ano, apo celou tu dobu měl báječnou náladu. Až do... ano, vlastně až do smrti."


  "A čím to, že měl tak dobrou náladu?"


  "To právě nevím. Ale když mě přešlo první překvapení, tak jsem si přece jen něco domyslela."



  "A co?"


  "Že si ze mě přece jenom udělal pokusného králíka. Věděl přece omně všechno. Ajá zas věděla všechno oněm. Například to, že sex pro něho vlastně moc neznamenal."


  "Jak dlouho to pokračovalo?"


  "Do poloviny září. Pak začal mít tolik práce, že skoro vůbec nebyl doma."


  "Což nesouhlasí," připomněl Kollberg.


  Dlouze se na ni zadíval anakonec řekl:


  "Díky, Äso. Jsi príma děvče. Mám tě rád."


  Udiveně atrochu nedůvěřivě se na něho zadívala.


  "A otom, co tedy dělá, se ti nezmiňoval?"


  Zavrtěla hlavou.


  "Ani náznakem?"


  Znova zavrtěla hlavou.


  "A ty sis ničeho zvláštního nevšimla?"


  "Byl pořád pryč. Skoro se nezdržel doma. Toho si člověk všimne.


  Avracel se domů promoklý apromrzlý."


  Kollberg kývl hlavou:


  "Často mě probudil, když přišel domů pozdě vnoci acelý prochladlý si lehl, studený jako rampouch. Ale poslední případ, okterém se mnou mluvil, byl zprvní poloviny září. Tehdy šlo ochlapa, který zabil svou ženu. Myslím, že se jmenoval Birgersson."


  "Ano, vím," přikývl Kollberg: "Byla to taková rodinná tragédie.


  Velice prostá aobyčejná historie. Ani nevím, proč nás ktomu vůbec přibírali. Případ jako zučebnice. Nešťastné manželství, neurózy, hádky, nouze openíze. Ten člověk nakonec manželku zabil spíš nešťastnou náhodou. Pak chtěl spáchat sebevraždu, ale neměl dost odvahy, atak šel sám na policii. Vzpomínám si, že to Áke vyšetřoval. Měl na starosti výslechy."


  "Počkej! Ale při těch výsleších kněčemu došlo."


  "A kčemu?"


  "To nevím. Ale jednou přišel Äke večer domů aměl ohromnou náladu."


  "Byl to ale dost neveselý případ. Tristní záležitost. Typický produkt blahobytné společnosti. Člověk žijící vizolaci, jenom smanželkou, která si chce koupit všechno, co vidí, aneustále ho peskuje, že dost nevydělává. Že nemají na motorovou loď ana chatu ana auto stejně drahé jako mají sousedé atak dále atak dále."


  "Ale ten chlapík Äkemu při výslechu něco řekl."


  "A co?"


  "To nevím. Ale muselo to být něco zvláštního, čemu Äke přikládal velkou váhu. Ptala jsem se ho úplně stejně, jako se teď ptáš ty mě, ale jenom se zasmál ařekl, že brzy uvidím."


  "Přesně tak to řekl?"


  "To brzy uvidíš, Äso. Přesně takhle to říkal. Atvářil se při tom ohromně optimisticky."


  "To je zvláštní."


  Chvíli seděli mlčky. Pak se Kollberg ošil, vzal ze stolu rozevřenou knihu ařekl:


  "Říkají ti něco tyhle poznámky?"


  Äsa Torellová vstala, obešla stůl, položila Kollbergovi ruku na rameno apodívala se do knihy.


  "Stojí tu, že vrah zvilnosti bývá často impotentní av okamžiku činu dosahuje abnormálního ukojení. Äke tu na okraji napsal Żnebo naopak®."


  Kollberg pokrčil rameny.


  "Jistě tím myslel, že vrah zvilnosti taky může být nadměrně potentní."


  Rychle mu sundala ruku zramene. Vzhlédl kní avšiml si, že znova zrudla až po kořínky vlasů.


  "Ne, tak to nemyslel," řekla.


  "A jak tedy?"


  "Myslel pravý opak. Že žena, tedy oběť, vtakovém případě může přijít oživot následkem toho, že je nadměrně eroticky založená."


  "Jak jsi na to přišla?"


  "Jednou jsme otom sÄkem mluvili. To zase bylo vsouvislosti stou Američankou, která byla zavražděna na lodi vGötském kanálu."


  "Roseanna?"


  Kollberg chvilku. přemýšlel, pak řekl:


  "Tehdy ale ještě tuhle knížku neměl. Vzpomínám si, že jsem ji našel, když jsem si dělal pořádek ve stole, než nás stěhovali zKristinebergu. Ato bylo až mnohem později."


  "Ta druhá poznámka působí dost nelogicky," poznamenala Äsa.


  "Ano. Není tu někde blok nebo kalendář, do kterého si dělal poznámky?"


  "Copak usebe neměl zápisník?"


  "Měl. Našli jsme ho. Ale nic zajímavého vněm nebylo."


  "Prohledala jsem celý byt." řekla.


  "A nic jsi nenašla?"


  "Celkem nic. Nic si neschovával. Abyl hrozně pořádný. Měl ovšem ještě jeden zvláštní zápisník. Leží tamhle na psacím stole."


  Kollberg vstal ašel pro něj. Byl to blok stejného typu jako ten, který našli vStenströmově kapse.


  "Skoro nic tam není," řekla Äsa.


  Stáhla si pravou ponožku apoškrabala se na chodidle. Měla štíhlá, útlá chodidla sjemně vykrojenou klenbou adlouhé, rovné prsty. Kollberg se na ni podíval. Pak začal prohlížet zápisník.


  Měla pravdu. Byl skoro prázdný. Na první stránce bylo několik kratičkých poznámek ochudáku Birgerssonovi, který zabil svou ženu.


  Na následujícím listě stálo nahoře jediné slovo. Bylo to jméno Morris.


  Äsa Torellová se do zápisníku taky podívala apokrčila rameny.


  "To je ,jenom značka auta," řekla.


  "Nebo literární agentura vNew Yorku," dodal Kollberg.


  Postavila se ke stolu. Prohlížela si fotografie, které jí způsobily už tolik rozrušení. Najednou bouchla dlaní do stolu atéměř vykřikla:


  "Kdybych aspoň byla vjiném stavu! " Pak dodala tišeji:


  "Říkal, že máme dost času. Že počkáme, až získá vyšší hodnost."


  Kollberg šel váhavými kroky do předsíně.


  "Dost času," mumlala sama pro sebe.


  Apak:



  "Co teď se mnou bude?"


  Otočil se kní ařekl:


  "Äso, takhle to dál nejde. Pojď."


  Bleskurychle se kněmu otočila ařekla vztekle:


  "Pojď? Pojď? Akam?"


  Kollberg se na ni zadíval.


  Devětadevadesát mužských ze sta by vní teď vidělo jenom hubenou, nijak zvlášť vyspělou, bledou holku se špatným držením těla, sútlou postavou, hubenými prsty zažloutlými neustálým kouřením as vyčerpaným výrazem vobličeji. Neučesanou, neupravenou, vutahaných kalhotách as jedinou ponožkou, která jí byla oněkolik čísel větší.


  Lennart Kollberg vní viděl fyzicky přitažlivou ipsychicky složitou mladou ženu, jíž sršely zočí jiskry, lákavou, zajímavou astojící za to, aby se ji člověk snažil poznat.


  Poznal to iStenström; nebo patří ktěm devětadevadesáti ze sta; takže nepoznal nic aměl jenom zpekla štěstí? Štěstí!


  "Tak jsem to nemyslel," řekl Kollberg, "chtěl jsem ti říct, abys jela se mnou domů. Máme místa dost. Byla jsi tu už příliš dlouho sama."


  Už vautě se rozplakala.


  


  Dvacátá druhá kapitola


  


  Nordin vystoupil zpodzemní dráhy ukřižovatky Sveiny třídy aKonšelské ulice. Foukal studený vítr. Šel rychle po Sveině třídě směrem na jih avítr se mu opíral do zad. Když odbočil na Tegnérovu ulici, dostal se do závětří azpomalil krok. Asi dvacet metrů od rohu ulice byla kavárna. Výkladní skříní se podíval dovnitř.


  Za pultem seděla zrzavá žena vpistáciově zeleném plášti atelefonovala. Byla vcelém lokále sama.


  Nordin pokračoval dál, přešel Luntmakarskou aprohlédl si olejomalby visící za skleněnými dveřmi antikvariátu. Přemýšlel, jestli mají představovat dva soby, nebo dva losy, nebo jednoho soba ajednoho losa, když za sebou uslyšel hlasitý hovor:


  "Aber, Mensch, bist du doch ganz verrückt?"


  Otočil se auviděl dva muže přecházející ulici. Až když došli kprotějšímu chodníku, pochopil, kam jdou. Když vešel, sestupovali právě po schodech, které byly vzadu za pultem. Šel za nimi.


  Lokál byl plný mladých lidí ahudba ašum byly ohlušující. Marně se rozhlížel po volném stole. Chvíli váhal, jestli by si neměl odložit kabát aklobouk, ale rozhodl se, že to riziko nepodstoupí. Tady ve Stockholmu se nedá nikomu věřit. Byl otom hluboce přesvědčen.


  Nordin pozoroval dámskou část hostů. Blondýn tu bylo několik, ale popis Plavé Malin se' nehodil na žádnou znich.


  Převládala tu němčina. Vedle hubené brunety, zřejmě Švédky, byla volná židle. Nordin si rozepnul kabát asedl si: Klobouk si položil na klín. Jeho lodenový kabát smysliveckým kloboukem jistě přispěje ktomu, aby splynul sprostředím, když je tu tolik Němců.


  Čekal čtvrt hodiny, než přišla servírka azeptala se ho, co si přeje. Mezitím se rozhlížel kolem. Bruneta se bavila sdívkou, která seděla naproti ní, atu atam se na Nordina odměřeně podívala.


  Když mu servírka přinesla kávu, míchal všálku lžičkou apo očku se díval na brunetu vedle sebe. Vneurčité naději, že bude pokládán za stálého hosta, vsobě zmobilizoval veškeré schopnosti napodobit stockholmský dialekt. Nahnul se kní azeptal se:


  "Nevíš, kde je dnes Plavá Malin?"


  Bruneta na něho nejdřív chvilku civěla, pak se pousmála, naklonila se přes stůl ařekla své přítelkyni:


  "Hele, Evo, ten Norrlanďan se ptá po Plavý Malin. Nevíš, kde je?"


  Přítelkyně si Nordina změřila azavolala na někoho oněkolik stolů dál:


  "Tady ten fízl se ptá, kde je Plává Malin, neví to někdo?"


  "Nééé! " zaznělo sborem od vzdáleného stolu.


  Pomalu srkaje kávu oddal se Nordin chmurným úvahám, jak jenom mohli poznat, že je policista. Cítil se ve Stockholmu ještě víc cizincem.


  Když zase vystoupil po schodech nahoru, přišla kněmu servírka, která mu předtím přinesla kávu.


  "Slyšela jsem, že hledáte Plavou Malin," řekla. "Jste vážně od policie?" .


  Nordin zaváhal. Pak truchlivě přikývl.


  "Jestli tu opici za něco dostanete do basy, tak budu jedině ráda," řekla. "Myslím, že vím, kde je. Když nepřijde sem, tak chodívá do jedné kavárny na Engelbrektově náměstí."


  Nordin poděkoval avyšel do zimy.


  Plavá Malin nebyla ani vkavárně na Engelbrektově náměstí, kterou ostatně stálí zákazníci zřejmě nadobro opustili. Nordin se však nechtěl vzdát ašel kženě, která tu seděla vcelém lokále úplně sama ačetla starý potrhaný ilustrovaný týdeník. Kdo je Plavá Malin nevěděla, ale poradila mu, aby se šel podívat do jedné vinárny na Královské ulici. Nordin pokračoval vputování po nenáviděných stockholmských ulicích atoužil po rodném Sundsvallu.


  Tentokrát byl za svou námahu odměněn.


  Kývl na šatnáře, postavil se do dveří arozhlédl se po lokále.


  Uviděl ji téměř ihned.


  Byla vysoká, ale poměrně štíhlá. Nad hlavou se jí tyčily vysoko vyčesané platinové vlasy.


  Nordin.nepochyboval ani na okamžik, že to je ona. Seděla vsofa uzdi se sklenicí vína před sebou avedle ní dřepěla mnohem starší žena. Dlouhé černé vlasy se ji vlnily po ramenou, ale na mladistvém zjevu jí nijak nepřidaly.


  Chvíli si obě ženy prohlížel. Seděly mlčky. Plavá Malin civěla na svou sklenici atočila jí mezi prsty. Černovláska se neustále rozhlížela po místnosti atu atam koketním pohybem hlavy odhodila vlasy stranou.


  Nordin se obrátil kšatnáři.


  "Promiňte, ale nevíte, jak se jmenuje ta dáma, co sedí tamhle uzdi? Ta blondýna?"


  Šatnář se podíval ke stolu uzdi.


  "Dáma," odfrkl. "Jak se jmenuje, to nevím, ale říkají ji myslím Malin. Tlustá Malin nebo tak nějak."


  Nordín mu předal kabát aklobouk.


  Když přišel kjejich stolu, tmavovláska si ho prohlédla pohledem plným očekávání.


  "Promiňte, že ruším," řekl Nordin. "Ale rád bych mluvil se slečnou Malin, jestli dovolí."


  Plavá Malin se na něho podívala aupila vína.


  "Oč jde?" zeptala se.


  "Jde ojednoho vašeho známého," řekl Nordin. "Nesedla byste si na chvilku se mnou kjinému stolu?"


  Plavá Malin se podívala na svou společnici aNordin honem dodal:


  "Pokud ovšem vaše přítelkyně nebude nic namítat."


  Tmavovláska si zkarafy na stole dolila sklenici avstala.


  "Já nebudu rušit," řekla uraženě.


  Plavá Malin mlčela.


  "Jdu si sednout kToře," řekla ta druhá. "Ahoj, Malin." Vzala svou sklenici aodešla.


  Nordin si přisedl. Plavá Malin ho vyčkávavě pozorovala.


  "Jsem kriminální asistent Uli Nordin," představil se. "Možná že byste nám mohla vjedné věci pomoct."


  "A co by to mělo být?"


  "Potřebovali bychom nějaké informace ojednom muži, kterého znáte."


  Plavá Malin se na Ulia Nordina pohrdavě podívala.


  "Já nejsem žádná práskačka," řekla.


  Nordin vytáhl zkapsy balíček cigaret anabídl jí. Vzala si aNordin jí zapálil.


  "Nejde oto, někoho prásknout," řekl. "Před dvěma týdny jste jela se dvěma muži bílým volvem amazon kjedné garáži vHägerstenu.


  Ta garáž je na Klubbackenu apatří Švýcarovi, který se jmenuje Horst. Auto řídil Španěl. Vzpomínáte si na to?"



  "Vzpomínám," řekla Plavá Malin. "A co má být? Nisse ajá jsme sním' jeli proto, že mu Nisse chtěl ukázat, kde to je. Ostatně Paco už se vrátil do Španělska."


  "Paco?"


  "Hm."


  Dopila sklenici analila si zbytek vína zkarafy.


  "Smím něco objednat?" zeptal se Nordin. "Ještě víno?"


  Kývla aNordin kývl na číšnici. Objednal půl karafy vína apro sebe sklenici piva.


  "Kdo je to ten Nisse?"


  "No přece ten, co snáma jel vtom autě. To jste před chvílí sám říkal."


  "A jak se jmenuje dál? Aco dělá?"


  "Jmenuje se Göransson. Nils Erik Göransson. Co dělá, to nevím.


  Už se takových čtrnáct dní neukázal."


  "A proč?" zeptal se Nordin.


  "Co proč?"


  "Proč se tak dlouho neukázal? Předtím jste se vídali dost často, ne?"


  "Copak jsme rodina? Ani jsme spolu nechodili. Jenom jsme se stýkali. Třeba sbalil nějakou holku, co já vím. Prostě se nějakou dobu neukázal, no."


  Číšnice přinesla víno aNordinovi pivo. Plavá Malin si ihned nalila.


  "Nevíte, kde bydlí?"


  "Nisse? Copak ten kdy někde bydlel? Jo, jeden čas bydlel umě apak ujednoho kámoše vSöderu, ale tam už ho nehledejte. Nevím, kde je. Ai kdy, bych to věděla, tak si nejsem dvakrát jistá, jestli bych to řekla zrovna, vám. Já fízlům nedonáším."


  Nordin se napil piva avlídně se na ni podíval.


  "To taky není třeba, slečno... promiňte, ale jak se jmenujete dál?"


  "Já se nejmenuju Malin. Jmenuju se Magdaléna Rosénová. Plavá Malin mi říkají kvůli těm vlasům."


  Přejela si rukama po vlasech.


  "Co vlastně Nissemu chcete? Proved něco? Přece vám nebudu odpovídat na fůru otázek, když nevím, oč vám jde."


  "Ne, chápu. Hned vám řeknu, oč nám jde."


  Nordin se napil piva autřel si ústa.


  ;,Jenom bych se vás chtěl nejdřív zeptat ještě na jednu věc," řekl.


  Přikývla.


  "Jak chodí Nisse oblečen?"


  Svraštila čelo ana okamžik se zamyslela.


  "Většinou nosí oblek," řekla. "Takový světlejší; béžový, sknoflíky obšitými látkou. Ajinak košili aboty aspodky, jako všichni chlapi, ne?"


  "Svrchník nenosí?"


  "Svrchník zrovna ne, ale takový.tenký nylonový plášť. Proč?"


  Podívala se zkoumavě na Nordina.


  "Víte, slečno Rosénová, ono je docela možné, že je mrtev. "


  "Mrtev? Nisse? Ale... proč... co má znamenat to vaše, docela možné? Ajak to můžete vědět?."


  Ulí Nordin vytáhl kapesník autřel si zátylek. Vrestauraci bylo přetopeno aměl pocit, že se tu na něho všechno lepí.


  "Věc se má tak," řekl, "že máme vmárnici člověka, jehož totožnost jsme nezjistili. Jsou tu určité důvody kdomněnce, že mrtvý není nikdo jiný než Nils Erik Göransson. " .


  Proč by měl být mrtvý?" namítla nedůvěřivě Plavá Malin.


  "Jel tím dvoupatrovým autobusem. Jistě jste otom četla vnovinách. Dostal zásah do hlavy apravděpodobně byl okamžitě mrtev. Jste jediná, která by nám oněm mohla něco říct, protože jste ho dobře znala. Moc byste nám pomohla, kdybyste se zítra přišla do márnice podívat, jestli je to opravdu on."


  Vyděšeně kněmu vzhlédla.


  "Já že se mám jít podívat do márnice? Za nic na světě! "


  


  * * *


  


  Bylo devět hodin vsobotu ráno, když Nordin aPlavá Malin před ústavem soudního lékařství na Tomtebodské ulici vystupovali ztaxíku. Martin Beck už na ně čtvrt hodiny čekal. Šli do márnice všichni tři.


  Plavá Malin neměla na pořádný make-up čas abylo vidět, jak je pod líčidlem bledá. Měla opuchlý obličej ajejí platinové vlasy nebyly zdaleka tak pečlivě vyčesány jako včera večer.


  Nordin musel vpředsíni počkat, až se upraví, akdyž byla konečně hotova avyšli spolu na ulici, všiml si; že včera vtlumeném osvětlení restaurace vypadala mnohem líp než teď vranním šeru.


  Vmárnici už je očekávali. Přednosta je ihned zavedl do chladírny.


  Rozstřílený obličej mrtvého byl zakryt šátkem, ale jenom kčelu, aby byly vidět vlasy.


  Plavá Malin chytla Nordina za ruku avydechla:


  "Kristepane! "


  Nordin ji vzal kolem širokých zad apřivedl jí blíž.


  "Dobře se podívejte," řekl tiše. "Poznáváte ho?"


  Dala si ruku před ústa apodívala se na nahé tělo mrtvého.


  "Proč mu zakryli obličej?" zeptala se. "Nemohla bych se mu podívat do obličeje?"


  "Buďte ráda, že nemusíte," řekl Martin Beck. "Třeba ho poznáte itakhle."


  Plavá Malin kývla hlavou: Pak dala ruku od úst aznovu přikývla.


  "Je to on," řekla. "Je to Nisse. Tyhle jizvy,.. ano, je to on."


  "Děkujeme vám, slečno Rosénová;" řekl Martin Beck. "Teď si zajedeme do policejní budovy na kávu."


  Plavá Malin seděla celá bledá na zadním sedadle taxíku amlčela.


  Tu atam jenom zamumlala:


  "Kristepane, to byla hrůza! "


  Martin Beck aUlí Nordin jí objednali kávu akoláčky apo chvíli přišli Kollberg, Melander aRönn.


  Brzy se vzpamatovala. Káva avšechna prokázaná pozornost ji zřejmě povzbudily. Ochotně odpovídala na všechny otázky apřed odchodem jim všem po řadě stiskla ruku ařekla:


  "To já ani nevěděla, že fízlo... totiž policajti jsou takoví sympaťáci."


  Když se za ní zavřely dveře, ozval se Kollberg.


  "Tak co, sympaťáci! Shrneme to?" .


  Shrnuli: Nils Erik Göransson, věk třicet osm nebo třicet devět let, od roku 1965 nebo ipředtím žádné trvalé zaměstnání, od března 1967 do srpna téhož roku společné bydliště sMagdalénou Rosénovou, zvanou Plavá Malin, Dělnická ulice 3, Stockholm K.


  Potom přibližně do října bydliště uSuneho Björka ve čtvrti Söder. Bydliště během posledních týdnů před smrtí neznámé.


  Narkoman, užíval narkotika jak vpodobě kouření, tak orálně iinjekcemi, ato podle toho, co právě sehnal. Nelze vyloučit ani účast na prodeji narkotik. Měl kapavku. Naposled viděn Magdalénou Rosénovou třetího nebo čtvrtého listopadu před restaurací Damberg, kdy měl na sobě týž oblek aplášť jako třináctého listopadu. Obvykle měl dostatek peněz.


  Dvacátá třetí kapitola


  


  Ze všech, kdo se účastnili vyšetřování hromadné vraždy včerveném dvoupatrovém autobuse, byl tedy Nordin první, kdo zjistil aspoň něco, co se strochou dobré vůle mohlo pokládat za pozitivní výsledek. Iv tom se však názory různily.


  "Dobrá," řekl Gunvald Larsson. "Teď tedy víme, jak se ten pobuda jmenoval. Aco stím?"


  "Hm," zabručel Melander.


  "Co si bručíš?"


  "Ten Göransson nebyl nikdy trestán. Apřitom se mi zdá, že mi to jméno něco říká:"


  "Aha!"


  "Musel se vyskytnout vsouvislosti snějakým případem."


  "Myslíš, žes ho už někdy vyslýchal?"


  "Ne. To bych si pamatoval. Nikdy jsem sním nemluvil. Aurčitě jsem ho nikdy ani neviděl. Ale to jméno, Nils Erik Göransson, mi něco říká. Někde jsem na ně narazil."


  Melander se díval nepřítomně rovnou před sebe adýmal. Gunvald Larsson si ovíval obličej velikánskou rukou. Byl zapřisáhlý nepřítel kouření.


  "Mě by spíš zajímal ten Assarsson," řekl.


  "Já na to přijdu," ujišťoval sám sebe Melander:


  "Určitě. Pokud předtím neumřeš na rakovinu plic."


  Gunvald Larsson vstal aodešel kMartinu Beckovi.


  "Odkud bral ten Assarsson tolik peněz?" zeptal se;.


  "Nevím."


  "Co je to vlastně za firmu?"


  "Dováží všelijaké hlouposti; zřejmě bere všecko, co se vyplácí.


  Od jeřábů až po vánoční stromky zumělé hmoty."


  "Cože, vánoční stromky zumělé hmoty?"


  "To je dneska ohromný artikl. Bohužel."


  "Zjistil jsem si, co ti dva pánové ata jejich firma vposledních letech platili na daních."


  "Kolik?"


  "Asi tak třetinu toho, co platím já nebo ty. Akdyž si to srovnám stím, jak to mají doma zařízené..."


  "No?"


  "Mám sto chutí požádat opovolení kprohlídce kanceláře té firmy."


  "Na podkladě čeho?"


  "To právě kdybych věděl."


  Martin Beck pokrčil rameny. Gunvald Larsson šel ke dveřím. Na prahu zůstal stát aotočil se.


  "To musel být pěkný prevít, ten Assarsson. Aten jeho brácha nebude onic lepší."


  Za chvilku se ve dveřích objevil Kollberg. Vypadal unaveně aměl zarudlé oči.


  "Co děláš?" zeptal se ho Martin Beck.


  "Poslechl jsem si pásky se Stenströmovými výslechy Birgerssona.


  Toho, co zabil svou ženu. Trvalo mi to celou noc."


  "Bylo tam něco?"


  "Ne. Vůbec nic. Pokud mi ovšem něco neušlo."


  "To se nikdy nedá vyloučit."


  "Mockrát děkuju za upozornění," řekl Kollberg abouchl dveřmi.


  Martin Beck se opřel lokty ostůl adal hlavu do dlaní. Byl pátek osmého prosince. Od vraždy uběhlo pětadvacet dní avyšetřování se prakticky nehnulo zmísta. Navíc se mu zdálo, že tým vyšetřovatelů je vrozkladu: Každý se chytal něčeho jiného.


  Melander dumal, kdy akde viděl nebo slyšel jméno Nils Erik Göransson.


  Gunvald Larsson hloubal nad tím, kde bratři Assarssonovi berou tolik peněz.


  Kollberg se trápil otázkou, čím mohl poloviční šílenec jménem Birgersson, který zabil svou ženu, rozveselit Stenströma.


  Nordin se plahočil, aby našel souvislost mezi Göranssonem, hromadnou vraždou vautobuse agaráží vHägerstenu:


  Ek prohluboval své znalosti očerveném dvoupatrovém autobuse avěnoval se tomu do té míry, že se sním nedalo mluvit oničem jiném než oelektrických obvodech aseřizování stěračů.


  Mánsson přejal Gunvaldovy mlhavé představy, že Mohammed Busie musel vpřípadu hrát jakousi klíčovou roli prostě proto, že byl Alžířan, aproto se pustil do systematického shromažďování zpráv ocelé arabské kolonii ve Stockholmu.


  Martin Beck myslel jenom na Stenströma, na to, čím se zabýval, jestli někoho sledoval ajestli ho sledovaný zastřelil. Tyto úvahy nevedly kžádným přesvědčivým závěrům. Dal by se poměrně zkušený policista opravdu zastřelit od toho, koho sledoval? Aještě ktomu vautobuse?


  Rönn se zase nemohl vymotat zúvah otom, co mu těsně před smrtí řekl Schwerin.


  Právě dnes odpoledne mluvil se zvukovým expertem zrozhlasu, který se pokusil zvuky natočené na pásku analyzovat.


  Expert si dal na čas, ale konečně byl tedy připraven svůj posudek předložit.


  "Nebyl to zrovna bohatý materiál kanalýze," řekl. "Ale přesto jsem dospěl kurčitým závěrům. Chcete je slyšet?"


  "Ano," řekl Rönn.



  Vzal sluchátko zpravé ruky do levé apřitáhl si blok papíru.


  "Vy jste Norrlanďan, že?"


  "Ano: "


  "O vaše otázky ovšem vlastně nejde. Spíš oty odpovědi. Vprvní řadě jsem se pokusil vyloučit všechny vedlejší zvuky. Šumy, zvuky kapek apodobně."


  Rönn čekal stužkou vruce.


  "Pokud jde oprvní odpověď, tu, která následovala po otázce, kdo střílel, lze tu zřetelně rozeznat čtyři souhlásky, asice d, n; r ak."


  "Ano," přisvědčil Rönn.


  "Po zevrubnější analýze jsem mezi těmito souhláskami ipo nich zaznamenal určité náznaky samohlásek advojhlásek. Například mezi d an je hláska u. nebo a."


  "Takže by to bylo danrk?" zeptal se Rönn.


  "Tak by to mohlo znít nevycvičenému uchu," řekl expert. "Dále tu lze rozeznat, domnívám se, velmi tiché au, ato po souhlásce k."


  Takže danrk au?" "


  "Tak nějak, ovšem to au zní mnohem slaběji." Expert udělal pauzu.


  Pak řekl zamyšleně:


  "Ten člověk nebyl vdobrém zdravotním stavu, že?"


  "To nebyl."


  "Takže se nedá vyloučit, že měl bolesti, že?"


  "To asi měl," přisvědčil Rönn.


  "Vida," řekl expert vdobré míře, "tím se nám ovšem vysvětluje, proč řekl au."


  Rönn kývl hlavou audělal si poznámku. Pak se tužkou poškrábal na nose aposlouchal další výklad.


  "Jsem ovšem přesvědčen," pokračoval expert, "že tyto hlásky dohromady tvoří větu, která se skládá zněkolika slov."


  "A jak zní ta věta?" zeptal se Rönn apřichystal se, že začne psát.


  "Těžko říct. Opravdu těžko. Mohlo by to být například, jdu, raku, au nebo ,dej, ruku, au."


  "Dej ruku, au?" podivil se Rönn.


  "Ano, ovšem to je jenom příklad. Apokud jde oodpověď na druhou otázku..."


  "Jalson?"


  "Vám se zdálo, že říká Jalson? Velice zajímavé. Já mám ovšem jiný názor. Dospěl jsem kzávěru, že to jsou dvě slova, ato ,jak a,alson."


  "A co by to mělo znamenat?"


  "Jedna možnost je, že to je nějaké jméno. Alson nebo třeba Elson.


  E jako Emil."


  "Jak Alson? Jak Elson?"


  "Ano. Právě tak. Vy dokonce vyslovujete "l" podobně jako on.


  Třeba mluvil stejným dialektem jako vy?" Expert opět udělal pauzu. Po chvíli pokračoval:


  "Že by se někdo jmenoval Jak Alson nebo Jak Elson je ovšem svrchovaně nepravděpodobné, nemám pravdu?"


  "Máte," řekl Rönn.


  "Ano. Tak to by bylo všechno. Expertizu vám samozřejmě pošlu ipísemně apřiložím kní účet. Chtěl jsem vám to říct telefonicky pro případ, že to spěchá."


  "Děkuju," řekl Rönn.


  Položil sluchátko azamyšleně si prohlížel své poznámky. Po zralé •úvaze se rozhodl, že výsledek na vedení pátrací skupiny nepřednese. Alespoň ne hned.


  Když Kollberg přijel na Langholmen, byly teprve tři čtvrtí na tři, ale venku už se setmělo. Byla mu zima avězeňské prostředí mu na náladě nijak nepřidalo. Holá místnost pro návštěvy byla ponurá anehostinná. Zatímco čekal, až přivedou Birgerssona, chodil sem atam ode zdi ke zdi. Muž jménem Birgersson, který zabil svou ženu, byl podroben zvláštnímu vyšetření na klinice soudní psychiatrie. Měl být zproštěn trestu apřeveden do některého ústavu.


  Asi po čtvrthodině čekání se otevřely dveře adozorce vtmavomodré uniformě pustil dovnitř drobného mužíka kolem šedesátky sprořídlými vlasy. Muž zůstal stát hned uprahu, usmál se azdvořile se uklonil. Kollberg kněmu šel apodali si ruce.


  "Kollberg."


  "Birgersson."


  Byl to sympatický chlapík aKollberg se sním snadno rozhovořil.


  "Kriminální asistent Stenström? Samozřejmě že se na něho pamatuju. To byl sympatický pán. Pozdravujte ho ode mě."


  "Je mrtev."


  "Mrtev? To není možné! Takový mladík... Jak se to stalo?"


  "O tom svámi právě chci mluvit."


  Kollberg mu dopodrobna vysvětlil, oč mu jde.


  "Odposlouchal jsem si všechny výslechy," řekl nakonec.


  "Ale jistě jste neměli magnetofon zapnutý třeba při jídle, nebo když, jste pili kávu apodobně?"


  "To máte pravdu."


  "A jistě jste přitom spolu mluvili?"


  "Ano. Aspoň většinou."


  "A očem?"


  "O všem možném."


  "Nevzpomínáte si, jestli Stenströma něco zvlášť zaujalo?"


  Muž se zamyslel azavrtěl hlavou.


  "Povídali jsme si jen tak. Ale že bychom byli mluvili oněčem zvláštním, to ani nevím. Očem by to mělo být?"


  "To já právě taky nevím."


  Kollberg vytáhl zápisník, který mu dala Äsa, aukázal mu jej.


  "Neříká vám tohle něco? Proč si třeba do tohohle zápisníku zapsal jméno Morris?"


  Birgersson se rozzářil.


  "To jsme se asi právě bavili oautech. Já totiž měl morrise osmičku, to je ten velký model, jestli ho znáte. Azřejmě jsem se mu otom musel zmínit."


  "Aha, tak proto. Kdybyste si na něco vzpomněl, tak mi, prosím vás, ihned zavolejte. Kdykoli. Třeba vnoci."


  "Bylo to hodně staré auto; ten můj morris, anevypadalo zrovna, moc ksvětu, ale jezdilo dobře. Moje, žena se za to auto styděla. Říkala, že vtakové kraksně jezdit nebude, když všichni ostatní lidi mají nové."


  Zamrkal azmlkl.


  Kollberg rychle ukončil rozhovor. Když dozorce Birgerssona odvedl, přišel do místnosti mladý lékař vbílém plášti.


  "Jaký jste zněho měl dojem?" zeptal se.


  "Působil docela slušně."


  "Ano," řekl lékař, "je to výborný chlapík. Astal se jím díky tomu, že se zbavil té potvory, kterou měl za ženu."


  Kollberg se na něho dlouze podíval, sebral své poznámky, strčil si je do kapsy ašel:


  


  * * *


  


  Byla sobota půl jedenácté večer aGunvaldu Larssonovi byla zima, přestože měl na sobě svůj nejteplejší kabát, kožešinovou čepici, lyžařské kalhoty alyžařské boty. Stál naproti domu učíslo 53


  na Tegnérově ulici aani se nepohnul. Stál tak nehybně, jak to dovede jedině policista. Nestál tam náhodou. Ve tmě ho téměř vůbec nebylo vidět. Stál tam už čtyři hodiny anebylo to poprvé.


  Prostál tu takhle už deset večerů, ne-li jedenáct.


  Čekal, až vurčitých oknech, která sledoval, zhasnou světlo.


  Čtvrt hodiny před půlnocí najednou před vchodem do domu šikmo naproti zastavil šedivý mercedes se zahraničním číslem. Vystoupil zněho muž, otevřel kufr avyndal cestovní zavazadlo. Pak přešel chodník, odemkl dveře do domu číslo 53 avešel. Dvě minuty nato se za staženými záclonami dvou oken vpřízemí rozsvítilo světlo.


  Gunvald Larsson dlouhými, rychlými kroky přešel ulici. Už před dvěma týdny si vyzkoušel zámek. Odemkl, vešel do domu, svlékl si zimník, pečlivě jej složil, položil na zábradlí mramorového schodiště akožešinovou čepici na něj: Pak si rozepnul sako apravou ruku položil na pistoli zastrčenou za okraj kalhot.


  Už dávno si zjistil, že se dveře otvírají dovnitř. Díval se na ně pět vteřin ařekl si: Když je vylomím avejdu bez platné příčiny, bude to porušení služební povinnosti apravděpodobně budu suspendován, nebo mě rovnou vyhodí.


  Pak kopl do dveří.


  Ture Assarsson amuž, který vystoupil zauta se zahraničním číslem, stáli ukancelářského stolu naproti sobě. Lidově řečeno vypadali, jako kdyby do nich uhodil hrom. Právě před okamžikem otevřeli kufr, který ležel na stole mezi nimi.


  Gunvald Larsson zamával pistolí, aby šli dál od stolu, azároveň dokončil myšlenku, kterou začal na chodbě: ...ale to nevadí, knámořnictvu mě vezmou vždycky. Levou rukou zvedl sluchátko, položil je vedle telefonu avytočil číslo 900 00, aniž sklonil služební pistoli. Neřekl ani slovo. Ti dva taky neřekli ani slovo..Nebylo třeba.


  Vcestovním zavazadle bylo dvě stě padesát tisíc pilulek značky Ritalina. Na černém trhu narkotik představovaly hodnotu přibližně jednoho miliónu švédských korun:


  


  * * *


  


  Gunvald Larsson přišel domů do svého bytu vBollmoře ve tři hodiny vneděli ráno. Byl starý mládenec abydlel sám. Jako obvykle strávil dvacet minut vkoupelně, pak si oblékl pyžamo avlezl si do postele: Otevřel román Övra Richtera-Fricha, který měl právě rozečtený, ale už po několika minutách jej odložil asáhl po telefonu.


  Měl bílý telefon typu kobra. Obrátil jej dnem vzhůru avytočil číslo Martina Becka.


  Gunvald Larsson měl zásadu nikdy doma nemyslet na práci, apokud jeho paměť sahala, dosud nikdy ve služební záležitosti netelefonoval zpostele.


  Volaný se ozval už po druhém zazvonění.


  "Ahoj. Už jsi to slyšel otom Assarssonovi?"


  "Jo."


  "Právě mě něco napadlo."


  "Co?"


  "Že jsme nepomysleli na jednu možnost. Stenström jasně sledoval Göstu Assarssona. Aten, kdo střílel, zabil dvě mouchy jednou ranou. Zbavil se Assarssona iStenströma, který ho sledoval.


  "Něco na tom je," řekl Martin Beck.


  Gunvald Larsson se mýlil, přestože právě zavedl vyšetřování na pravou stopu.


  


  Konec dvacáté třetí kapitoly Dvacátá čtvrtá kapitola


  


  Ulí Nordin pobíhal po městě ve svém mysliveckém klobouku alodenovém plášti auž třetí večer se snažil navázat spojení se stockholmským podsvětím. Vymetal hospůdky akavárny, restaurace ataneční síně, okterých mu Plavá Malin řekla, že tam Göransson chodil.


  Někdy jel autem. Vpátek večer si zajel na Mariánské náměstí, středisko černého obchodu snarkotiky. Zůstal sedět vautě apozoroval, co se na náměstí děje. Aviděl dva muže, kteří seděli vautě asledovali, co se na náměstí děje. Neznal je, ale zřejmě to byla hlídka zmístního okresu vcivilu nebo detektivové zprotinarkotického oddělení.


  Omuži jménem Nils Erik Gäransson se na těchto výpravách nedověděl nic nového. Jeho jediným úspěchem bylo, že si ve dne doplnil některé údaje, které získal od Plavé Malin, ato zrejstříku obyvatel, zfarních matrik, vnámořnických zprostředkovatelnách práce aod někdejší Gäranssonovy manželky, která bydlela vBoräsu ana svého bývalého manžela téměř úplně zapomněla. Neviděla ho, jak říkala, už dvacet let.


  Vsobotu ráno hlásil své skromné výsledky Martinu Beckovi. Pak si sedl anapsal dlouhý ateskný dopis manželce vSundsvallu. Tu atam přitom vrhl provinilý pohled na Rönna ana Kollberga, kteří seděli usvých psacích strojů asoustředěně pracovali.


  Ještě než stačil dopis dopsat, vešel Martin Beck.


  "Který pitomec tě to poslal běhat po městě?" zeptal se. Nordin rychle přikryl dopis kopii hlášení. Právě napsal "a Martin Beck je den ze dne divnější amrzutější".


  Kollberg vytáhl papír ze stroje ařekl:"


  "Ty. Cože? Já?"


  "Ano, ty. Ve středu po tom, co tu byla Plavá Malin."


  Martin Beck se na Kollberga zmateně díval.


  "To je divné," řekl. "Úplně jsem na to zapomněl. Ale je to hloupost dávat takový úkol Norrlanďanovi, který netrefí ani na Stureplan."


  Nordin se zatvářil dotčeně, ale vduchu dával Martinu Beckovi za pravdu.


  "Rönne," řekl Martin Beck, "zjisti, kam Gäransson chodil, ským se stýkal aco dělal. Apokus se sehnat toho Björka, ukterého bydlel."


  "Ano," řekl Rönn.


  Právě pořizoval seznam všech myslitelných výkladů Schwerinových posledních slov. Seznam začínal slovy ‚jdu, raku, au‘ akončil ‚dám rukám kraj‘.


  Všichni byli zahloubáni do práce.


  


  * * *


  


  Vnoci zneděle na pondělí Martin Beck téměř nezamhouřil oko aráno vstal opůl sedmé. Bylo mu špatně od žaludku, akdyž se svou dcerou vypil vkuchyni kakao, bylo mu ještě hůř. Nikdo další zčlenů rodiny se ještě neukázal. Jeho žena mívala po ránu výborný spánek asyn to zřejmě zdědil po ní, protože mu včasná ranní docházka do školy působila velké obtíže.


  "Na co myslíš, táto?" zeptala se Ingrid.


  "Na nic," odpověděl jen tak ze zvyku.


  "Už jsem tě aspoň půl roku neviděla se zasmát."


  Martin Beck vzhlédl od kakaa; podíval se na svou dceru apokusil se oúsměv. Ingrid byla ohromné děvče, ale ani to není důvod ksmíchu. Vstala ašla si pro učení. Když měl Martin Beck na sobě kabát, klobouk apřezůvky, stála už srukou na klice ačekala na něho. Vzal jí tašku. Byla to stará, odřená taška, celá polepená pestrými severovietnamskými nálepkami.


  Byl to takový zvyk. Před devíti lety nesl Ingrid školní tašku, když šla do školy poprvé, adělal to dodnes. Tehdy se ho držela za ruku. Byla to docela malá ruka, teplá, zpocená arozechvělá rozrušením aočekáváním.


  Kdy ji to vlastně přestal vodit za ruku? Nevzpomínal si.


  "Na Štědrý večer se ale zasměješ," řekla.


  "Opravdu?"


  "Uvidíš. Až dostaneš ode mne dárek."


  Svraštila obočí adodala: "Určitě."


  "Co bys vlastně chtěla kvánocům ty?"


  "Koně."


  "A kam ho dáš?"



  "To nevím. Ale chci ho."


  "Víš, kolik takový kůň stojí?"



  "Bohužel vím."


  Rozloučili se.


  Vbudově na Kungsholmské ulici ho čekali Gunvald Larsson apátrání, kterému už se pomalu nedalo říkat ani hádání zruky, jak den předtím vlídně poznamenal Hammar.


  "Jaké má Ture Assarsson alibi?" zeptal se Gunvald Larsson.



  "Má nejneotřesitelnější alibi, jaké znají dějiny kriminalistiky," odpověděl Martin Beck. "Měl právě řeč, kterou poslouchalo pětadvacet osob, ato vhotelu vSödertálje."


  "Aha," řekl nevesele Gunvald Larsson.


  "Kromě toho si nedovedu představit, že by si Gösta Assarsson nevšiml, jak jeho vlastní bratr nastupuje do autobusu se samopalem pod kabátem."


  "Musel to být kabát dost široký, když se pod něj vešla em sedmatřicítka. Pokud si ji nepřines vkufru."


  "To máš vlastně pravdu," řekl Martin Beck.


  "Mně se to někdy stává, že mám vněčem pravdu."


  "Naštěstí," řekl Martin Beck. "Kdybys předevčírem nebyl měl pravdu, tak jsme teď byli vpěkné bryndě."


  Ukázal na Gunvalda cigaretou adodal:


  "Jednoho krásného dne si to zavaříš, že se ztoho nevymotáš, Gunvalde."


  "Neměj strach," odpověděl Gunvald Larsson aodešel zmístnosti.


  Ve dveřích potkal Kollberga, který před ním rychle uhnul.


  Kollberg se za mizejícími Gunvaldovými širokými zády otočil, díval se za nimi azeptal se:


  "Tomu beranovi něco přelítlo přes nos, co? Má špatnou náladu?"


  Martin Beck přikývl.


  Kollberg šel koknu azadíval se ven.


  "Já se ztoho zblázním," řekl.


  "Bydlí Äsa ještě uvás?"


  "Bydlí. Jenom se mě teď, prosím tě, nezeptej, jestli jsem si doma zřídil harém. Na to se mě totiž už ptal pan Larsson."


  Martin Beck kýchl.


  "Pozdravpámbu," řekl Kollberg. "Málem jsem ho vyhodil oknem."


  Kollberg je pravděpodobně jedním zmála lidí, kteří by to dokázali, pomyslel si Martin Beck.


  "Děkuju," řekl.


  "Za co?"


  "Za to pozdravpámbu."


  "Aha: Neznám tolik lidí, co jsou tak dobře vychovaní, že za to děkují. Jednou jsem měl takový zvláštní případ. Jeden fotograf od novin zmlátil manželku avyhnal jí na sníh, protože mu nepoděkovala, když řekl pozdravpámbu: Na Silvestra. Byl opilý."


  Chvilku stál zticha. Pak řekl váhavě:


  "Už zní asi víc nedostanu. Myslím zÄsy."


  "Ještě že víme, co Stenström dělal," poznamenal Martin Beck.


  Kollberg se na něho překvapeně podíval.


  "Jak to, že to víme?"


  "Víme to. Zabýval se případem Tereza. To je jasné jako facka."


  "Zavražděním Terezy?"


  "Ano. To ti ještě nedošlo?"


  "Ne. To mi tedy nedošlo. Přesto jsem uvažoval ovšech případech za posledních dvacet let. Proč jsi nic neřekl?"


  Martin Beck se na Kollberga podíval azamyšleně kousl do tužky.


  Mysleli na totéž aKollberg to převedl do slov:


  Telepatie kvzájemnému dorozumívání nestačí."


  "To je fakt," řekl Martin Beck. "Případ Tereza je navíc, šestnáct let starý. Aty jsi utoho nebyl. Vyšetřovala to od začátku do konce jenom stockholmská policie. Jediný, který tu zté doby zbyl, je asi Ek."


  "Už sis prohlédl spisy?"


  "Ne. Jenom prolistoval. Je toho několik tisíc stran. Jsou ve Västberze. Zajedeme se na to podívat?"


  "Ano. Musím si to zopakovat."


  Vautě se Martin Beck zeptal:


  "Pamatuješ si ztoho tolik, aby ti bylo jasné, proč se tím případem Stenström zabýval?"


  Kollberg přikývl.


  "Protože to byl nejtěžší případ, který si mohl vybrat."


  "Právě. Ze všech beznadějných případů ten nejbeznadějnější. Chtěl jednou provždy ukázat; co dokáže."


  "A nakonec se dal zastřelit. To je kzbláznění. Ajak to souvisí svraždou vautobuse?"


  Martin Beck neodpověděl. Mlčeli až do chvíle, kdy se přecpanými ulicemi dostali až do Västbergy azaparkovali vrozježděném sněhu před policejní budovou Jih.


  "Je vůbec ještě možné ten případ rozluštit?" zeptal se Kollberg.


  "Tomu nevěřím," odpověděl Martin Beck.


  


  Konec dvacáté čtvrté kapitoly


  Dvacátá pátá kapitola


  


  Kollberg nešťastně vzdychl aznechuceně listoval vhromadách hlášení.


  "Tohle prohlédnout, na to budeme potřebovat nejmíň týden," řekl.


  "Nejmíň. Znáš hlavní fakta?"


  "Ne. Ani vnejhrubších rysech."


  "Je tu někde přehledný výtah. Nebo já ti to shrnu."


  Kollberg přikývl. Martin Beck se ještě hrabal vpapírech ařekl:


  "Fakta toho případu jsou celkem dost jasná ajednoznačná. Ajednoduchá. Jenže vtom je právě ta potíž."


  "Tak spusť," řekl Kollberg.


  "Ráno desátého června devatenáct set padesát jedna, tedy před více než šestnácti lety, našel člověk, kterému se zaběhla kočka, vkřoví poblíž sportovního hřiště ve Stadshagenu na Kungsholmenu mrtvolu ženy. Byla nahá aležela na břiše srukama podél těla.


  Vyšetřením soudního lékaře se zjistilo, že byla asi před pěti dny uškrcena. Tělo bylo poměrně zachovalé, pravděpodobně bylo uloženo vmrazírně nebo podobně. Vcelku to vypadalo na vraždu zvilnosti, ale jelikož uplynula tak dlouhá doba, nenašel obducent žádné stopy, které by se vší určitostí ukazovaly na pohlavní násilí."


  "Což by právě byla vražda zvilnosti," poznamenal Kollberg.


  "Ano. Ohledání místa činu ale ukázalo, že tam mrtvola ležela nanejvýš dvanáct hodin, což později potvrdili svědkové, kteří prošli kolem křoví předtím abyli by určitě mrtvolu zahlédli, kdyby tam byla. Našla se taky vlákna ačástečky textilního materiálu nasvědčující tomu, že tam byla odvezena všedé dece.


  Bylo tedy jasné, že místo, kde byla nalezena, nebylo místo činu, aže mrtvola byla hozena do křoví až po vraždě. Pachatel se vůbec nenamáhal zakrýt ji mechem, větvemi nebo podobně. To by snad bylo všechno... vlastně ne, ještě dvě věci. Několik hodin před smrtí nic nejedla. Apachatel nezanechal žádné stopy ani vpodobě šlépějí, ani jinak."


  Martin Beck obrátil několik listů aočima přelétával strojem psaný text.


  "Hned týž den zjistili její totožnost. Jmenovala se Tereza Camaráo. Bylo jí dvacet šest anarodila se vPortugalsku. Do Švédska přišla vpětačtyřicátém roce atéhož roku se vdala za Portugalce jménem Henrique Camaráo. Byl odva roky starší než ona apracoval nejdřív jako lodní telegrafista, pak námořnického života nechal astal se radiotechnikem. Tereza Camaráo se narodila vLisabonu devatenáct set dvacet pět. Podle zpráv, které jsme získali od portugalské policie, pocházela zdobré rodiny svelmi dobrou pověstí. Vyšší střední vrstva. Do Švédska přijela studovat, následkem války poněkud opožděně. Ale ze studií sešlo.


  Seznámila se sHenriquem Camaráo avdala se. Děti neměli. Bydleli vTorově ulici azřejmě měli docela slušné příjmy."


  "Kdo zjistil její totožnost?"


  "Policie, přesněji řečeno oddělení pro mravnostní delikty. Tam ji totiž vprůběhu posledních dvou let jejího života dobře znali.


  Patnáctého května čtyřicet devět vzhledem kokolnostem se fakticky podařilo zjistit přesné datum - nastal vjejím životě naprostý zlom. Opustila domov - tak to tady stojí - aod té doby se pohybovala vpodsvětí. ZTerezy Camaráo se zkrátka adobře stala děvka. Byla nymfomanka av průběhu těch dvou let stačila vystřídat několik set mužských."


  "Vzpomínám si na to," řekl Kollberg.


  "A teď přijde finesa celého příběhu. Během tří dnů sehnala policie tři svědky, kteří den předtím opůl dvanácté viděli na Kungsholmské ulici uvjezdu na cestu, ukteré byla mrtvá nalezena, zaparkované auto. Všichni tři byli muži. Dva znich jeli kolem vautě ajeden šel pěšky. Ti dva, co jeli autem, viděli navíc někoho uzaparkovaného auta stát. Vedle toho stojícího člověka ležel na zemi předmět velikosti lidského těla zabalený do něčeho, co vypadalo jako šedivá deka. Třetí svědek šel kolem oněkolik minut později aviděl jenom to zaparkované auto. Popisy byly nejasné: Pršelo, ten člověk stál ve stínu, ajediné, co svědkové mohli surčitostí říci, bylo, že byl poměrně vysokého vzrůstu. Jak se ukázalo, představovali si pod tím výšku od sto čtyřiasedmdesáti do sto pětaosmdesáti, což odpovídá devadesáti procentům mužské části obyvatelstva.


  "Ale..."


  "Ale? Tak pokračuj!"


  "Ale pokud jde ozaparkované auto, vypovídali všichni tři svědkové souhlasně. Nezávisle na sobě potvrzovali, že to byl francouzský vůz, ato renault, typ CV-4, model, který přišel na trh vsedmačtyřicátém apak se snepatrnými obměnami vyráběl řadu let."


  "Renault CV-4," opakoval Kollberg. "Ten jim vymyslel Porsche, když byl ve Francii jako válečný zločinec. Zavřeli ho'do vrátnice továrny na auta anechali ho rýsovat. Pak ho, mně se zdá, pustili. Vydělali na tom autě miliardy."


  "Tvé znalosti znejrůznějších oborů jsou obdivuhodné," řekl suše Martin Beck. "Mohl bys mi teď říct, jaká je souvislost mezi případem Tereza atím, že Stenström byl před čtyřmi týdny při hromadné vraždě vautobuse zastřelen?"


  "Moment. Co bylo potom?"


  "Stockholmská policie provedla nejrozsáhlejší pátrání, jaké tenhle stát pamatuje. Vyšetřování se rozrostlo do gigantických rozměrů. Tady to vidíš. Vyslechli několik set osob, které Terezu Camaráo znaly nebo sní přišly do styku, ale kdo se sní setkal naposled, to nezjistili. Během posledního týdne, než byla nalezena mrtva, nezanechala vůbec žádné stopy. Předtím strávila noc snějakým chlapíkem vhotelu na Novomostecké ulici anásledující den se sním rozešla opůl jedné vnějaké vinárně na ulici Mistra Samuela, ato byla poslední stopa. Tečka, konec.


  Potom vyslídili všechna auta typu CV-4. Nejdřív ve Stockholmu; protože svědkové tvrdili, že měl vpoznávací značce A. Pak zjišťovali všechna osobní auta toho typu vcelostátním měřítku pro případ, že měl falešnou poznávací značku. Trvalo to skoro rok. Anakonec dokázali, doopravdy dokázali, že ve Stadshagenu opůl dvanácté večer devátého června devatenáct set padesát jedna zté spousty prověřovaných aut nemohlo stát ani jedno..."



  "Hm. Atím..."


  "Ano, tím okamžikem bylo celé pátrání stejně mrtvé jako přeleželý uzenáč. Bylo zkrátka adobře skončeno. Naprosto dokonale skončeno auzavřeno. Jediná vada byla, že Tereza Camaráo byla fakticky zavražděna anikdo nevěděl kým. Poslední oživení případu Tereza se datuje zroku devatenáct set dvaapadesát, kdy dánská, norská afinská policie sdělily, že ta zatracená kára nemohla být ze Skandinávie. Přibližně zároveň stím zjistil švédský celní úřad, že nemohla přijet ani zciziny. Tehdy, jak jistě víš, ještě nebylo tolik aut ak převozu auta přes hranice byly zapotřebí všelijaké formality."


  "Vzpomínám si. Ati svědkové..." "


  "Ti dva, co jeli kolem autem, pracovali spolu vautodílně, jeden znich jako dílovedoucí adruhý jako mechanik. Ten třetí taky rozuměl autům. Povoláním byl... hádej?"


  "Ředitel renaultky."


  "Ne. Nadstrážmistr. Odborník dopravní policie. Jmenoval se Carlberg, mezitím zemřel. Ale ani tenhle bod neodbyli jen tak.


  Už tehdy jsme se začínali trochu zabývat psychologií svědectví, takže ti tři byli podrobeni různým testům. Museli určit různé typy aut podle siluet zdiapozitivů. Všichni tři rozeznali veškeré běžné typy aut aten dílovedoucí poznal dokonce všelijaké zpotvořeniny jako hispano-suize apegaso. Nespletl se dokonce, ani když mu promítli siluetu auta, které neexistuje.


  "Řekl třeba: předek je Fiat pět set azadek dyna panhard."


  "To je ovšem konec," řekl Kollberg. "Co si mysleli chlapci, kteří to vyšetřovali? Myslím čistě soukromě?"


  "Mysleli si asi tohle: Vrah je ve spisech, je to některý zté spousty chlapů, co sTerezou Camaráo spali, auškrtil ji vněkterém ztěch záchvatů, při kterých dochází ksexuálním vraždám. Vyšetřování uvízlo na písku, protože někdo při kontrole všech těch renaultů na nějaký detail zapomněl. Aproto to zkontrolujem znova. Apak ještě jednou. Anakonec došli kzávěru, aprávem, že už uběhla příliš dlouhá doba astopa vychladla.


  Pořád si ještě mysleli, že kontrola aut vněkterém bodě selhala, ale že už je pozdě stím něco dělat. Jsem si jist, že třeba Ek, který byl tehdy utoho, si to myslí dodnes. Akdyž se to vezme kolem akolem, tak si to vlastně myslím taky. Jiné vysvětlení prostě neznám."


  Kollberg chvíli mlčel. Pak řekl:


  "Co se stalo ten den, kdy, jak jsi říkal, Tereza rázem změnila způsob života? Vkvětnu devětačtyřicet?"


  Martin Beck se zahloubal do spisů azačal:


  "Zažila jakýsi šok, který vní vyvolal zvláštní psychologický fenomén. Je to psychofyzický stav, který se vyskytuje poměrně zřídka, ikdyž na druhé straně není nijak abnormální. Tereza Camaráo vyrostla ve vyšší společenské vrstvě, její rodiče byli katolíci aona samozřejmě taky. Když se vdala, bylo jí dvacet abyla panna. Se svým mužem žila čtyři roky ažili spolu typicky švédským způsobem života, přestože oba byli cizinci. Splynuli tu sprostředím, které je typické pro počestnou vyšší střední vrstvu. Tereza byla rezervovaná, rozumná aklidné povahy. Její muž pokládal manželství za šťastné. Podle výroku jednoho lékaře, jak to tady čtu, byla typickým produktem obou těchto prostředí, to jest striktně katolické vyšší vrstvy astriktní švédské měšťanské vrstvy se všemi morálními tabu, která obě tato prostředí udržují, nemluvě ani osoučtu těchto tabu.


  Patnáctého května devětačtyřicet byl její muž na služební cestě vNorrlandu aTereza šla spřítelkyní na přednášku. Tam potkali starého známého té přítelkyně. Šel snimi do bytu Camaráových na Torově ulici, kde přítelkyně měla uTerezy přenocovat, protože její muž byl taky pryč. Pili čaj atrochu vína abavili se opřednášce. Ten známý byl vrozhárané náladě, protože měl jakési nedorozumění se svou dívkou, kterou si ostatně brzy nato vzal.


  Neměl ten večer co dělat, Tereza se mu líbila, anení divu, byla velmi hezká. Začal sní flirtovat. Přítelkyně, která znala Tereziny přísné zásady, si šla klidně lehnout na pohovku vhale, kam bylo zpokoje slyšet. Ten chlapík přemlouval Terezu nejmíň desetkrát aTereza ho desetkrát odmítla. Pak ji zvedl ze židle aodnesl ji do ložnice. Tereza předtím ve svém pokojném manželství vůbec nepoznala, co to je dosáhnout orgasmu. Když ji ten mladík odnesl do ložnice, měla deset orgasmů za sebou.


  Probudil vrezervované chladné Tereze pocity, ojakých neměla tušení. Kránu řekl ahoj aodešel. Volala mu celý týden desetkrát denně. Pak už oní nikdy neuslyšel. Oženil se se svou dívkou aod té doby žil velice spokojeně. Vtěchhle spisech je sním deset výslechů. Proprali ho odshora dolů, ale měl alibi akromě toho neměl žádné auto. Abyl to velice spořádaný člověk, žil se svou manželkou ve šťastném manželství anikdy svou ženu nepodváděl."


  "A Tereza začala střečkovat?"


  "Ano: Doslova. Utekla zdomova, její muž ji zavrhl aspolečenské kruhy, se kterými se stýkala, taky. Vprůběhu dvou let žila krátká údobí asi stuctem mužských aměla sexuální styk asi tak sdesetinásobkem. Byla nymfomanka; spokojila se skýmkoli, ze začátku zadarmo, ale ke konci za to tu atam vzala ipeníze.


  Pochopitelně nenašla žádného, který by to sní vydržel delší dobu. Mezi ženskými neměla vůbec přítelkyni. Sestup na společenském žebříčku proběhl velmi rychle. Po půl roce se už stýkala jenom slidmi bez trvalého bydliště, které jsme tehdy počítali kpodsvětí. Kromě toho začala pít. Mravnostní policie ji znala, ale jejímu tempu nestačila. Někdo navrhl, aby jí přišili potulku, ale než se kněčemu rozhoupali, bylo po ní."


  Martin Beck ukázal na hromadu hlášení apokračoval:


  "Je tu několik výslechů mužů, kteří ji znali. Říkali, že byla naprosto neodbytná. Většina partnerů se ji zděsila hned napoprvé, zvlášť ženatí, kteří na ni narazili při ojedinělých flámech.


  Znala spoustu podezřelých individuí apolovičních gangsterů, zlodějíčků, devizových podvodníků, kšeftařů smotocykly apodobně. To byla tehdejší galerka, jistě si na to vzpomínáš."


  "Co se stalo sjejím mužem?"


  "Cítil se zostuzen, ane neprávem, tak si dal změnit jméno apožádal ošvédské občanství. Seznámil se snějakou moc amoc dobře vychovanou dívkou ze Stocksundu, oženil se, má dvě děti adodnes žije šťastně ve vile na Lidingö. Měl stejně neotřesitelné alibi jako vor kapitána Cassela."


  "Jako co?"


  "Lodě jsou to jediné, očem nic nevíš. Až se podíváš do těchhle desek, tak pochopíš, kam Stenström chodil na některé ze svých nápadů."


  Kollberg se podíval na desky.


  "Kristepane," řekl, "takovou ženskou jsem vživotě neviděl. Kdo ,to fotografoval?"


  "Člověk, který rád fotografoval, měl perfektní alibi ažádného renaulta. Ale na rozdíl od Stenströma ty fotky prodával, ato snemalým ziskem."


  Chvíli mlčeli. Nakonec řekl Kollberg:


  "Co ale může tohle mít společného stím, že Stenström aosm dalších lidí bylo ošestnáct let později zastřeleno vautobuse?"


  "Vůbec nic," odpověděl Martin Beck. "A teď se tedy vrátíme kchoromyslnému vrahovi, který chtěl upoutat pozornost avyvolat senzaci."


  "Proč se vůbec oničem nezmínil..." začal Kollberg, ale nedořekl to.


  "To je právě ono," pokračoval Martin Beck. "To všechno se teď vysvětlí, adocela přirozenou cestou. Stenström probíral nevyřešené případy. Protože byl ctižádostivý anavíc ještě pořád itrochu naivní, vybral si ten nejbeznadějnější případ, jaký vůbec mohl najít. Kdyby se mu podařilo vyřešit případ Tereza, dokázal by jako detektiv něco, co by bylo naprosto bez obdoby.


  Aneřekl nám nic, protože věděl, že by se mu někteří znás vysmáli. Když řekl Hammarovi, že nic příliš starého nechce, tak už byl ve skutečnosti rozhodnut pustit se právě do případu Tereza.


  Když Tereza Camaráo ležela vmárnici, Stenströmovi bylo dvanáct apravděpodobně ani nečetl noviny. Zřejmě si myslel, že se na to právě díky tomu bude dívat nezaujatýma, nezmýlenýma očima.


  Prostudoval celý tenhle spis."


  "A co zjistil?"


  "Nic. Protože vtom spise není co zjistit. Není tam vůbec, ale absolutně nic, čeho by se kdokoli mohl chytit ana co by mohl navázat."


  "Jak to víš?"


  Martin Beck se na Kollberga zadíval vážným pohledem.


  "Vím to, protože jsem před jedenácti lety udělal přesně totéž.


  Ataky jsem na nic nepřišel. Neměl jsem žádnou Äsu Torellovou, na které bych prováděl sexuálně psychologické pokusy. Když ses mi otom zmínil, hned jsem věděl, kolik uhodilo, ale neuvědomil jsem si, že oTereze Camaráo nevíš tolik co já. Mělo mě to hned napadnout, hned jak jsme vjeho psacím stole našli ty fotografie."


  "Tak on na to šel spsychologií!"


  "Ano. Nic jiného už se vyzkoušet nedalo. Jedině najít si někoho, kdo by se vkaždém ohledu podobal Tereze, asledovat jeho reakce.


  Má to koneckonců hlavu apatu. Ato tím spíš, že někoho takového měl doma. To byla jediná věc, kterou ti, co to vyšetřovali, opomenuli. Jinak neopomenuli naprosto nic. Ledaže..."


  "Co jsi chtěl říct?"


  "Ledaže by se obrátil na nějakého jasnovidce. Ale to už kterási hlavička udělala. Ve spisech je otom dokonce zmínka."


  "Ale ztoho všeho ještě pořád nevyplývá, co dělal vtom autobuse."


  "To máš pravdu."


  "Několik věcí si přesto ověřím," řekl Kollberg.


  Kollberg vyhledal Henriqua Camaráo, který si teď říkal Henrik Caam. Byl to obtloustlý muž středních let. Spovzdechem se podíval,po své světlovlasé, velice reprezentativní paní atřináctiletém synáčkovi vsametovém saku sbeatlesáckým účesem ařekl:


  "Kdy už mi stím dají pokoj! Naposled umě byl jeden mladý detektiv vlétě a..."


  Kollberg si dále ověřil, jaké měl pan Caam večer třináctého listopadu letošního roku alibi, azjistil, že dokonalé. Vyhledal také muže, který před osmnácti lety Terezu fotografoval. Našel úplně zalkoholizovaného, bezzubého; zestárlého zloděje vcele uzavřeného pavilónu věznice na Längholmenu. Dědek sešpulil pusu jak stvořenou na pití ařekl:


  "Terezie? Kdo by se na ni nepamatoval? Ale před pár měsíci tu už jeden polda byl ataky se mě ptal, jestli..."



  Kollberg přečetl pečlivě celý spis slovo za slovem.


  Trvalo mu to přesně týden. Vúterý večer osmnáctého prosince 1967


  dočetl poslední stránku. Pak se podíval na svou ženu, která už několik hodin spala stmavou rozcuchanou hlavou zabořenou do polštáře. Ležela na břiše spravým kolenem skrčeným as pokrývkou shrnutou až kpasu. Zobývacího pokoje uslyšel šramot. Byla to Äsa Torellová, vstala ašla se do kuchyně napít vody. Ještě pořád trpěla nespavostí.


  Žádná skulina vtom není, říkal si Kollberg. Nic, čeho by se člověk mohl chytit. Zítra si pořídím seznam všech vyslechnutých avšech, kteří průkazně sTerezou Camaráo přišli do styku.


  Uvidím, kolik znich ještě žije aco dělají.


  


  Konec dvacáté páté kapitoly Dvacátá šestá kapitola


  


  Od onoho dne, kdy vautobuse na Severonádražní ulici kdosi vystřelil sedmašedesát ran, uplynul měsíc, adevítinásobný vrah byl ještě na svobodě.


  Netrpělivost projevovali nejen nejvyšší šéfové, policie atisk.


  Objevila se iv dopisech čtenářů redakcím. Byla tu idalší kategorie lidí, kteří měli obzvláštní zájem na tom, aby už byl viník konečně za mřížemi. Byla to kategorie obvykle nazývaná podsvětí.


  Většina kriminálních existencí žila vposledních měsících vnucené nečinnosti. Dokud policie pracovala na plné obrátky, musela kriminální činnost polevit. Vcelém Stockholmu nebyl jediný zloděj, narkoman, překupník narkotik, kasař nebo pasák, který by si nepřál, aby pachatele hromadné vraždy co nejdřív zašili apolicie se zase mohla plně věnovat demonstrantům ašpatně zaparkovaným autům aje nechala vklidu pracovat.


  Mělo to mimo jiné za následek, že spolicií pociťovali zcela výjimečně upřímnou solidaritu avětšina znich neměla nic proti tomu co nejvíc jí vycházet vstříc, aby vraha už konečně dopadla.


  Tato ochota nemálo pomohla Rönnovi, který sháněl informace oNilsi Eriku Göranssonovi. Velmi brzo pochopil pohnutky těchto neobvykle ochotných lidí, ale přesto jejich ochotu velmi oceňoval.


  Několik nocí strávil úsilím navázat kontakt slidmi, kteří Göranssona znali. Vyhledával je vdemolicích, po hospodách, vpivnicích, vlokálech, kde se hrál kuželník, ave svobodárnách.


  Všichni nebyli stejně ochotni podávat informace, ale mnozí ano.


  Bylo to na svátek Lucie, když našel na prámu uJižního mälarenského nábřeží děvče, které mu slíbilo, že ho nazítří večer seznámí se Sunem Björkem, uněhož Góransson několik týdnů bydlel.


  Nazítří byl čtvrtek aRönn, který předtím během několika dní spal jenom tři hodiny, tentokrát prospal celé půldne. Vjednu hodinu vstal apomohl své ženě balit. Přemluvil ji totiž, aby vánoce strávila urodičů vArjeplogu, protože předpokládal, že mu letos na vánoční oslavy nezbude čas. Když svou ženu doprovodil na nádraží, vrátil se domů, vzal tužku apapír azasedl ke stolu.


  Položil si před sebe Nordinovo hlášení asvůj zápisník, nasadil si brýle apustil se do psaní.


  


  * * *


  


  NILS ERIK GÖRANSSON Narozen ve finské obci města Stockholmu 4.10. 1929.


  Rodiče: Algot Erik Göransson, elektrikář, aBenita Rantanenová.


  Rozvedeni roku 1935, matka se odstěhovala do Helsink asyn připadl otci. G. bydlel uotce vSundbybergu do roku 1945.


  Po sedmileté školní docházce se dva roky učil malířem. 1947 se odstěhoval do Göteborgu, kde pracoval jako malířský učeň.


  1. 12. 1948 se vGöteborgu oženil sGudrunou Marií Svenssonovou.



  Rozveden 13: 5. 1949.


  Od června 1949 do března 1950 plavčík na lodích akc. spol. Svea, plavba po Baltském moři. 1950 se odstěhoval do Stockholmu. Do listopadu 1950 zaměstnán umalířské firmy Amandus Gustafsson.


  Výpověď pro opilství vpracovní době. Pak to sním šlo rychle zkopce. Jenom příležitostné práce jako noční recepční, poslíček, nosič, skladník, apod., avedle toho to pravděpodobně zkoušel sdrobnými přestupky méně vážné povahy. Nikdy nebyl zadržen na základě podezření ze zločinu, avšak několikrát předveden pro opilství. Někdy používal dívčí jméno své matky Rantanen. Otec zemřel 1958 aod té doby až do roku 1964 bydlel vjeho bytě vSundbybergu. 1964 vystěhován, protože tři měsíce neplatil činži.


  Někdy během roku 1964 patrně začal používat narkotika. Od té doby až do své smrti neměl trvalé bydliště. Vlednu 1965 se nastěhoval ke Gurdi Löfgrenové, ulička kapitána Karla 3, as ní žil až do jara 1966. On ani Löfgrenová neměli po tuto dobu žádné trvalé zaměstnání. Löfgrenová byla vevidenci mravnostní policie.


  Vzhledem ke svému věku izjevu nemohla vtomto období prostitucí moc vydělat. Iona užívala drogy. Na začátku března 1967 se seznámil sMagdalenou Rosénovou, zvanou Plavá Malin, au ní vDělnické ulici bydlel do 29. 8. 1967. Od počátku září do poloviny října letošního roku bydlel přechodně uSuna Björka.


  Léčení pohlavní nemocí (kapavka) podroben dvakrát, ato vobdobí říjen-listopad vnemocnici sv. Görana.


  Matka vdaná podruhé, od r. 1947 bydli vHelsinkách. Osynově smrti vyrozuměna písemně.


  Rosénová uvádí, že Göransson nikdy nebýval bez peněz, ale že neví, jak je získával. Otom, že by prodával narkotika, nebo ojiné jeho činnosti jí není nic známo.


  


  * * *


  


  Rönn si přečetl, co napsal. Měl tak drobný rukopis, že se mu to všechno vešlo na necelou stránku kancelářského papíru. Vložil si list do aktovky, zápisník si zastrčil do kapsy ašel vyhledat Suna Björka.


  Děvče zpramice na něho čekalo unovinového stánku na Mariánském náměstí.


  "Já tam stebou nepůjdu," řekla. "Ale mluvila jsem se Sunem, takže ví, že přídeš. Doufám, že jsem neprovedla nějakou blbost.


  Já nejsem žádná práskačka."


  Dala mu adresu na Tavastskou ulici azmizela směrem ke Zdymadlu.


  Sune Björk byl mladší, než Rönn očekával, nemohlo mu být víc než pětadvacet let. Měl světlé vousy avypadal docela slušně. Nic nenasvědčovalo tomu, že by byl narkoman, aRönn se vduchu podivil, co tohohle mladíka přivedlo dohromady smnohem starším asešlejším Göranssonem.


  Jeho byt se skládal zpokoje akuchyně avelice skromného zařízení. Vpokoji se Rönn usadil na jediné židli, která tu byla, aBjörk si sedl na postel.


  "Prej sháníte informace oNissovi," začal mladík. "Musím se vám přiznat, že toho oněm moc nevím, ale napadlo mě, že byste si moh odnést jeho věci."


  Naklonil se nad postel, vytáhl papírovou nákupní tašku adal ji Rönnovi.


  "Když odcházel, tak to tady nechal. Něco si vzal ssebou. Tohle je většinou prádlo. Cennýho tam není nic."


  Rönn vzal tašku apostavil si ji na zem vedle židle.


  "Moh byste mi říct, odkdy jste se sGöranssonem znal, kde ajak jste se seznámili ajak došlo ktomu, že uvás bydlel?"


  Björk se uvelebil na posteli snohama křížem:


  "To bych moh, proč ne," řekl. "Vrazil byste do mě cigaretu?"


  Rönn vytáhl balíček cigaret, jednu znich vytřepal anabídl Björkovi. Ten uštípl filtr azapálil si.


  "To bylo tak. Dyž sem byl jednou Ufrantiškána na pivě, tak ustolu vedle seděl Nisse. Nikdy předtím jsem ho neviděl, ale dali jsme se do řeči avon pak vobjednal víno pro oba. Byl mi docela sympatickej, takže dyž zavírali avon řek, že nemá bejvák, tak sem ho vzal sem. Dost jsme toho ten večer vypili adruhej den sme šli do Södergärdu se najíst aněco vypít avon platil. To bylo asi tak třetího nebo čtvrtýho září, přesnějc to nevím."


  "Nevšim jste si náhodou, že byl narkoman?" zeptal se Rönn.


  Björk zavrtěl hlavou.


  "Hned ne. Až po několika dnech, dyž si ráno píchal dávku. Pak mi to teprv došlo. Ptal se, jestli nechci taky, ale já to nevedu."


  Björk si vysoukal rukávy svetru nad lokte. Rönn využil příležitosti, aby se rychlým, nenápadným, vycvičeným pohledem na jeho paži přesvědčil, že pravděpodobně mluví pravdu.


  "Nemáte to tu zrovna prostorné," řekl. "Proč jste ho tu nechával tak dlouho bydlet? Platil vám za to?"


  "Byl mi prostě sympatickej. Ne že by za přespávání rovnou platil, ale peněz měl dost, nosil jídlo apití atak."


  "Odkud měl ty peníze?"


  Björk pokrčil rameny.


  "To nevím. Ani mě to nezajímalo. Ale zaměstnání neměl, to vím."


  Rönn se podíval Bjorkovi na ruce, které byly černé zažranou špínou.


  "Co děláte vy?" "


  "Do aut. Mám za chvíli schůzku sjednou holkou, tak si drobet pospěšte. Co jste eště chtěl vědět?"


  "O čem svámi mluvil? Neříkal vám něco osobě?"


  Björk si přejel rychle ukazovákem pod nosem sem atam ařekl:


  "Říkal, že byl dřív námořník, ale zřejmě dost dávno. Ataky mluvil vo ženskejch. Zvlášť vo jedný, kterou měl dlouho anedávno umřela. Říkal, že byla něco jako máma, ale lepší."


  Pauza.


  "Jinak vo sobě moc řečí nenadělal."


  "Kdy se od vás odstěhoval?"


  "Osmýho října. To si náhodou pamatuju přesně, protože byla neděle azrovna měl svátek. Vzal si svý věci ssebou, všechno kromě tady tý tašky. Neměl toho moc. Všechno se mu to vešlo do normálního kufru. Říkal, že si sehnal nějaký bydlení aže se umě za pár dní staví. "


  Björk zhasl cigaretu vkávovém šálku, který stál na zemi, apokračoval:


  "Vod tý doby sem ho neviděl. Ateď mi Sivan říkala, že je mrtvej.


  Dostal to vážně vtom autobuse?"


  Rönn přikývl.


  "Nevíte, kam se poděl potom?"


  "Nemám tušení. Už se neukázal, takže nevím, kde byl. Setkal se tu se spoustou mých kamarádů, ale já se nikdy nesetkal sžádným zjeho, takže vo něm vlastně vím hrozně málo."


  Björk vstal, šel kzrcadlu, které viselo na zdi, azačal se česat.


  "Víte, kdo to udělal?" zeptal se: "Myslím to vtom autobuse."


  "Ne," odpověděl Rönn. "Ještě to nevíme."


  Björk si přes hlavu přetáhl svetr.


  "Musím se převlíct," řekl. "Čeká mě jedna holka."


  Rönn vstal, vzal papírovou tašku achystal se kodchodu.


  "Tak tedy nemáte tušení, kde se zdržoval po osmém říjnu?" zeptal se ještě jednou.


  "Říkám vám, že ne."


  Mladík vytáhl ze skříně vypranou košili astrhl zní papírovou pásku prádelny.


  "Vím jenom jedno."


  "A to?"


  "Že pár týdnů před tím, než ode mě odešel, byl hrozně nervózní.


  Jako uštvanej nebo tak nějak."


  "A nevíte proč?"


  "Ne, to nevím."


  Když se Rönn vrátil do svého prázdného bytu, šel do kuchyně avysypal obsah nákupní tašky na kuchyňský stůl. Pak vzal opatrně jednu věc za druhou, všechno důkladně prohlédl azase pouštěl zpátky do tašky.


  Byla tam stará puntíkovaná čepice se štítkem, jedny spodky, kdysi zřejmě bílé, pomačkaná kravata sčervenými azelenými proužky, pásek lemovky se žlutou mosaznou sponou, dýmka srozkousanou troubelí, jedna rukavice zvepřovice svlněnou podšívkou, jeden pár žlutých krepsilonových ponožek, dva špinavé kapesníky azmačkaná světle modrá popelínová košile.


  Rönn chtěl právě košili uložit zpátky do tašky, když zahlédl cípek papírku vyčuhující znáprsní kapsičky. Položil košili stranou alístek rozložil. Byla to účtenka na padesát osm korun advacet pět örů zrestaurace Pilen. Bylo na ní datum sedmého října apokladním strojem sepsané položky byly jedna za jídlo, šest za lihoviny atři za sodovku.


  Rönn účtenku obrátil. Na okraji druhé strany bylo kuličkovou tužkou napsáno:


  8/10 bs 3000


  morf 500


  dluh ga 100


  dluh mb 50


  dr P 650


  1300


  


  zbytek 1700


  


  Rönn poznával Göranssonův rukopis, který předtím viděl na několika věcech uPlavé Malin. Vyložil si záznam tak, že Göransson osmého října, tedy vden, kdy se od Suna Björka odstěhoval, od někoho dostal tři tisíce, případně od osoby siniciálami B. S., dále že měl vúmyslu koupit za pět set korun morfium, zaplatit sto padesát korun, které někomu dlužil, ajakémusi doktoru P. dát šest set padesát korun, ať už za narkotika, či za cosi jiného. Pak by mu zbylo tisíc sedm set korun. Když byl po více než jednom měsíci nalezen vautobuse mrtev, měl usebe přes tisíc osm set. Musel tedy někdy po osmém říjnu dostat další peníze.


  Otázka je, řekl si Rönn, jestli je dostal ztéhož pramene, tedy od bs nebo B. S. Nemusela to nutně být nějaká osoba, mohla to být bezpečnostní schránka, nebo byla bs značka, která měla úplně jiný význam. Kromě toho se to B. S. dalo klidně číst jako B. F.


  Bezpečnostní schránka? Nezdálo se, že by Göransson patřil ktypu lidí, kteří mají bezpečnostní schránku. Pravděpodobně bude bs nebo bf přece jenom nějaká osoba. Rönn si prohlížel svůj zápisník, ale nikdo ztěch, snimiž oGöranssonovi mluvil, nebo onichž se vsouvislosti s.ním dověděl, neměl iniciály BS. Vzal nákupní tašku aúčtenku ašel do předsíně. Uložil si účtenku do aktovky anákupní tašku iaktovku položil vpředsíni na stůl. Pak si šel lehnout.


  Přemýšlel, kde vzal Göransson tolik peněz.


  


  Konec dvacáté šesté kapitoly


  Dvacátá sedmá kapitola


  


  Ve čtvrtek dvacátého prvního prosince, zvlášť ráno, nebyl žádný med být upolicie. Večer předtím se celá armáda uniformovaných ineuniformovaných policistů dostala uprostřed vnitřního města, to jest uprostřed davů horečně• nakupujících, do hlučné anaprosto zmatené rvačky světším počtem studentů aintelektuálů, kteří se vyhrnuli zprotestní schůze proti válce ve Vietnamu.


  Názory oprůběhu událostí se různily, avšak tohoto studeného smutného rána převážné většině lidí vůbec nebylo do smíchu.


  Jediný, kdo ztoho incidentu měl užitek, byl Mánsson.


  Jelikož se ve své bezmezné bezelstnosti zmínil, že zrovna nemá co dělat, byl okamžitě vyslán do ulic, aby pomáhal udržovat pořádek. Ze začátku se schovával ve stinných zákoutích vokolí kostela Adolfa Fredrika na Sveině třídě vnaději, že tam případné nepokoje nedolehnou. Jeho kolegové se však rozháněli tak energicky, nesoustavně anepromyšleně, že se někteří zdemonstrantů, jelikož někudy odcházet museli, dostali až kněmu.


  Mánsson hbitě ustupoval podél Sveiny třídy, až se dostal ke kterési restauraci. Vešel, aby se trochu ohřál apřitom také trochu pátral. Při odchodu si vzal zjednoho ze stolů párátko.


  Bylo ovinuto papírkem amělo mentolovou příchuť.


  Pravděpodobně byl tohoto nepříjemného rána jediným členem policejního sboru, který měl vynikající náladu.. Zatelefonoval skladníkovi restaurace azapsal si. adresu dodavatele ochucených párátek.


  


  * * *


  


  Einarovi Rönnovi veselo nebylo. Stál ve větru na Okružní třídě, prohlížel si díru vulici aplachtu astojany silniční správy rozestavené kolem ní. Vté díře nebyl nikdo. Zato vmaringotce, která stála padesát metrů odtud, bylo živo. Rönn ty čtyři, co tam seděli aupíjeli ztermosek, už znal, aproto řekl jenom:


  "Buďte zdrávi."


  "Buď zdráv azavři za sebou dveře. Ale jestlis byl včera večer na ulici Dětského domova amával tam pendrekem, tak je zavři zvenku."


  "Ne," řekl Rönn, "já tam nebyl. Seděl, jsem doma akoukal na televizi. Moje žena odjela do Norrlandu."


  Tak si sedni. Chceš kafe?"


  "Vzal bych si."


  Apo chvíli: "Co jsi chtěl?"


  "Jdu kvůli Schwerinovi. Narodil se přece vAmerice. Bylo to znát, když mluvil?"


  "A jak! Kroutil hubou jako Anita Ekbergová. Akdyž se napil, tak mluvil jenom anglicky."


  "Když byl opilý?"


  "Jo. Nebo když se naštval. Někdy taky zroztržitosti."


  Rönn nastoupil do čtyřiapadesátky ajel zpátky, na Kungsholmen.


  Čtyřiapadesátka byla dvoupatrový autobus, červený, typ Leyland Atlantean shorní částí karosérie krémové barvy as šedivou střechou. Navzdory Ekovu ujišťování, že dvoupatrové autobusy berou jen tolik cestujících, kolik mají míst ksezení, byl autobus plný stojících snákupními taškami abalíčky.


  Rönn celou cestu soustředěně přemýšlel. Pak chvíli seděl usvého psacího stolu. Nakonec šel do vedlejší místnosti ařekl:


  "Poslyšte, jak se řekne anglicky ŻJá jsem ho nepoznal®?"


  "Didn't recognize him," řekl Kollberg aani nevzhlédl od práce.


  "Já to věděl," řekl Rönn azase odešel.


  "Už iRönn se pomát," poznamenal Gunvald Larsson.


  "Počkej moment," řekl Martin Beck. "Mně se zdá; že na něco přišel."


  Vstal ašel kRönnovi.


  Vmístnosti nikdo nebyl. Rönnův klobouk akabát byly taky pryč.


  Půl hodiny nato Rönn znova otevřel dveře maringotky na Okružní třídě. Někdejší Schwerinova parta seděla tam kde předtím. Díra vulici se zdála nedotčena lidskou rukou.



  "Ten mě ale vylekal," řekl jeden zdělníků. "Já myslel, že je to Olsson."


  "Cože, Olsson?"


  "No, nebo Alson, jak mu říkával Alf."


  


  * * *


  


  Rönn předložil výsledek svého pátrání až dopoledne následujícího dne, dva dny před Štědrým dnem.


  Martin Beck zastavil magnetofon ařekl:


  "Tak ty tedy myslíš, že na tvou otázku Żkdo střílel® odpověděl anglicky „didn't recognize him‘?"


  "Ano. "


  "A potom ses ho zeptal, jak vypadal, aSchwerin na to tedy odpověděl Żjako Olsson®?"


  "Ano. Apak umřel."


  "Výborně, Einare," řekl Martin Beck.


  "A kdo to ten Olsson uvšech čertů má být?" vmísil se do rozhovoru Gunvald Larsson.


  "Nějaký dozorce silniční správy. Jezdí od jednoho pracoviště ke druhému akontroluje práci."


  "A jak vypadá?" zeptal se Gunvald Larsson.


  "Je umě vkanceláři," řekl skromně Rönn.


  Martin Beck aGunvald Larsson se tam šli podívat.


  Gunvald Larsson se díval jenom deset vteřin ařekl:


  "Hm." Aodešel.


  Olsson za ním zkoprněle zíral.


  Martin Beck zůstal opůl minuty déle anavíc stačil říci:


  "Máš všechny údaje, Einare?"


  "Mám," přisvědčil Rönn.


  "Tak vám děkujeme, pane Olssone."


  Martin Beck odešel aOlsson zíral ještě zkoprněleji.


  Když se Martin Beck vrátil od oběda, kde se mu podařilo pozřít jenom sklenici mléka, dva plátky sýra ašálek kávy, měl na stole od Rönna kus papíru slegendárním nadpisem "Olsson" anásledujícím textem:


  Olsson je stár 46 let apovoláním dozorce silniční správy. Je 183


  cm vysoký anahý váží 77 kg.


  Má světle hnědé vlnité vlasy ašedé oči. Je vytáhlé postavy. Má pohublý, podlouhlý obličej svýraznými rysy, nos protáhlý dopředu, poněkud ohnutý, ústa široká, rty tenké azuby zdravé.


  Číslo bot 43.


  Je poměrně snědý, údajně vlivem povolání, jež ho nutí pobývat hodně venku.


  Mimo práci bývá pěkně oblečen všedém obleku, bílé košili akravatě anosí černé boty. Do práce nosí nepromokavý plášť, který mu sahá až po kolena apro volnost pohybu je velmi široký. Barvy šedé. Má dva takové pláště ajeden znich nosí jenom vzimě. Na hlavě nosívá černý kožený klobouk súzkým okrajem. Na nohou velké černé boty sgumovými podešvemi shlubokým vzorkem. Vdešti ave sněhu však obvykle nosí černé gumové holínky sodrazovými pruhy.


  Na večer, 13. listopadu má Olsson alibi. Vkritické době 22.00


  až 24.00 byl vmístnosti bridžového klubu, jehož je členem.


  Zúčastnil se soutěže ajeho přítomnost potvrzuje soutěžní zápis asvědectví tří spoluhráčů.


  OAlfonsovi (Alfovi) Schwerinovi Olsson - uvádí, že byl hovorný, ale líný, aholdoval alkoholu.


  "Mě by zajímalo, jestli ho Rönn svlíknul do naha, než ho zvážil," prohodil Gunvald Larsson.


  Martin Beck neodpověděl.


  Jsou tam ohromný logický závěry," pokračoval Gunvald Larsson.


  "Například na hlavě nosí klobouk, ale na nohou boty. Nos mu ukazuje dopředu aze dvou plášťů vždycky nosí jenom jeden. Co to vlastně má ohnutý? Pusu, nebo nos? Co stímhle chceš dokázat?"


  "Nevím. Je to popis."


  "To je fakt. Ale popis jenom nějakýho Olssona."


  "Jak to vypadá sAssarssonem?"


  "Před chvílí jsem mluvil sJakobssonem," řekl Gunvald Larsson.


  "Je to prevít."


  "Kdo, Jakobsson?"


  "Ten taky. Asi ho to otrávilo, že konfiskujeme narkotika místo nich. Ale když na to sami nestačí..."


  "Ne že konfiskujeme. Ty konfiskuješ."


  "Jakobsson ovšem připouští, že Assarsson byl největší velkopřekupník vtéhleté branži, na kterého se kdy unás přišlo.


  Ti dva Assarssonové museli vydělávat nepředstavitelné prachy."


  "A co ten druhý chlápek? Ten cizinec?"


  "Dělal jim kurýra. Je to Řek. Aměl diplomatický pas. Sám je narkoman. Assarsson si myslí, že to prásknul on. Říká, že na narkomany nikdy není spolehnutí. Je moc nespokojenej. Asi proto, že se toho svýho kurýra včas nějak vhodně nezbavil."


  Krátce se odmlčel.


  "Ten Göransson ztoho autobusu byl přece taky narkoman. Co když..."


  Gunvald Larsson nedomluvil, ale Martinu Beckovi jeho nedořečená poznámka stačila.


  Kollberg se piplal se seznamy, ale nerad je ukazoval. Stále víc si ujasňoval, sjakými pocity se asi Stenström tímto starým případem zabýval. Martin Beck měl pravdu, když prohlásil, že vyšetřování případu Tereza je nenapadnutelné. Jakýsi nevyléčitelný formalista ke spisu dokonce připojil odborný komentář, že "případ je vmetodickém smyslu vlastně vyřešen acelé pátrání je školský případ dokonale provedeného policejního vyšetřování."


  Ztoho by tedy plynul závěr, že jde operfektní zločin.


  Vypracovat seznam mužů, kteří sTerezou Camaráo přišli do styku, nebylo snadné. Bylo až knevíře, kolik lidí za těch šestnáct let, co od té doby uplynulo, stačilo umřít, emigrovat nebo si změnit jméno či onemocnět nevyléčitelnou chorobou avyčkávat svůj konec vtom či onom ústavu. Někteří zase seděli ve vězení nebo vprotialkoholní léčebně či vinternaci. Nemálo jich prostě zmizelo, ať už se vydali na moře nebo jinam. Další se dávno odstěhovali do vzdálených končin země, vytvořili si jiný způsob života apo rychlém přešetření mohli být ze seznamu vyškrtnuti.


  Nakonec vněm Kollbergovi zbylo dvacet devět jmen. Byli to lidé, kteří se pohybovali na svobodě anadále bydleli ve Stockholmu nebo alespoň vblízkém okolí. Prozatím otěchto lidech shromáždil jenom povšechné údaje. Věk, povolání, adresy astav. Vtéto chvíli vypadal seznam očíslovaný do devětadvaceti av abecedním pořadí takto:


  1. Sven Ahlgren, 41, prodavač, Stockholm NO, ženatý.


  2. Karl Andersson, 63, ?, Stockholm CV (ústav sociální péče vHögalidu), svobodný.


  3. Ingvar Bengtsson, 43, novinář, Stockholm Va, rozvedený.


  4. Rune Bengtsson 56,..ředitel, Stocksund ženatý.


  5. Jan Carlsson, 46, obchodník se šrotem, Uppland Väsby, svobodný.


  6. Rune Carlsson, 32 inženýr, Nacka 5, ženatý.


  7. Stig Ekberg, 83, dříve nádeník, Stockholm CV (starobinec vRosenlundu), vdovec.


  8. Ove Eriksson, 47, automechanik, Bandhagen, ženatý.


  9. Valter Eriksson, 69, dříve dokař, Stockholm SV (ústav sociální péče vHögalidu), vdovec.


  10. Stig Ferm, 31, malíř, Sollentuna, ženatý.


  11. Björn Forsberg, 48, disponent, Stocksund, ženatý.


  12. Bengt Fredriksson, 56, výtvarník, Stockholm C, rozvedený.


  13. Bo Frostensson, 66', herec, Stockholm d, rozvedený.


  14. Johan Gran, 52, dříve číšník, Solna, svobodný.



  


  15. Jan-Äke Karlsson, 38, úředník, Enköping, ženatý.


  16. Kenneth Karlsson, 33, řidič, Skälby, svobodný.


  17. Lennart Lindgren, 81, dříve bankovní ředitel, Liding 1, ženatý.


  18. Sven Lundsträm, 37, skladník, Stockholm K, rozvedený.


  19. Tage Nilsson, 61, tajemník, Stockholm S, svobodný.


  20. Carl-Gustaf Nilsson, 51, dříve mechanik, Johanneshov, rozvedený.


  21. Heinz Ollendorf, 46, výtvarník, Stockholm K, svobodný.


  22. Kurt Olsson, 59, ředitel, Saltsjöbaden, ženatý.


  23. Bernhard Peters, 39, kreslíř, Bromma, ženatý (černoch).


  24. Vilhelm Rosberg, 71, Stockholm SV; vdovec.


  


  25. Bernt Turesson, 42, mechanik, Gustavsberg, rozvedený.


  26. Ragnar Viklund, 60, major, Vaxholm, ženatý.


  27. Bengt Wahlberg, 38, nákupčí (?), Stockholm K, svobodný.


  28. Hans Wennström, 76, dříve příručí vrybárně, Solna, svobodný.


  29. Lennart Öberg, 35, inženýr, Enskede, ženatý.


  


  Kollberg vzdychl azadíval se na seznam. Tereza Camaráo působila ve všech sociálních vrstvách. Av nejrůznějších generacích. Když zemřela, bylo nejmladšímu ztěchto mužů patnáct anejstaršímu šedesát sedm. Jenom na tomto seznamu bylo zastoupeno všechno od bankovního ředitele ze Stocksundu až po přestárlé, zalkoholizované zloděje zústavu sociální péče vHögalidu.


  "Co stím chceš dělat?" zeptal se Martin Beck. "


  "Ještě nevím," řekl Kollberg rozmrzele, ale podle pravdy.



  Pak šel kMelanderovi apoložil mu seznam na stůl.


  "Ty si všechno pamatuješ. Nechtěl by ses podívat, jestli oněkom ztěchhle lidí něco nevíš, až budeš mít čas?"


  Melander vrhl na seznam bezvýrazný pohled apřikývl.


  Třiadvacátého, den před štědrým dnem, odletěli Mánsson aNordin domů. Nikomu nechyběli. Měli se vrátit ještě před Novým rokem.


  Venku mrzlo až praštělo.


  Konzumní společnost praskala ve švech. Právě vtento den bylo na prodej vše, aza jakoukoli cenu. Nejčastěji na úvěrové kartičky anekryté šeky.


  Když jel Martin Beck večer domů, přemýšlel otom, že se Švédsko dočkalo první opravdové hromadné vraždy aprvní nevyřešené vraždy policisty.


  Vyšetřování uvízlo. Na rozdíl od případu Tereza vypadalo po metodické stránce jako hromada smetí.


  


  Konec dvacáté sedmé kapitoly


  Dvacátá osmá kapitola


  


  Byl Štědrý večer.


  Martin Beck dostal vánoční dárek, který ho proti všemu očekávání ani trochu nerozesmál.


  Lennart Kollberg dostal kvánocům dárek, který rozplakal jeho ženu.


  Oba si předsevzali, že na Äkeho Stenströma ana Terezu Camaráo během svátků ani nepomyslí, aoba ve svém předsevzetí ztroskotali.


  Martin Beck se probudil brzy ráno, ale zůstal ležet vposteli ačetl si ohraběti Speeovi, dokud ostatní členové rodiny nezačali projevovat známky života. Pak vstal, pověsil oblek, který měl včera; do skříně aoblékl si khaki kalhoty. asvetr. Jeho žena, která zastávala názor, že na Štědrý den se má chodit ve svátečním, se nad tím mračila, ale mlčky.


  Zatímco jako každoročně šla navštívit hrob svých rodičů na Lesním hřbitově, Martin Beck sRolfem aIngridou zdobili stromeček. Děti byly veselé arozdováděné aMartin Beck se snažil, seč mu síly stačily, aby jejich dobrou náladu netlumil. Když se manželka vrátila ze své rituální návštěvy umrtvých, nastalo pojídání masového vývaru schlebem aMartin Beck se tohoto dalšího vánočního rituálu statečně zúčastnil.


  Netrvalo dlouho aozvaly se bolesti vbránici. Martin Beck byl na tyto záchvaty zvyklý, že už si jich přestal všímat, protože měl dojem, že vposlední době přicházejí častěji aže jsou prudší. Inga oničem nevěděla, nezmiňoval se jí onich. Kdysi ano. Co se ho jen natrápila bylinnými odvary anikdy neutuchající péčí. Pro ni byla každá choroba událostí, bez jaké by život ani nebyl to pravé.


  Štědrovečerní večeře byla kolosální, vzhledem ktomu, že byla pro čtyři osoby, znichž jedna velmi zřídkakdy dokázala sníst normální porci vařeného jídla, druhá dělala odtučňovací kúru atřetí byla příliš vyčerpána přípravou těch jídel, než aby znich dokázala něco sníst. Jedině Rolf toho spořádal víc. Bylo mu dvanáct aMartin Beck se nepřestával divit, jak to hubené klukovské tělo dokáže denně strávit přibližně stejné množství živin, kolik jich on sám jen svelkým úsilím dokáže sníst za týden.


  Nádobí myla společně celá rodina, což se také stávalo jen na Štědrý večer.


  Potom Martin Beck zapaloval svíčky na vánočním stromku, ale vmyšlenkách se obíral bratry Assarssony ajejich dovozem vánočních stromků zumělé hmoty, jímž maskovali prodej narkotik. Pak přišlo na řadu svařené víno. Ingrid prohodila:


  "Teď je vhodná chvíle přivést toho koně."


  Jako vždy si všichni slíbili, že si dají navzájem jenom po jednom dárku, ajako vždy jich každý každému dal několik.


  Martin Beck sice Ingridě žádného koně nekoupil, ale zato dostala jezdecké kalhoty ana půl roku dopředu zaplacené lekce vjízdě na koni.


  Martin Beck dostal skládanku modelu rychlolodi Cutty Sark aod Ingridy dva metry dlouhou šálu, kterou mu sama upletla.


  Kromě toho od Ingridy dostal ještě plochý balíček. Když jej rozbalil, nedočkavě ho pozorovala. Byla vněm dlouhohrající deska. Na laminátovém obalu byla fotografie tlustého muže ve známé uniformě apřilbě londýnských strážníků. Měl dlouhé husté kníry aruce vpletených rukavicích držel sroztaženými prsty na břiše. Stál před mikrofonem starobylého typu asoudě podle jeho výrazu chechtal se na celé kolo. Nápis na obalu prozrazoval, že se jmenuje Charles Penrose. Název nahrávky zněl The Adventures of the Laughing Policeman, Dobrodružství smějícího se policisty.


  Ingrid šla pro gramofon apoložila jej vedle otcovy židle na podlahu.


  "Nejdřív si to poslechni," řekla."Je to kzešílení!" Vytáhla desku zobalu apodívala se na štítek.


  "První písnička se jmenuje Smějící se policista. To se hodí, ne?"


  Martin Beck se sice vhudbě moc nevyznal, ale hned poznal, že to je nahrávka třicet, čtyřicet let stará, ne-li starší. Uvědomil si, že tu písničku slýchal vdětství, anajednou se mu vybavila islova:


  


  Až toho policajta potkáš aon se bude smát, korunu mu dej, že je mu hej, ať vidí, že ho cenit znáš.


  


  Vzpomínal si, že tenhle šlágr kdysi zpívával jihošvédský zpěvák ajak vyzpívával slova svým širokým jihošvédským dialektem. Na desce doprovázely každý verš písničky salvy smíchu, které byly zřejmě nakažlivé, protože Inga, Rolf iIngrid se svíjeli smíchy.


  Martin Beck nehnul brvou. Nepodařilo se mu vyloudit ani úsměv.


  Aby děti nezklamal, vstal, otočil se knim zády apředstíral, že na stromku upravuje svíčky.


  Až když se gramofon zastavil, zase si sedl. Ingrid si utírala slzy apodívala se na něho.


  "Táto, ty ses vůbec nesmál?" řekla vyčítavě.


  "Ba jo, je to ohromná deska," řekl nepřesvědčivě."


  "Tak si ještě poslechni druhou stranu," řekla adesku obrátila."Tahle se jmenuje Jolly Coppers on Parade."


  "Přehlídka veselých poldů," překládal Rolf.


  Ingrid si zřejmě desku přehrála už několikrát. Zpívala se smějícím se policistou perfektní dueto:


  There's tramp, tramp, tramp, Ať the end oí the street, rt's the jolly coppers walking on parade And their uniforms are blue.


  And the brass is shining too Afíner lot of men were never made...


  Smrček voněl, svíčky hořely, děti zpívaly aInga se choulila do nového županu aukusovala hlavičku prasátka zmandlového těsta.


  Martin Beck seděl vpředklonu slokty opřenými okolena abradou vdlani acivěl na smějícího se policistu na obalu desky.


  Myslel na Stenströma. Vtom zazvonil telefon.


  


  * * *


  


  Kollberg pociťoval vhloubi srdce jakousi nespokojenost. Rozhodně neměl pocit, že vychutnává nezasloužené volno. Přitom by nedokázal říct, co vlastně zanedbal. Neměl tedy žádný rozumný důvod kazit si štědrý večer zbytečným hloubáním. Proto pečlivě svařil aochutil víno, několikrát je ochutnal, než byl spokojen, pak si sedl ke stolu azadíval se na klamnou idylu kolem sebe.


  Na Bodilu, která ležela na bříšku vedle vánočního stromku apištěla, na Asu Torellovou, která seděla na podlaze snohama křížem alaškovně do dítěte šťouchala, na Gun, která spružnou, lenivou bezstarostností chodila po bytě sem atam bosa av čemsi záhadném, co připomínalo něco mezi pyžamem ateplákovou soupravou.


  Nandal si na talíř porci nakládané tresky apři pouhém pomyšlení na to, jak se teď hned pustí do jídla, si spokojeně odfoukl.


  Zastrčil si cíp ubrousku za košili arozestřel si ubrousek přes prsa. Pak si nalil plnou skleničku kořalky, zvedl ji azadíval se na ni, jak je čirá. Vtom zazvonil telefon.


  Okamžik zaváhal, pak vypil sklenku až do dna ašel do ložnice zvednout telefon.


  "Dobrý den, tady Lustig."


  "To mě moc těší."


  Tak odpověděl Kollberg, neboť byl přesvědčen, že není na seznamu pro případ poplachu aže tentokrát ho ven do zimy asněhu nevyžene ani případná další hromadná vražda. Pro dnešek jsou kompetentní jiní, například Gunvald Larsson, který na seznamu je, aMartin Beck, který musí nést důsledky svého vyššího postavení.


  "Volám ze soudní psychiatrie ve vězení na Längholmenu. Máme tu pacienta, který svámi chce bezodkladně mluvit. Jmenuje se Birgersson. Říká, že vám to slíbil, že to je důležité a..."


  Kollberg stáhl obočí."Nemoh by přijít ktelefonu?"


  "To nejde. To by bylo proti předpisům, on má totiž..."


  Kollberg se zamračil. Zřejmě dnes nemá službu první garnitura.


  "Tak dobrá, já přijedu," řekl azavěsil.


  Gun slyšela poslední větu azírala na něho sočima navrch hlavy.


  "Musím zajet na Längholmen," řekl unaveně."Jak mám ksakru vtuhle dobu sehnat taxika!"


  "Já tě tam zavezu, nic jsem nepila," nabídla se Äsa.


  Cestou si neřekli ani slovo. Stráž uvrat se na Äsu Torellovou podezřívavě zadívala.


  "To je moje sekretářka," řekl Kollberg.


  "Vaše co? Okamžik; já bych se na tu legitimaci podíval ještě jednou."


  Birgersson se nijak nezměnil, ledaže působil ještě mírumilovněji arozvážněji než před čtrnácti dny.


  "Co jste mi chtěl říct?" zeptal se zhurta Kollberg. Birgersson se usmál.


  "Třeba se vám to bude zdát hloupé," řekl,"ale právě dnes večer jsem si na něco vzpomněl. Ptal jste se mě na to auto, na toho mýho morrise. A..."


  "A co?"


  "Totiž jednou, když jsme spanem kriminálním asistentem Sténströmem měli pauzu, tak jsem mu při jídle něco vypravoval.


  Vzpomínám si, že jsme měli vepřové stuřínovou kaší. To je moje zamilované jídlo, akdyž nám dnes přinesli štědrovečerní večeři..."


  Kollberg hleděl na mužíka srostoucí nespokojeností.


  "Tak vy jste mu tedy něco vypravoval. Aco to bylo?"


  "Vlastně jsem mluvil osobě. Když jsme bydleli na Roslagské ulici, totiž já amoje..."


  Zarazil se apodíval se váhavě na Äsu Torellovou.


  Dozorce udveří zívl.


  "Tak dál," řekl Kollberg.


  "Měli jsme tam se ženou jednopokojový byt ajá jsem se doma cítil hrozně uzavřenej anervózní. Ataky mě trápila nespavost."


  "No adál," řekl Kollberg.


  Bylo mu horko anevěděl, co si má otom všem myslet. Kromě toho měl žízeň ahlavně hlad. Navíc ho vězeňské prostředí deprimovalo atoužil jen po tom, aby už byl zase doma. Birgersson klidně arozvláčně pokračoval:


  "Tak jsem večer chodíval ven, protože doma to bylo knevydržení.


  To bylo asi před dvaceti lety. Chodil jsem po ulicích celé hodiny sem atam, někdy jsem prochodil třeba celou noc. Snikým jsem nemluvil, jen tak jsem bloumal po ulicích, abych měl trochu klid.


  Vždycky když jsem prochodil tak hodinu, trochu jsem se uklidnil.


  Něco jsem si počít musel, abych se zbavil toho, co bylo doma, myšlenek na svou ženu atak..."


  Kollberg se podíval na hodinky.


  "A co jste tedy dělal?" zeptal se netrpělivě.



  "Prohlížel jsem si auta."


  "Auta?"


  "No, auta. Chodil jsem po ulicích ana parkovištích si prohlížel auta. Ne že by mě nějak zvlášť zajímaly, ale jak jsem tak po nich pořád koukal, naučil jsem se nakonec rozeznávat všechny značky amodely. Po čase jsem je opravdu znal všechny.


  Uspokojovalo mě to. Jako že něco znám. Dokázal jsem poznat všechny značky ze vzdálenosti třiceti nebo čtyřiceti metrů. Az kteréhokoli úhlu. Kdybych se byl zúčastnil té soutěže odeset tisíc, co byla vtelevizi, tak jsem určitě vyhrál. Zepředu, zezadu, ze strany; to nehrálo roli."


  "A co shora?" skočila mu do řeči Äsa Torellová.


  Kollberg se na ni udiveně podíval. Birgersson se trochu zakabonil.


  "V tom jsem žádný cvik nezískal. To bych asi prohrál."


  Chvilku se zamyslel.


  Kollberg rezignovaně pokrčil rameny.


  "Ale bylo to zajímavý," pokračoval Birgersson."Kolikrát inapínavý. Někdy jsem narazil na vzácný auto, jako třeba lagonda nebo zim nebo EMW. Ato pak bylo, panečku, zajímavý."


  "A tohle jste tedy vyprávěl kriminálnímu asistentovi Stenströmovi?"


  "Ano, předtím jsem otom nikdy snikým nemluvil."


  "A co na to říkal?"


  "Zaujalo ho to."


  "Hm. Akvůli tomu jste mě sem nechal zavolat? Na Štědrý večer opůl desáté?"


  Birgersson se zatvářil dotčeně.


  "Ano," řekl."Říkal jste přece, že vám mám nechat vědět, jakmile si na něco vzpomenu..."


  "To je fakt," řekl unaveně Kollberg."Děkuju vám." Avstal.


  "Ale ještě jsem neřek to nejdůležitější!" ozval se mužík."Jedna věc totiž pana kriminálního asistenta obzvlášť zaujala. Proto jsem si na vás vzpomněl, že jste se tak zajímal omýho morrise."


  Kollberg si zase sedl.


  "Totiž ten můj koníček, jestli to tak smím nazvat, to nebylo jen tak. Třeba ve tmě az dálky nebylo tak jednoduchý některý modely rozlišit. Například rozeznat moskviče od opla kadeta nebo DKW od ify."


  Udělal pauzu azamyšleně dodal:


  "To je náhodou těžký, moc těžký. Liší se jen vnepatrných detailech."


  "A co to má společného se Stenströmem as vaší osmičkou morrisem?"


  "S mým morrisem to nemá nic společného. Pana kriminálního asistenta zaujalo něco jinýho. Totiž to, když jsem mu říkal, že ze všeho nejtěžší je rozeznat morris minor arenault CV-4


  zepředu. Ne ze strany nebo zezadu, to dokáže kdekdo. Ale přímo zepředu nebo šikmo zepředu. To hned tak každej nepozná. Časem jsem se to naučil amálokdy jsem se splet. Ikdyž někdy taky."


  "Počkejte," vpadl mu do řeči Kollberg." Říkal jste morris minor arenault CV-4?"


  "Ano. Vzpomínám si, jak pan kriminální asistent málem vyskočil ze židle, když jsem mu to řek. Předtím mě celou dobu klidně poslouchal ajenom přikyvoval takovým tím způsobem, jako by skoro ani neposlouchal. Ale když jsem došel ktomuhle, tak vám ho to hrozně zaujalo. Několikrát se mě na to ptal ajá mu to musel vyložit znovu."


  "Říkal jste zepředu?"


  "Ano, právě na to se několikrát ptal. Zepředu nebo šikmo zepředu."


  Když zase seděli vautě, zeptala se Äsa Torellová:


  "Co ztoho plyne?"


  "Ještě nevím. Ale možná že hodně."


  "Vyplyne ztoho, kdo zabil Äkeho?"


  "Nevím. Rozhodně to vysvětluje, proč si do zápisníku zapsal značku toho auta."



  "Já si taky na něco vzpomněla," řekla."Na něco, co Äke říkal několik týdnů předtím, než ho zabili. Říkal, že jakmile bude mít dva dny volno, zajede si do Smälandu něco zjistit. Myslím, že říkal do Eksjó. Neříká ti to něco?"


  "Vůbec nic," řekl Kollberg.



  Ulice byly pusté aprázdné, ajediné, co je trochu oživovalo, bylo několik potácejících se vánočních skřítků; opožděných ve svém poslání aobtížených příliš mnoha skleničkami zpříliš mnoha pohostinných domácností, dále několik sanitek ajedno policejní auto. Po chvíli řekl Kollberg:


  "Gun říkala, že se od nás kNovému roku odstěhuješ."


  "Ano. Vyměnila jsem si byt za jednopokojový na Kungsholmském nábřeží. Všechny krámy prodám akoupím si nové. Ataky si seženu jiné místo."


  "Kde?"


  "Ještě nevím. Ale přemýšlela jsem otom."


  Chvilku mlčela. Pak řekla:


  "Jak to vypadá upolicie? Nemají tam volná místa?"


  "Jak by neměli," odpověděl nepřítomně.


  Pak sebou škubl.


  "Cože? To myslíš vážně?"


  "Ano," řekla,"úplně vážně."


  Äsa Torellová se soustředila na řízení. Vraštila obočí aupřeně hleděla do chumelenice.


  Když dojeli zpátky na Palanderovu ulici, Bodila už spala aGun seděla schoulena ve fotelu ačetla. Vočích měla slzy.


  "Co se děje?" zeptal se.


  "Teď můžu celou štědrovečerní večeři vyhodit," řekla Gun.


  "Ale kdepak! Díky své kráse amé chuti kjídlu můžeš přinést na stůl třeba mrtvou kočku ajá se budu zalykat štěstím. Jenom nos na stůl."


  "Taky volal Martin, čert aby ho vzal. Před půlhodinou."


  "Dobrá," řekl Kollberg vesele."Než prostřete, já mu zavolám."



  Svlékl si sako akravatu ašel zatelefonovat.


  "Ano," ozval se Beck.


  "Kdo se ti to tam chechtá?" zeptal se nedůvěřivě Kollberg."Smějící se policista."


  "Cože?"


  "Gramofonová deska."


  "Aha, už vím. To je starý šlágr zmusic-hallů. Že je to Charles Penrose? Zdoby před první světovou válkou?"


  Ozývaly se hromové salvy smíchu.


  "To nic," řekl nevesele Martin Beck."Chtěl jsem ti jenom říct, že mě volal Melander."


  "A co chtěl?"


  "Konečně si vzpomněl, kde se setkal se jménem Nils Erik Göransson."


  "A kde to bylo?"


  "Při vyšetřování případu Tereza Camaráo."


  Kollberg si rozvazoval tkaničky ubot. Zamyslel se. Pak řekl:


  "Tak ho pozdravuj, aže tentokrát je výjimečně vedle. Právě jsem celý ten fascikl přečetl. Slovo za slovem. Atakový trouba nejsem, aby mi to ušlo."


  "Máš ty spisy doma?"


  "Ne. Jsou ve Västberze. Ale jsem si tím jist. Naprosto jist."


  "Dobrá. Na tebe tak dám. Cos dělal na Langholmenu?"


  "Nějaké informace. Příliš mlhavé azašmodrchané. Ani se mi teď nechce ti to vykládat, ale jestli se ukáže, že jsou správné..."


  "Tak co?"


  "Tak si můžou celé vyšetřování případu Tereza strčit za klobouk.


  Veselé vánoce!"


  AKollberg zavěsil.


  "Zase někam pojedeš?" zeptala se podezřívavě Gun.


  "Ano. Ale až ve středu. Kde je láhev?"


  


  Konec dvacáté osmé kapitoly


  Dvacátá devátá kapitola


  


  Melandera hned tak něco nesklíčilo, ale ráno sedmadvacátého prosince byl tak zmaten azklamán, že dokonce Gunvald Larsson pokládal za nutné se ho zeptat:


  "Co se ti stalo? Nevydařily se ti svátky?"


  "Ty mě přestaly zajímat, už když jsem se oženil," řekl Melander."Přesně řečeno před dvaadvaceti lety. Oto teď nejde, ale oto, že nejsem zvyklý se mýlit."


  "Jednou to přijít muselo," chlácholil ho Rönn."Vím. Ale přesto mi to nejde na rozum..."


  Na dveře zaklepal Martin Beck. Než ho stačili pozvat dál, stál vmístnosti, vysoký, vážný, apokašlával.


  "Co ti nejde na rozum?"


  "To stím Göranssonem. Že jsem se mohl zmýlit."


  "Právě přicházím zVästbergy," řekl Martin Beck.


  "A něco vím, co tě asi potěší."


  "Co to má být?".


  "Ve spisu opřípadu Tereza chybí list, přesněji řečeno stránka tisíc dvě stě čtyřicet čtyři."


  


  * * *


  


  Byly tři hodiny odpoledne aKollberg stál na chodníku vSödertálje před obchodem sauty. Vyřídil toho za dnešek hodně.


  Mimo jiné si ověřil, že ti tři svědkové, kteří před šestnácti apůl rokem uStadshagenu viděli auto, je museli vidět zepředu, případně šikmo zepředu. Kromě toho si zopakoval leccos ztechniky fotografování ave vnitřní kapse saka měl tmavou, lehce retušovanou reklamní fotografii automobilu morris minor zroku



  1950. Ztěch tří svědků dva zemřeli, asice strážník amechanik.


  Zato ten nejspolehlivější znich, dílovedoucí ana slovo vzatý znalec aut, se nadále těšil dobrému zdraví. Pracoval právě tady vSödertálje. Už ne jako dílovedoucí, neboť za ta léta povýšil.


  Seděl ve vlastní kanceláři se skleněnými stěnami aprávě telefonoval. Když hovor dokončil, Kollberg vešel. Bez zaklepání aaniž ukázal legitimaci nebo se představil. Prostě mu položil fotografii na stůl azeptal se:"Co je to za auto?"


  "Renault CV-4. Starej pekáč."


  "Určitě?"


  "To bych prosil. Já se jen tak nespletu."


  "Krk za to?"


  Staroch se na fotografii rychle podíval znovu.


  "Jo," řekl."Je to CV-4. Jeden zprvních modelů."


  "Mockrát děkuju," řekl Kollberg anatáhl po fotografii ruku.


  Staroch se na něho udiveně podíval ařekl:


  "Moment. Není to nějaká bouda?"


  Znova si obrázek pečlivě prohlédl. Po dobrých patnácti vteřinách řekl pomalu:


  "Ne, tohle není renault. To je morris. Morris minor zroku padesát nebo jedenapadesát. To je nějaká divná fotografie."


  "Je divná," přisvědčil Kollberg."Je trochu retušovaná aupravená, aby to vypadalo, jako by snímek pořídili za špatných světelných podmínek av dešti. Tak jak to bývá třeba za letních nocí."


  Staroch se na něho zahleděl."Poslyšte, kdo vlastně jste?""Policie," odpověděl Kollberg.


  "Že mi to nedošlo hned. Na podzim tu byl taky jeden policajt a..."


  


  * * *


  


  Těsně před půl šestou téhož dne odpoledne shromáždil Martin Beck své nejbližší spolupracovníky kporadě. Nordin aMánsson už se vrátili, takže se pátrací skupina sešla vplném počtu. Chyběl jenom Hammar, který na svátky kamsi odjel. Během těch čtyřiačtyřiceti dní intenzivního pátrání se toho přihodilo až příliš málo, atak se mu zdálo víc než nepravděpodobné, že by něco zvláštního vypátrali zrovna mezi vánocemi aNovým rokem, kdy lovci ikořist většinou vysedávají doma aodfukují po vánočních jídlech pohrouženi do úvah, jak vlednu vystačit spenězi.


  "Aha, tak on tam chyběl list," řekl spokojeně Melander."Kdo ho asi mohl vytrhnout?"


  Martin Beck aKollberg se na sebe rychle podívali.


  "Pokládá se někdo zvás za specialistu na domovní prohlídky?" zeptal se Martin Beck.


  "Já," přihlásil se ze svého rohu uokna lenivě Mansson."Hledat umím. Když je co najít, tak to najdu:"


  "Výborně," řekl Martin Beck."Prohledáš byt Äkeho Stenströma na Tjárhovské ulici."


  "A co tam mám hledat?"


  "Stránku zpolicejního spisu," řekl Kollberg."Měla by mít číslo jedna dvě čtyři čtyři apravděpodobně se na ní vyskytuje jméno Nils Erik Göransson."


  "Tak já tam zítra zajdu," řekl Mánsson:"Za denního světla se líp hledá."


  "Dobrá," řekl Martin Beck.


  "Já ti zítra dám klíče," řekl Kollberg.


  Měl je sice vkapse, ale nejdřív chtěl odstranit některé stopy po Stenströmově fotografování, než dá Mánssonovi volné ruce.


  Ve dvě hodiny odpoledne následujícího dne zazvonil na stole Martina Becka telefon.


  "Ahoj, tady Per."


  "Jaký Per?"


  "Mánsson."


  "Aha. Tak co?""


  "Volám ze Stenströmova bytu. Ten papír tu není.


  "Víš to jistě?"


  "Jestli to vím jistě?" zeptal se Mánsson nesmírně uraženým tónem."To bych prosil. Avíš jistě, že ten list vzal on?"


  "Myslím si to."


  "Hm. Tak já budu ještě hledat jinde," odpověděl Mánsson.


  Martin Beck si špičkami prstů mnul čelo.


  "Jak to myslíš, někde jinde?"


  Jenže Mánsson už zavěsil.


  "V policejním rejstříku přece musí být kopie, ne?" rozčiloval se Gunvald Larsson."Nebo vkanceláři žalobce."


  "To je fakt," řekl Martin Beck.


  Stiskl knoflík na telefonním aparátu avytočil interní číslo.


  Ve vedlejší místnosti mluvili Kollberg aMelander.


  "Prohlédl jsem si ten tvůj seznam."


  "Našel jsi tam něco?"


  "Spoustu věcí. Ale nevím, jestli kněčemu budou."


  "To nech na mně."


  ""Je tam několik recidivistů. Například Karl Andersson, Vilhelm Rosberg aBengt Wahlberg. Všichni tři jsou staří zloději. Nejmíň tucetkrát trestaní. Na práci už jsou příliš staří."


  "A dál?"


  "Johan Gran byl tehdy překupník, skupoval kradené věci apravděpodobně se tím zabývá dodnes. Číšníkem je jenom naoko.


  Naposled seděl před rokem. AValter Eriksson ovdověl - víš jak?"


  "Ne."


  "Zabil vopilosti manželku kuchyňskou židlí. Byl odsouzen za zabití aseděl pět let."


  "Hm."


  "Takových je mezi nimi víc. Ove Eriksson iBengt Fredriksson byli před soudem pro ublížení na těle. Fredriksson dokonce šestkrát.


  Ztoho pravděpodobně dvakrát byl obviněn zpokusu ovraždu. Aobchodník se šrotem Jan Carlsson, to je podezřelá figura. Nikdy do ničeho nespad, ale několikrát měl namále. Na Björna Forsberga si taky pamatuju. Kdysi měl nějaké čachry av druhé polovině čtyřicátých let byl vpodsvětí moc dobře znám. Pak otočil audělal slušnou kariéru: Bohatě se oženil astal se zněho obchodník sdobrou pověstí. Má jenom starý rozsudek za podvod zroku čtyřicet sedm. Hans Wennström má taky krásný rejstřík.


  Všechno od drobných krádeží až po nedobytné pokladny. Tady má uvedeno povolání za všechny prachy."


  "Dříve prodavač vrybárně," řekl Kollberg, který se díval do seznamu.


  "Asi byl někdy před pětadvaceti lety dvakrát třikrát na trhu vSundbybergu aprodával ryby. Taky už je dávno přestárlý. Ynge Bengtsson si teď říká novinář. Patřil kzakladatelům oboru šekových podvodů akromě toho byl pasák. Bo Frostensson je herec poslední třídy aznámý narkoman."


  "Že tu holku nikdy nenapadlo vyspat se aspoň tu atam snějakým slušným chlapem," postěžoval si Kollberg.


  "I napadlo, vtom seznamu jich má několik. Například Rune Bengtsson, Lennart Lindgren, Kurt Olsson aRagnar Viklund, všechno samá vyšší vrstva abez poskvrny."


  Kollberg si obsah celého spisu dobře pamatoval.


  "A všichni čtyři jsou ženatí. Asi se jim to doma těžko vysvětlovalo."


  "V tomhle jsme myslím pracovali dost diskrétně. Ati mladíci kolem dvaceti nebo ještě mladší byli asi taky celkem vpořádku.


  Ztěch šesti, co je máš vseznamu, se nevydařil jenom jeden, Kenneth Karlsson. Byl několikrát zašitý. Ve vězení pro mladistvé atak podobně. Ale to je už dost dávno anebylo to nic tak vážného. Mám se na minulost těch lidí podívat důkladněji?"


  "To bych byl rád. Ty starochy můžeš vynechat, třeba ty, co jim dnes je přes šedesát, aty nejmladší taky; řekněme od osmatřiceti dolů."



  "To je osm asedm, patnáct, zbývá tedy jenom čtrnáct. Obzor se úží."


  "Jaký obzor?"


  "Hm," odtušil Melander."Pokud jde ovraždu Terezy, budou jistě všichni mít alibi."


  "To určitě," ujistil ho Kollberg."Nebo aspoň na tu chvíli, kdy se tělo mrtvé octlo vStadshagenu."


  


  * * *


  


  Kopie protokolů případu Tereza začali hledat na den Mláďátek, ale než je našli, byl leden apsal se rok 1968.


  Teprve ráno pátého ledna; den před Třemi králi, se na psacím stole Martina Becka ocitl zaprášený fascikl. Člověk nemusel být detektivem, aby poznal, že jej vyhrabali kdesi vnejzapadlejším koutě archívu, kde vněm řadu let nikdo ani neobrátil list.


  Martin Beck rychle našel stránku 1244. Text byl stručný. Kollberg se mu nakláněl přes rameno aoba četli:


  Výslech prodavače Nilse Erika Göranssona 7. srpna 1951. Göransson uvádí, že se narodil ve finské obci města Stockholmu 4. října


  1929. Otec elektrikář Algot Erik Göransson, matka Benita Göranssonová, rozená Rantanenová. T. č. je zaměstnancem firmy Allimport, Holandská ulice č. 10, Stockholm.


  Göransson uvádí, že Terezu Camaráo znal aže se vurčitých obdobích také stýkal slidmi, se kterými se stýkala ona, avšak nikoli vobdobí těsně před její smrtí. Dále uvádí, že měl sTerezou Camaráo dvakrát intimní styk, ato poprvé vbytě na Svartmanově ulici, ve Stockholmu, kde bylo ještě několik dalších osob. Ztěch si pamatuje pouze Karla Äkeho Birgera Svenssona-Raska. Podruhé ve sklepním lokále na Holandské ulici ve Stockholmu. Itentokrát byl přítomen Svensson-Rask ai on měl spaní Camaráo intimní styk. Göransson uvádí, že už si přesně nepamatuje, kdy to bylo, ale že koběma setkáním došlo koncem listopadu (nebo) začátkem prosince minulého roku, to jest roku


  1950, aže mezi oběma setkáními uplynulo několik málo dní.


  Göransson uvádí, že další osoby, jež se spaní Camaráo stýkaly, nezná.


  Od 2. června do 13. června byl Göransson vEksjö, kam odjel automobilem pozn. zn. A6310, aby na účet firmy, uníž byl zaměstnán, obstaral prodej oděvů. Göransson je držitel amajitel tohoto automobilu pozn. zn. A6310, Morris Minor, model 1949.


  Zápis přečten aschválen.


  Ve službě (značka)


  


  * * *


  


  Dodatek: Výše uvedený Karl Äke Birger Svensson-Rask je totožný smužem, který jako první sdělil policii, že Göransson měl intimní styk spaní Camaráo. Göranssonovy údaje ojeho pobytu vEksjö potvrzeny personálem vMěstském hotelu vEksjö. Číšník tohoto hotelu Sverker Johnsson při výslechu uvedl, že Göransson


  10. června celý večer seděl vhotelové restauraci až do uzavření ve 23.00 hod.... Byl vpodroušeném stavu. Sdělení Sverkera Johnssona jsou zřejmě spolehlivá asouhlasí se záznamy na Göranssonově hotelovém účtu.


  


  "Tak to bychom měli," prohodil Kollberg."Potud by to bylo jasné."


  "Co chceš dělat dál?"


  "To, co Stenström už udělat nestačil. Zajet do Eksjö."


  "Začíná to pomalu zapadat jedno do druhého," poznamenal Martin Beck.


  "Ano. Kde je vlastně Mánsson?"


  "Asi vHallstahammaru ahledá tam tenhle list. Vbytě Stenströmovy matky."


  "Ten je kneutahání," řekl Kollberg."Škoda. Chtěl jsem si půjčit jeho auto. Zlobí mě zapalování."


  


  * * *


  


  Kollberg dojel do Eksjö ráno osmého ledna. Jel tam autem vnoci,


  335.kilometrů vchumelenici apo zledovatělé silnici, ale necítil únavu. Městský hotel byl vkrásné, starobylé budově na náměstí, dokonale zapadající do pohlednicové idyly švédského maloměsta vzimě. Číšník jménem Sverker Johnssön před deseti lety zemřel, ale kopii hotelového účtu Nilse Erika Göranssona tu ještě měli.


  Trvalo několik hodin, než ji našli vzaprášené krabici kdesi na půdě.


  Účet potvrzoval, že Göransson bydlel vhotelu jedenáct dní. Jedl apil denně vhotelové restauraci apodepisoval účtenky, které pak přenášeli na jeho účet. Byly tu uvedeny idalší výdaje, mimo jiné za telefonní hovory. Telefonní čísla, na která Göransson volal, tu ale zapsána nebyla. Zato Kollberga ihned zaujala jiná položka.


  6. června 1951.zaplatil hotel na hostův účet padesát dvě koruny dvacet pět órů autoservisu za"odtah aopravu automobilu".


  ,;Ten autoservis ještě existuje?" zeptal se Kollberg majitele hotelu.



  "Jistě, adokonce má stejného majitele jako před pětadvaceti lety. Jděte směrem kDlouhé úžině apotom..."


  Majitel byl stále týž dokonce po celých sedmadvacet let.


  Nedůvěřivě si Kollberga prohlížel aneustále opakoval:


  "Před šestnácti apůl rokem? Ato si mám pamatovat? Jak si to představujete?"


  "Nevedete knihy?"


  "To si pište, že vedu," ohradil se muž."Tady máme ve věcech pořádek."


  Po půldruhé hodině hledání našel ten pravý fascikl. Nepustil jej zruky asám vněm nemotorně listoval, až našel hledaný den. ' "Šestého června," řekl."Tady to máme. Odtah od hotelu, to souhlasí. Přetržené lanko plynu. Celá legrace stála padesát dvě koruny apětadvacet örú. Sodtahem ase vším všudy."


  Kollberg vyčkával.


  "Odtah, odtah," mumlal muž."To byl ale trouba. To nemoh plyn zablokovat adojet sem sám?"


  "Máte nějaký záznam, co to bylo za auto?"


  "Mám. Ale... číslo se nedá přečíst. Zrovna na to místo někdo sáhnul zašmírovaným prstem. Muselo to být auto se stockholmským číslem."


  "Nevíte náhodou, jaká to byla značka?"



  "Jak bych nevěděl! Ford vedette."


  "Nebyl to morris minor?"


  "Když tu mám napsáno ford vedette, tak na to vemte jed, že to byl ford vedette! Morris minor? To je sakra rozdíl!"


  Kollberg si vzal fascikl ssebou, což ho stálo půl hodiny přemlouvání avyhrožování, akdyž byl konečně na odchodu, řekl majitel dílny:


  "Aspoň je jasný, proč vyhazoval peníze za ten odtah."


  "A proč?"


  "Dyť to byl Stockholman!"


  Do Městského hotelu se Kollberg vrátil až večer. Měl hlad, byl promrzlý aunavený, amísto aby si sedl do auta arozjel se směrem na sever, najal si vhotelu pokoj. Vykoupal se aobjednal si večeři. Zatímco na ni čekal, odbyl si dva telefonní hovory.


  Nejdřív mluvil sMelanderem.


  "Mohl bys zjistit, kteří ztěch na seznamu měli včervnu vjedenapadesátém auto? Ajakou značku?"


  "Samozřejmě. Do rána to budu mít."


  "A jakou barvu měl Göranssonův morris."


  "Dobrá."


  Pak zavolal Martinu Beckovi.


  "Göransson sem nejel svým morrisem. Měl jiné auto."


  "Tak měl Stenström pravdu."


  "Mohl bys někoho poslat, aby zjistil, co to bylo za firmu na Holandské ulici, kde byl Göransson zaměstnaný, akomu patřila?"


  "Samozřejmě."


  "Vrátím se zítra asi tak ve dvanáct."


  Šel se do restaurace najíst. Při jídle si ke svému údivu najednou uvědomil, že tu před šestnácti lety bydlel. Tehdy byl ukriminálky avyšetřoval vraždu taxikáře. Během tří nebo čtyř dnů stím byli hotovi. Kdyby byl věděl, co ví teď, pravděpodobně by byl případ Tereza vyřešil během deseti minut.


  


  * * *


  


  Rönn přemýšlel oOlssonovi ao účtence zrestaurace, kterou našel vGöranssonově tašce. Vúterý dopoledne dostal nápad ajako obvykle, když mu něco nedalo pokoj, zašel za Gunvaldem Larssonem.


  Přes všechen chlad, který si vpráci navzájem prokazovali, byli Rönn aGunvald Larsson přátelé, což věděl málokdo. Většinu jejich kolegů by jistě překvapilo, kdyby se dověděli, že ti dva strávili dokonce vánoce asilvestra společně.


  "Přemýšlím otom papíru, co na něm bylo napsáno B. S. anebo B.


  F.," začal Rönn."Na Melanderově aKollbergově seznamu jsou tři spočátečními písmeny B aF. Bo Frostensson, Bengt Fredriksson aBjörn Forsberg."


  "No a?"


  "Neměli bychom si je opatrně trochu prohlédnout, jestli není některý znich podobný tomu Olssonovi?"


  "Víš, kde je najít?"


  "Třeba by to věděl Melander."


  Melander to věděl. Během dvaceti minut zjistil, že Forsberg je doma apo obědě přijde do své kanceláře vcentru města. Ve dvanáct hodin bude obědvat vAmbasadoru sjedním ze svých zákazníků. Forstensson je vateliéru vRäsundě, kde hraje malou roličku ve filmu, který tam právě natáčí Arne Matsson.


  "A Fredriksson pravděpodobně sedí vDesítce apije pivo. Vtuhle dobu tam aspoň obvykle bývá."


  "Pojedu svámi," překvapil je Martin Beck."Vezmeme si Mänssonovo auto. Dal jsem mu jedno znašich."


  Bengt Fredriksson, výtvarný umělec arváč, seděl opravdu ve své hospodě na Starém Městě. Byl velmi tlustý, měl objemný, nepěstěný ryšavý plnovous ašedivé rozježené vlasy. Kromě toho už byl opilý.


  Ve filmovém ateliéru vSolně je vedoucí natáčení zavedl dlouhými, klikatými chodbami do rohu.



  "Za pět minut bude Frostensson natáčet jeden záběr," řekl."Je to jeho jediná věta vcelém filmu."


  Stáli vbezpečné vzdálenosti, ale vprudkém světle reflektorů viděli uprostřed chaosu kabelů aodšoupnutých kulis zřetelně scénu, která představovala interiér jakéhosi obchůdku.


  "Dávejte pozor!" hulákal režisér."Ticho! Natáčí se. Kamera.


  Stop."


  Muž vřeznické čepici abílém plášti vstoupil do kužele světla ařekl:


  "Co si budete přát, prosím?"


  Frostensson tu větu musel opakovat pětkrát. Byl to hubený, plešatý drobný mužíček. Koktal akolem úst akoutků očí mu škubal tik.


  Opůl hodiny později zabrzdil Gunvald Larsson dvacet pět metrů od vrátek kvile Björna Forsberga ve Stocksundu.


  Na zadním sedadle seděli Martin Beck aRönn. Otevřenými dveřmi garáže byl vidět černý mercedes největšího typu.


  "Měl by každou chvíli vyjet, jestli chce na ten oběd přijet včas," poznamenal Gunvald Larsson.


  Čekali patnáct minut, než se dveře vily otevřely ana schodech se objevil muž sblondýnou, se psem aasi tak sedmiletou holčičkou. Políbil blondýnu na tvář, dítě zvedl aobjal, pak šel dlouhými, rychlými kroky ke garáži, nasedl do auta aodjel.


  Holčička mu poslala vzdušný polibek, smála se aněco za ním volala.


  Björn Forsberg byl vysoký, štíhlý, jeho obličej byl jako vystřižený zilustrovaného týdeníku, měl výrazné rysy, přímý pohled. Byl opálený apohyboval se slehkostí sportovce. Na sobě měl volný šedý kabát abyl bez klobouku. Vlnité vlasy si česal dozadu. Na svých osmačtyřicet let vypadal mladě.


  "Jako Olsson," řekl Rönn."Zvlášť postava ašaty. Totiž kabát."


  "Hm," odtušil Gunvald Larsson."Jenom stím rozdílem, že Olsson nosil tři roky starý hadry, za který dal tři stovky ve výprodeji, atenhle za ně dal pět tisíc. Ale toho si takovej Schwerin nevšimne."


  "Po pravdě řečeno, já taky ne," přiznal se Rönn.


  "Ale já jo," řekl Gunvald Larsson."Lidi se smyslem pro kvalitu ještě naštěstí nevymřeli. Jinak by mohli stavět bordely na Savile Row."


  "Kde?" divil se Rönn.


  


  * * *


  


  Kollbergovi cestovní plán ani trochu nevyšel. Jednak ráno zaspal, jednak bylo psí počasí, jaké nepamatoval. Opůl druhé dojel teprve kmotelu kousek na sever od Linköpingu. Vypil šálek kávy, snědl košíček spolevou azavolal do Stockholmu.


  "Tak co?"


  "V létě jedenapadesát jich mělo auto jenom devět" , spustil Melander."Ingvar Bengtsson měl nový volkswagen, Rune Bengtsson packard devětačtyřicítku, Kent Karlsson DKW osmačtyřicítku, Ove Eriksson starý opel kapitán, předválečný model, Björn Forsberg ford vedette devětačtyřicítku a..."


  "Stop! Měl takové auto ještě některý znich?" , "Vedettu? Ne."


  "Tak to mi stačí."


  "Původní lak Görarssonova morrise byl světle zelený. Mohl si ho ovšem dát přelakovat."


  "Dobrý, můžeš mě přepojit na Martina?"


  "Ještě jednu věc. Göransson dal svůj vůz do šrotu už vlétě jedenapadesát. Byl odepsán zregistrace patnáctého srpna, týden po tom, co byl Göransson vyslýchán."


  Kollberg vhodil do automatu další korunu, azatímco to vtelefonu ťukalo, myslel netrpělivě na těch dvě stě kilometrů; které měl ještě před sebou. Vtomhle počasí mu to bude trvat bůhvíjak dlouho. Litoval, že ten fascikl zautoservisu neposlal ještě večer vlakem.


  "Komisař Beck."


  "Ahoj. Co to bylo za firmu?"


  "Asi prodej kradených věcí. Ale nic se jim nedalo dokázat. Měli asi tak dva cesťáky. Prodávali pro ně šaty atak podobně."


  "A kdo byl majitel?"


  "Björn Forsberg."


  Kollberg chvilku přemýšlel. Pak řekl:


  "Řekni Melanderovi, aby se plně zaměřil na Forsberga. Aať Hjelm nebo někdo jiný počká vlaboratoři, dokud nepřijedu. Něco tady mám, Co se musí analyzovat."



  


  


  * * *


  


  Bylo už pět hodin aKollberg ještě nedojel. Melander zaťukal na Beckovy dveře avešel sdýmkou vjedné ruce aněkolika listy papíru ve druhé. Ihned spustil:


  "Björn Forsberg se oženil sedmnáctého června devatenáct set padesát jedna sElsou Beatricí Häkanssonovou. Jeho oborem byly stavebniny, byl majitelem prakticky celého podniku avšichni ho pokládali za velmi zámožného muže.


  Ihned po svatbě se stáhl ze všech podniků podobných firmě na Holandské ulici. Selánem se pustil do práce, studoval ekonomii aobchod astal se zněho zdatný obchodník. Když Häkansson před devíti lety zemřel, zdědila dcera jeho jmění ipodnik, ale to už byl Forsberg provozním ředitelem. Stal se jím vpolovině padesátých let. Vilu ve Stocksundu koupil vdevětapadesátém.


  Musela ho stát kolem půl miliónu."


  "Jak dlouho to děvče znal, než se vzali?"


  "Pravděpodobně se seznámili vbřeznu jedenapadesát vÄre," pokračoval Melander."Forsberg pěstoval se zálibou zimní sporty:


  Adělá to dodnes. Jeho paní taky. Zřejmě to byla láska na první pohled. Stýkali se potom nepřetržitě až do svatby. Docházel do rodiny. Jemu bylo dvaatřicet aElse Häkanssonové pětadvacet."


  Melander pokračoval zdalšího listu:


  "Manželství je, zdá se, šťastné. Mají tři děti, dva chlapce, jednomu je třináct adruhému dvanáct, aholčičku, té je sedm.


  Svůj ford vedette prodal hned po svatbě akoupil si lincolna. Od té doby vystřídal spoustu vozů."


  Melander se odmlčel azapálil si dýmku:"To je všechno?"


  "Ještě jednu věc. Myslím, že je důležitá. Björn Forsberg byl za války ve čtyřicátém jako dobrovolník ve Finsku. Tehdy mu bylo jedenadvacet let ajel na frontu po prezenční službě tady doma.


  Jeho otec pocházel změšťanské rodiny azačínal slibně, ale těsně po válce to snim šlo zkopce. Skončil jako rotmistr ve Wendově dělostřeleckém pluku vKristianstadu."


  "Tak to bude on."


  "Zdá se."


  "Kdo tu ještě je?"


  "Gunvald, Rönn, Nordin aEk. Podíváme se na jeho alibi?"


  "Ano."


  


  * * *


  


  Kollberg dojel do Stockholmu teprve vsedm hodin. Nejdřív zajel do laboratoře předat fascikl zautoservisu.


  "Je po pracovní době," podotkl kysele Hjelm."Končíme vpět."


  "To jsi hodný, žes tu na mě počkal..."


  "Dobrá, dobrá. Za chvíli ti. zavolám. Chceš jenom to číslo auta?"


  "Ano. Budu na Kungsholmské."


  Kollberg aMartin Beck si toho ani nestačili moc říct, než zazvonil telefon.


  "A šest nula osm," řekl stručně Hjelm.


  "Výborně."


  "Bylo to snadné. Skoro by sis to byl mohl zjistit sám."


  Kollberg položil telefon.


  Martin Beck se na něho tázavě podíval.


  "Z toho plyne, že Göransson jel tehdy do Eksjö Forsbergovým autem. To je úplně jasné. Jak vypadá Forsbergovo alibi?"


  "Je slabé. Včervnu padesát jedna bydlel na Holandské ulici vtémž domě, kde měl tu záhadnou firmu. Při výslechu řekl, že večer desátého byl vNorrtälje. Azřejmě tam opravdu byl. Vsedm hodin se tam sněkým setkal. Potom, aspoň jak tvrdil, jel posledním vlakem do Stockholmu apřijel opůl dvanácté vnoci. Kromě toho říkal, že své auto půjčil jednomu ze svých agentů, což ten agent potvrdil."


  "Ale přitom si dal moc dobrý pozor, aby se nezmínil otom, že si sGöranssonem auta prohodili."


  "Právě," přisvědčil Martin Beck."Měl tedy Göranssonův morris, ato na celou věc vrhá docela jiné světlo. Autem byl zNorrtälje ve Stockholmu pohodlně za jeden apůl hodiny. Parkovali tehdy na Holandské ulici na dvoře, kam na ně nebylo vidět. Aměli chladírnu. Používali ji kúschově kožešin, oficiálně totiž měli zákazníky, kteří si je knim přes léto dávali do úschovy, ikdyž ve skutečnosti asi šlo okradené zboží. Proč myslíš, že si vyměnili auta?"



  "Vysvětlení bude jednoduché," řekl Kollberg."Göransson prodával aasi ssebou vozil spoustu šatů arůzných jiných věcí. Do Forsbergovy vedetty se mu jistě vešlo třikrát tolik co do toho jeho morrise."


  Na chvilku se odmlčel. Pak pokračoval:


  Göransson tehdy pravděpodobně nic netušil. Pochopil to až později. Když se vrátil, domyslel to, co se stalo aže se musí auta honem zbavit. Hned po výslechu je dal do šrotu."


  "Co tehdy říkal Forsberg osvých stycích sTerezou?" zeptal se Martin Beck.


  "Že se sní seznámil vjakési tančírně na podzim devatenáct set padesát aněkolikrát se sní vyspal, kolikrát, to si nepamatoval.


  Pak se vzimě seznámil se svou nastávající anymfomanky ho přestaly zajímat."


  "Tak to říkal?"


  "Ano, skoro doslova. Proč myslíš, že ji zabil? Aby odstranil oběť, myslím vtom smyslu, jak si to Stenström zapsal do Wendlovy knihy?"


  "Pravděpodobně. Všichni přece říkali, že se chlapům vtírala.


  Takže vražda zvilnosti to rozhodně nebyla."


  "Ne. Ale chtěl, aby to tak vypadalo. Anavíc měl to obrovské štěstí, že se svědkové spletli, pokud jde otyp auta. Ten musel jásat! Určitě nabyl dojem, že má definitivně vyhráno. Jediný nejistý moment byl Göransson."


  "Göransson aForsberg byli kumpáni."


  "A pak se nic nedělo, dokud do případu Tereza nezačal šťourat Stenström anedostal od Birgerssona ten kuriózní tip. Zjistil, že ze všech, kdo byli do případu nějak zapleteni, měl morris minor jenom Göransson. Dokonce ibarva laku souhlasila. Vyslechl na vlastní pěst spoustu lidí azačal Göranssona sledovat. Brzy samozřejmě zjistil, že Göransson od někoho dostává peníze.


  Předpokládal, že je dostává od člověka, který zavraždil Terezu Camaráo. Göranssona to sledování připravilo onervy a... víme vlastně, kde byl mezi osmým říjnem atřináctým listopadem?"


  "Ano. Na jedné lodi vJasném zálivu. Nordin ji dnes ráno našel."


  Kollberg kývl hlavou.


  "Stenström počítal stím, že ho Göransson dřív nebo později kvrahovi přivede, aproto ho sledoval dál den ze dne azřejmě naprosto nepokrytě. Ajak se ukázalo, měl pravdu. Ikdyž to pro něho osobně skončilo katastrofou. Kdyby byl nejdříve podnikl tu cestu do Eksjö, na kterou se chystal..."


  Kollberg zmlkl.


  Martin Beck se zamyšleně mnul palcem aukazovákem pravé ruky ukořene nosu.


  "Asi to tak bude. Souhlasí to ipsychologicky: Zbývalo devět let, než by byl případ Tereza promlčen. Avražda je jediný zločin, který je dost velký, aby strach zodhalení dohnal ijakžtakž normálního člověka ktakové krajnosti. Navíc měl Forsberg zatraceně moc co ztratit."


  "Víme přibližně, co večer třináctého listopadu dělal?"


  "Ano, povraždil všechny lidi vtom autobuse včetně Stenströma aGöranssona, protože pro něho znamenali ohrožení. Ovšem jediné, co fakticky víme, je, že to mohl udělat."


  "A jak to víme?"


  Gunvaldovi se podařilo získat Forsbergovu služebnou. Je to Němka.


  Mívá každé pondělí večer volno. Apodle kapesního kalendáře, který nosí vkabelce, strávila noc mezi třináctým ačtrnáctým usvého chlapce. Kromě toho víme, ato ztéhož pramene, že paní Forsbergová strávila týž večer na dámské večeři. Forsberg byl tedy pravděpodobně doma. Zásadně nenechávají děti doma samotné."


  "Kde je ta služebná teď?"


  "Tady. Necháme si ji tu přes noc."


  "Co si myslíš ojeho duševním stavu?" zeptal se Kollberg.


  "Asi bude velmi špatný. Nebude mu moc chybět kzhroucení."


  "Otázka je, jestli toho na něho víme dost, abychom ho mohli zašít," pokračoval Kollberg.


  "Za ten autobus ne," řekl Martin Beck."To by byl přehmat. Ale můžeme ho zatknout pro podezření zvraždy Terezy Camaráo. Máme tehdejšího klíčového svědka, který dnes změnil názor, ařadu nově zjištěných faktů."


  "Kdy."


  "Zítra dopoledne."


  "Kde?"


  "V jeho kanceláři. Ve chvíli, kdy do ní vejde. Bylo by zbytečné zatahovat do toho jeho ženu aděti, protože je teď vtakovém stavu, že by byl schopen všeho."


  "Jak?"


  "Pokud možno bez hluku. Žádné střílení, žádné vylamování dveří."


  Kollberg chvíli přemýšlel, než položil poslední otázku:"Kdo?"


  "Já sMelanderem."


  Třicátá kapitola


  


  Když Martin Beck aMelander vešli do recepce, blondýna vústředně za mramorovým pultem odložila pilník na nehty.


  Kancelář Björna Forsberga byla všestém patře vdomě na Královské ulici poblíž Stureho náměstí. Podnik zabíral ičtvrté apáté patro.


  Bylo teprve pět minut po deváté aoba věděli, že Forsberg přichází až kolem půl desáté.


  "Ale jeho sekretářka tu bude hned," řekla dívka vústředně."Posaďte se na okamžik."


  Okus dál stál nízký stolek se skleněnou deskou akolem něho bylo rozestavěno několik křesel. Od recepčního pultu tam nebylo vidět.


  Odložili si kabáty aposadili se.


  Zmístnosti vedlo šest různých dveří, na kterých nebylo nic napsáno. Jedny byly pootevřeny.


  Martin Beck vstal, skulinou do nich nakoukl azmizel za nimi.


  Melander vytáhl tabák adýmku, nacpal si ji azapálil. Martin Beck se vrátil asedl si.


  Seděli mlčky ačekali. Chvílemi se ozýval hlas telefonistky abzukot ústředny, když zapojovala hovor. Jinak nebylo slyšet nic než slabý šum dopravního ruchu. Martin Beck listoval ve starém čísle časopisu Industria. Melander seděl opřen olenoch židle sdýmkou vústech as přimhouřenýma očima.


  Vdevět dvacet se otevřely dveře avstoupila žena. Měla na sobě kožich avysoké holínky apřes ruku jí visela velká kabela.


  Kývla krátce na dívku vústředně achvatnými kroky šla kpootevřeným dveřím. Aniž zpomalila krok, vrhla na oba muže vkřeslech lhostejný pohled. Pak za sebou přibouchla dveře.


  Za dalších dvacet minut přišel Forsberg.


  Byl oblečen stejně jako včera apohyboval se rychle aenergicky.


  Právě odkládal kabát, když uviděl Martina Becka aMelandera.


  Uprostřed pohybu se na zlomek vteřiny zastavil. Ihned se však vzpamatoval, pověsil kabát na ramínko ašel knim.


  Martin Beck aMelander vstali zároveň. Björn Forsberg tázavě pozvedl obočí. Pak pootevřel ústa, aby něco řekl, když mu Martin Beck podal ruku apředstavil se.


  "Komisař Beck. Tohle je kriminální asistent Melander. Chtěli bychom svámi mluvit."


  Björn Forsberg si snimi potřásl rukou.


  "Prosím," řekl."Milerád. Pojďte dál."


  Choval se naprosto klidně atéměř rozjařeně jim otevřel dveře.


  Kývl na svou sekretářku.


  "Dobrýtro, slečno Sköldová. Promluvíme si později. Jenom si krátce pohovořím stěmito pány."


  Šel napřed do své prostorné, světlé, elegantně zařízené kanceláře. Celou podlahu pokrýval silný šedomodrý koberec. Veliký psací stůl se leskl prázdnotou, zatímco vedle černého, kůží potaženého otáčecího křesla stál menší stolek se dvěma telefony, diktafonem aředitelským telefonem.


  Na širokém parapetu byly čtyři fotografie vcínových rámečcích.


  Manželka atři děti. Na zdi mezi okny visela olejomalba, pravděpodobně portrét tchána. Dále tu byl bar, konferenční stolek skarafou na vodu asklenkami na tácku, sofa, křesla, vitrína sknihami aporcelánovými figurkami akonečně do zdí diskrétně zabudovaný trezor.


  To všechno uviděl Martin Beck, zatímco za sebou zavíral dveře aBjörn Forsberg vykračoval pevnými kroky kpsacímu stolu.


  Forsberg se postavil za psací stůl, levou dlaň položil na desku stolu, trochu se naklonil, vytáhl pravou zásuvku astrčil do ní ruku. Když ji zase zvedl, svíral vní pistoli.


  Björn Forsberg se nepřestával opírat levou dlaní odesku stolu, ani když pistoli zvedl hlavní kústům, celou ji zasunul do úst, sevřel modrou, lesklou, sfázovanou ocel mezi rty astiskl spoušť.


  Po celou dobu se díval na Martina Becka. Jeho pohled byl stále ještě téměř rozjařený.


  Sběhlo se to tak rychle, že Martin Beck aMelander byli teprve vpůli cesty mezi dveřmi apsacím stolem, když se Björn Forsberg přes něj skácel.


  Pistole byla odjištěna, akdyž úderník, který byl napnutý, dopadl, ozvalo se pronikavé cvaknutí, ale kulka, která měla rotovat hlavní, proletět ústím, provrtat Forsbergovi patro azáhlavím vymrštit valnou část jeho mozku ven, neopustila hlaveň.


  Zůstala vmosazné nábojnici. Náboj spolu sostatními, které předtím byly vzásobníku, byl vpravé kapse kalhot Martina Becka.


  Martin Beck jeden znich vylovil zkapsy, zatočil jím mezi prsty apřečetl si nápis vyražený do měděného pláště rozbušky:


  METALLVERKEN 38 SPL. Byl to náboj švédské výroby, ale pistole byla americká, Smith and Wesson 38 Special, vyrobená ve Springíieldu ve státě Massachusetts.


  Björn Forsberg ležel na stole atiskl obličej kjeho lesklé desce. Třásl se po celém těle. Po několika vteřinách se svezl na podlahu azačal křičet.


  "Radši zavoláme sanitku," řekl Melander.


  


  * * *


  


  Atak tedy seděl Rönn opět smagnetofonem vizolačním pokoji Karolinské nemocnice, jenže tentokrát to nebylo na chirurgii, ale na psychiatrii, ajeho společníkem nebyl nesnesitelný Ullholm, ale Gunvald Larsson.


  Lékaři na Björnu Forsbergovi vyzkoušeli uklidňující injekce avšelicos jiného aošetřující lékař vjeho pokoji strávil už několik hodin, ale pacient jenom neustále opakoval:


  "Proč jste mě nenechali umřít?"


  Opakoval to zas azas.


  "Proč jste mě nenechali umřít?"


  "To je fakt," zamumlal Gunvald Larsson.



  Lékař se na něho přísně podíval.


  Vlastně by tu ani neseděli, nebýt určitého nebezpečí, že Forsberg opravdu zemře. Lékaři usoudili, že utrpěl neobyčejně silný šok, že má slabé srdce atotálně zničenou nervovou soustavu, atuto diagnózu zaokrouhlili závěrem, že jeho všeobecný stav není tak zlý, ikdyž ovšem na druhé straně může kdykoli dojít ksrdečnímu záchvatu, kterým by všechno skončilo.


  Rönn přemýšlel, co to tedy ten všeobecný stav vlastně je.


  "Proč jste mě nenechali umřít?" opakoval Forsberg.


  "Proč jste nenechal Terezu Camaráo žít?" oplatil mu otázku Gunvald Larsson.


  "Protože to nebylo možné. Musel jsem se jí zbavit."


  "Ale proč?" zeptal se unaveně Rönn.


  "Neměl jsem na vybranou. Zničila by mi život."


  "Ten jste si, jak se zdá, stejně zničil sám," namítl Gunvald Larsson.


  Alékař se na něho znova přísně podíval.


  "To vy nemůžete pochopit," řekl Forsberg."Zakázal jsem jí, že už za mnou nesmí přijít. Dokonce jsem jí dal peníze, přestože jsem jich moc neměl. Apřesto..."


  "Co jste chtěl říct?" zeptal se vlídným tónem Rönn.


  "Nedala mi pokoj. Když jsem tehdy večer přišel domů, ležela vmé posteli. Věděla, kde mám rezervní klíč. Aza čtvrt hodiny měla přijít moje paní... totiž snoubenka. Neměl jsem na vybranou..."


  "A pak?"


  "Pak jsem ji odnesl do skladu kožešin."


  "Nebál jste se, že ji tam někdo najde?"


  "Byly kněmu jenom dva klíče. Jeden jsem měl já adruhý Nisse Göransson. ANisse byl pryč."


  "Jak dlouho jste ji tam nechal ležet?" zeptal se Rönn.


  "Pět dní. Chtěl jsem počkat, až bude pršet."


  "Vy máte zřejmě rád déšť," poznamenal Gunvald Larsson.


  "Jak to, že to nemůžete pochopit? Byla šílená. Klidně by mi obratem ruky zničila celý život. Veškerou životní perspektivu."


  Rönn pokyvoval hlavou. Docela se to daří.


  "Kde jste vzal ten samopal?" zeptal se najednou Gunvald Larsson."Ten jsem si přinesl domů zválky."


  "Byl to švédský výrobek?" pokračoval Gunvald Larsson.


  "Finský. Suomi model třicet sedm."


  "Kam jste ho dal?"


  "Někam, kde ho nikdy nenajdete."


  "Do vody?"


  Forsberg přikývl. Zdálo se, že se nad něčím zamyslel.


  "Měl jste Nilse Erika Göranssona rád?" zeptal se po chvíli Rönn.


  "Nisse byl dobrý chlapík. Byl to dobrý kluk. Byl jsem pro něho něco jako otec."


  "A přesto jste ho zabil."


  "Ohrožoval mou existenci. Mou rodinu. Všechno, pro co žiju.


  Všechno, pro co jsem žil. Nemohl tomu sám zabránit. Ale poskytl jsem mu rychlý abezbolestný konec. Netrápil jsem ho tak, jako vy trápíte mě."


  "Věděl Nisse, že jste Terezu zabil vy?" zeptal se Rönn. Mluvil po celou dobu klidným, vlídným tónem.


  "Dovtípil se," odpověděl Forsberg."Nisse měl všech pět pohromadě.


  Abyl to dobrý kamarád. Když jsem se oženil, dal jsem mu deset tisíc anové auto. Stím jsme se navždy rozešli."


  "Navždy?"


  "Ano. Od té doby se neozval. Až teprve letos na podzim.


  Zatelefonoval mi ařekl, že ho někdo ve dne vnoci sleduje. Měl strach anavíc byl bez peněz. Přemlouval jsem ho, aby odjel do ciziny."


  "Ale neodjel?"


  "Ne. Byl už úplně rozložený. Avyděšený. Říkal, že by odjezd do ciziny působil podezřele."


  "A tak jste ho zabil?"


  "Nic jiného mi nezbývalo. Situace byla taková, že jsem neměl na vybranou. Zničil by mi život. Budoucnost mých dětí. Můj podnik.


  Všechno. Ne záměrně, ale protože byl slaboch. Byl nespolehlivý.


  Abál se. Věděl jsem, že dřív nebo později přijde, abych ho ochránil. Atím mě zničí. Nebo že se dostane do rukou policie aže ho donutí mluvit. Byl narkoman. Slabý, nespolehlivý člověk.


  Policie by ho týrala tak dlouho, až by řekl všechno, co ví."


  "Policie nemá ve zvyku týrat lidi," namítl pokojně Rönn.


  Forsberg kněmu poprvé otočil hlavu. Měl zápěstí aholeně přivázané řemeny klůžku. Podíval se na Rönna azeptal se:


  "A jak říkáte tomuhle?"


  Rönn sklopil zrak.


  "Kde jste nastoupil do autobusu?" zeptal se Gunvald Larsson.


  "Na Klaraberské ulici. Před Ählenovým obchodním domem."


  "Jak jste se tam dostal?"


  "Autem. Zaparkoval jsem ho před svou kanceláří. Mám tam vyhražené místo."


  "Jak jste věděl, kterým autobusem pojede Göransson?"


  "Zavolal mi ajá mu dal instrukce."


  "Tak jste ho vlastně instruoval, co má dělat, aby se dal zavraždit," poznamenal Gunvald Larsson.


  "Pochopte přece, že mi nic jiného nezbývalo! Ostatně jsem to udělal humánně, nestačil ani pochopit, oč jde, vůbec nic nezpozoroval."


  "Jak to myslíte, humánně?"


  "Nemohli byste mi dát už konečně pokoj?"


  "Ještě ne. Nejdřív nám musíte vysvětlit, jak to bylo stím autobusem."


  "Tak dobrá. Ale pak odejdete! Slibujete, že pak odejdete?"


  Rönn se podíval na Gunvalda Larssona ařekl:


  "To vám můžeme slíbit."


  "V pondělí dopoledne mi Nisse zavolal do kanceláře. Byl zoufalý aříkal, že ho ten člověk sleduje na každém kroku. Bylo mi jasné, že už to dlouho nevydrží. Věděl jsem, že moje paní islužebná budou večer pryč. Abylo vhodné počasí. Děti usínají pravidelně velmi brzy, tak jsem..."


  "Ano, dál."


  "Řekl jsem Nissemu, aby toho člověka vylákal do Djurgärdenu, že se na něho chci podívat, aaby tam počkal na dvoupatrový autobus, nastoupil do něho asi tak vdeset hodin ajel až na konečnou.


  Čtvrt hodiny předtím mi měl zavolat na mou přímou linku do kanceláře. Jel jsem zdomova těsně po deváté, zaparkoval auto, šel do kanceláře ačekal. Nerozsvítil jsem. Zavolal mi, jak bylo dohodnuto, ajá šel kautobusu."


  "Vyhlédl jste si to místo předem?"


  "Ve dne jsem si tu trasu projel. Bylo to vhodné místo.


  Předpokládal jsem, že tam bude liduprázdno, zvlášť když bude až do večera pršet. Kromě toho jsem počítal stím, že až na konečnou pojede málo lidí. Bylo by bývalo nejlepší, kdyby jel autobusem jenom Nisse aten člověk, co ho sledoval, apak už jenom řidič apřípadně pár dalších lidí."


  "Pár dalších lidí," opakoval po něm Gunvald Larsson."A kdo to měl být, těch pár dalších lidí?"


  "Kdokoli. Aby to líp vypadalo."


  Rönn se podíval na Gunvalda Larssona azakroutil hlavou.


  Pak se otočil kmuži na lůžku azeptal se ho:


  "Jaký jste přitom měl pocit?"


  "Takové těžké rozhodnutí je vždycky zkouška. Ale já jsem už takový, že když se jednou pro něco rozhodnu, tak..."


  Nedomluvil.


  "Neslíbili jste snad, že už odejdete?" zeptal se po chvíli mlčení.


  "My už jsme takoví, že leccos slíbíme apak to nedodržíme," řekl Gunvald Larsson.


  Forsberg kněmu vzhlédl.


  "Týráte mě anavíc mi lžete!"


  "Je nás tu víc, co lžou," odtušil Gunvald Larsson."Vy jste se rozhodl zabít Göranssona akriminálního asistenta Stenströma už několik týdnů předtím. Že je to tak?"



  "Ano."


  "Jak jste věděl, že Stenström je policista?"


  "Zpozoroval jsem ho už dřív. Bez Nisseho vědomí."


  "Jak jste věděl, že pracuje sám?"


  "Protože ho nikdo nestřídal. Předpokládal jsem, že pracuje na vlastní vrub. Pro kariéru."


  Gunvald Larsson půl minuty mlčel.


  "Řekl jste Göranssonovi, aby usebe nenosil žádné papíry?"


  "To jsem mu nařídil, hned když mi volal poprvé."


  "Jak jste zjistil, jak se manipuluje dveřmi vautobuse?"


  "Díval jsem se, jak to dělají řidiči. Přesto se mi to málem nepodařilo. Byl to jiný typ autobusu."


  "Kde jste si vautobuse sedl, dole nebo nahoře?"


  "Nahoře. Nakonec jsem tam seděl sám."


  "A sešel jste po schodech dolů se samopalem připraveným kpalbě?""Ano. Skrýval jsem ho tělem, aby ho Nisse aostatní, co seděli vzadu, nezahlédli. Jeden znich ale přesto stačil vstát.


  Stakovými věcmi se musí počítat."


  "Co kdyby vám byl samopal selhal? Co já pamatuju, tyhle staré bouchačky selhávaly."


  "Věděl jsem, že neselže. Znal jsem svou zbraň dobře anež jsem si ji odnesl do kanceláře, důkladně jsem si ji prohlédl."


  "Kdy jste samopal odnesl do kanceláře?"


  "Několik týdnů předtím."


  "Neobával jste se, že ho tam někdo najde?"


  "V mém stole by si nikdo nedovolil kramařit," řekl Forsberg autoritativně."Kromě toho jsem ho zamkl."


  "Kde jste ho měl předtím?"


  "V zamčeném kufru na půdě. Mezi jinými trofejemi."


  "Jak jste se odtamtud dostal, když jste ty lidi postřílel?"


  "Šel jsem pěšky po Severonádražní ulici směrem na východ, uHagaské stanice jsem zastavil taxík,. odjel sním ke svému autu asvým autem jsem jel domů do Stocksundu."


  "A cestou jste samopal odhodil, viďte," doplnil ho Gunvald Larsson."Můžete být klidný. My ho najdem."


  Forsberg mlčel.


  "Jaký jste měl při střílení pocit?" opakoval tiše svou otázku Rönn.


  "Bránil jsem sebe asvou rodinu, svůj domov, svůj podnik. Už jste někdy držel vruce zbraň svědomím, že se vpříštích vteřinách vrhnete do zákopu plného nepřátel?"


  "Ne," odpověděl Rönn.


  "Pak nic nechápete," křičel Forsberg."A nemáte právo soudit! Jak by mě mohl pochopit takový idiot jako vy!"


  "Takhle to nemůže pokračovat," zasáhl lékař."Potřebuje ošetření."


  Stiskl knoflík zvonku. Vešli dva ošetřovatelé. Forsberg křičel, ještě když slůžkem vyjížděli zmístnosti.


  Rönn začal skládat magnetofon.


  "Je mi zněho na zvracení!" vybuchl najednou Gunvald Larsson.


  "Cože?"


  "Řeknu ti něco, co jsem ještě nikdy nikomu neřek," začal Gunvald Larsson."Podle mýho názoru jsou skoro všichni, co nám přijdou do rukou, jedině kpolitování. Jsou to otrapové, který nemají žádný jiný přání, než aby se nikdy nebyli narodili. Není to jejich vina, že nic nechápou aže jim všechno jde šejdrem. Za to můžou lidi jako tenhleten. Ti jim zničili život. Svině jako tenhleten, co myslí jenom na sebe, na svý peníze adomy arodinky ana svý postavení. Aprotože na tom jsou náhodou líp, tak chtějí komandovat ty ostatní. Je jich dost. Většinou nejsou tak blbí, aby škrtili portugalský děvky. Proto na ně nikdy nekápnem.


  Většinou čapnem jenom jejich oběti. Tohle je výjimečný případ."


  "Hm, bude to tak," hlesl Rönn.


  Vyšli zmístnosti. Na chodbě okus dál stáli udveří dva strážníci vuniformách snohama široko rozkročenýma as rukama křížem.


  "A vida; to jste vy," zabručel mrzutě Gunvald Larsson.


  "No, jo, tahle nemocnice vlastně patří do Solny."


  "Tak nakonec jste ho dostali," řekl Kvant.


  "Lapli jste ho," přidal se Kristiansson.


  "My ne," odpověděl Gunvald Larsson."Dostal ho Stenström."


  


  * * *


  


  Několik hodin nato vjedné zkanceláří na Kungsholmské ulici pili Martin Beck aKollberg kávu.


  "Zavraždění Terezy vlastně vyšetřil Stenström," řekl Martin Beck.


  "To je fakt," řekl Kollberg."Ale udělal botu, když do toho šel sám. Anezanechal ani kousek papíru, nic. To je zvláštní, ten kluk vlastně nikdy nedorostl."


  Zazvonil telefon.


  Martin Beck zvedl sluchátko.


  "Tady Mänsson."


  "Kde jsi?"


  "Ve Västberze. Já ten chybějící list našel."


  "Kde?"


  "Na Stenströmově stole. Pod psací podložkou."


  Martin Beck mlčel.


  "Vy jste přece říkali, že jste to tu prohledali," dodal Mänsson vyčítavě."A přitom..."


  "No, adál?"


  "Napsal si tam tužkou několik poznámek. Vpravém rohu nahoře stojí: Vrátit do spisu Případ Tereza. Adole napsal nějaké jméno.


  Björn Forsberg. Sotazníkem. Říká nám to něco?"


  Martin Beck mlčel. Zůstal sedět se sluchátkem vruce. Pak se začal smát.


  "Výborně," řekl Kollberg astrčil ruku do kapsy ukalhot."Smějící se policista. Za to ti dám korunu!"


  


  Konec třicáté kapitoly
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